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“Social Studies” Journal
is classified ‘Scientific’ by ANVUR

The journal “Social Studies” is classified as Scientific Journal by ANVUR, the
National Agency for the Evaluation of the University System and Scientific
Research of Italy - Ministry of Education, Universities and Scientific Research
of Italy (MIUR), by decision no. 298, dated 21 December 2021.

The application was made in 2020 by Romina GURASHI (PhD) - from
“Sapienza” University of Rome, Deputy Editor of the journal “Social Studies”.

Since 2020, ANVUR has monitored the journal “Social Studies” with
international experts, and the official response has been returned by Dott. Marco
Malgarini, director of ANVUR, on 19 January 2022.

La rivista “Studi Sociali®
¢ classificata ‘Scientifica’ dal’PANVUR

La rivista “Social Studies” ¢ classificata ‘scientifica’ dal’ANVUR, Agenzia
Nazionale per la Valutazione del Sistema Universitario e della Ricerca Scientifica
d’Italia - Ministero dell’Istruzione, dell’Universita e della Ricerca Scientifica
d’Italia (MIUR), con decisione n. 298, del 21 dicembre 2021.

La richiesta ¢ stata presentata nel anno 2020 da Romina GURASHI (PhD),
dell’'Universita La Sapienza, Vicedirettore della rivista “Studi Sociali”.

Dal 2020 ANVUR segue con esperti internazionali la rivista “Social Studies”
¢ la risposta ufficiale ¢ stata data dal Dott. Marco Malgarini, il Dirigente Area
Ricerca ANVUR, il 19 gennaio 2022.

Revista “Studime Sociale”
klasifikohet si revisté shkencore nga ANVUR

Revista “Studime Sociale” éshté klasifikuar si revisté shkencore nga ANVUR,
Agjencia Kombétare e Vlerésimit té Sistemit Universitar dhe Kérkimit Shkencor
té Italisé - Ministria e Arsimit, Universiteteve dhe Kérkimit Shkencor (MIUR),
me vendim no. 298, daté 21 dhjetor 2021.

Aplikimi €éshté béré né vitin 2022 nga Romina GURASHI (PhD), Universiteti
La Sapienza Romé, njéherésh Deputy Editor e revistés “Studime Sociale”.

Nga viti 2020, ANVUR ka monitoruar me eksperté ndérkombétaré revistén
“Studime Sociale” dhe pérgjigja zyrtare éshté kthyer nga Dott. Marco Malgarini,
drejtor i ANVUR, mé 19 janar 2022.
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KENDVESHTRIME TEORIKE
DHE SAKTESIME LOGJIKO-GJUHESORE NE
PARASHTRIMIN E NJOHURIVE TE SHKENCAVE
SHOQERORE NE GJUHEN SHQIPE!

Blerina HAMZALLARI
Universiteti i Tivanes
Fakulteti i Shkencave Sociale
Departamenti i Sociologjisé
E-mail: bhamzallari@gmail.com

Zyhdi DERVISHI
Universiteti i Tivanes
Fakulteti i Shkencave Sociale
Departamenti i Sociologjisé
E-mail: zdervishi@gmail.com

PERMBLEDHJE

N¢é kompleksitetin e jetés s¢ pérditshme né jemi pjesé e strukturave té ndryshme shoggrore,
né t€ cilat mbartim role specifike, t€ cilat bashkéshoqérohen edhe nga njé kontekst i caktuar
1 nivelit dhe llojit té komunikimit qé pérdoret né to. N& rrjedhén e viteve gjithnjé e mé
shumé po vérehet artikulimi me gabime logjike i gjuhés shqipe, jo vetém né koncepte
shkencore té ndérlikuara né mjedise akademike, por edhe né fjalé e njési frazeologjike té
thjeshta q¢€ pérdoren dendur né jetén e pérditshme. Gabime t€ tilla dhe mungesa e kujdesit
pér pérmbajtjen dhe logjikén gjuhésore shpesh nxit krijimin e situatave t€ turbullta, me
keqkuptime né komunikim dhe deri né konflikt. Eshté e nevojshme té tejkalohen sa mé
paré situata kaq problematike, jo vetém pér elegancé akademike né komunikim, por edhe
pér t€ shmangur konflikte qé burojné nga komunikimi dhe pérforcohen né veprimtariné e

Social Studies 2022, 6 (16): 5-16



Kéndvéshtrime teorike dhe Saktésime logjiko-gjuhésore
L A 4 né parashtrimin e njohurive té Shkencave shoqérore né gjuhén shqipe

jetén e t€ konfliktuaréve dhe sidomos pér té konsoliduar logjikén e t€ komunikuarit, si njé
kusht i domosdoshém i zhvillimit mendor e intelektual té nxénésve dhe studentéve, té té
gjithé shqiptaréve. N¢é pérmirésimin e logjikés s¢ komunikimit ndér shqiptarét, drejtpérdrejt
dhe térthorazi, bashkéndikojné njé térési faktorésh si familja e shkolla, media té ndryshme,
veganérisht programe t€ ndryshme televizive dhe letérsia artistike, komunikimet me teknikat
elektronike t€ sofistikuara etj. Ky artikull &hté ndértuar mbi analizén e pérmbajtjes sé
tekstit. Vlerésohet se njé element shumé 1 réndésishém qé pérforcon fuqiné ndikuese té
faktoréve té tillé éshté gjuha e teksteve té léndéve shogérore qé qarkullojné né arsimin
parauniversitar, g€ nga klasa e paré deri né até t€ dymbédhjetén. Kemi vérejtur se né
logjikén gjuhésore té shtjellimit t€ teksteve t€ tillé ka mangési té shuméllojshme, t€ cilat
ndikojné né keqformimin gjuhésor dhe intelektual t€ nxénésve. Ndérkohé qé né shogériné
shqiptare dallgét e anarkisé problematike ende godasin edhe sistemin arsimor, njé studim 1
tillé Eshté njé sprové pér té trajtuar mangésité kryesore né parashtrimet logjiko-gjuhésore
té dijeve shogérore né tekstet e shkollave, duke filluar me ato t&€ shkollave té mesme. Né
shkencat shogérore pérsosméria éshté njé nocion limit qé nuk arrihet, por gé lipset synuar
vazhdimisht jo vetém nga autorét e rinj, por edhe nga ata mé me pérvojé. Pér té rilevuar
réndésiné e teksteve té shkollave pér formimin e shumanshém qytetar t€ shqiptaréve,
mjafton té kujtojmé se ndér autorét e paré té teksteve né gjuhén shqipe ka qené personaliteti
mé i réndésishém pér kombin shqiptar pas Gjergj Kastrioti — Skénderbeut, magjistari i
fjalés shqipe, poeti kombétar Naim Frashéri si dhe mjaft rilindés té tjeré t&€ médhenj, té
cilét kané shkruar tekste né shqip pér shkollat.?

Koncepte kyge: tekst mésimos, logjiké gjubésore, kéndvéshtrime teovike, shkenca sociale.

Dr. Blerina Hamzallari éshté drejtuese e njésisé bazé té Sociologjisé né Universitetin e Tiranés
q¢ prej 18 janar 2018 e né vazhdim. Ajo ka pérfunduar studimet e ciklit t€ paré dhe té ciklit t€ dyté
né Sociologji né Universitetin e Tiranés né vitet 2005-2010. N& korrik t& vitit 2017 u diplomua
“Doktor” né shkencén e Sociologjisé. Nga viti 2012 e né vazhdim ajo ka qené lektore e disa Iéndéve
universitare si “Sociologji e familjes”, “Teori sociologjike”, “Tipologji té konfliktit bashkékohor”,
“Hyrje né Sociologji”, “Shkrim akademik™, etj. Interesat kryesore té kérkimit jané: Familja, martesa,
té rinjté, gjinia, konflikti dhe ndérmjetésimi, drejtésia restauruese, komuniteti dhe familjet, farefisnia,
komunikimi ndérkulturor etj.

Prof. Dr. Zyhdi DERVISHI éshté Profesor né Departamentin e Sociologjisé t€ Universitetit
té Tiranés. N¢ vitet 2012-2016 ka kryer funksionin e drejtuesit t& Departamentit t€ Sociologjisé dhe
té drejtuesit t€ Shkollés Doktorale, prané kétij Departamenti. N€ korrik 1981 u diplomua “Punonjés
i shkencave politike” né Fakultetin ¢ Shkencave Politike e Juridike né Universitetin Shtetéror té
Tiranés. Pér rezultate t€ shkélqyera né studime Ministria ¢ Arsimit dhe e Shkencés e shtetit shqiptar
¢ dekoroi me “Medalje e Arté”. N€ vitin 1986 mbrojti tezén e doktoratés. Pas vitit 1990 kreu disa
specializime afatmesme e afatshkurtra né fusha té sociologjisé s¢ kulturés, t€ sociologjis¢ s¢ shkencés
dhe t€ artit né Itali dhe Gjermani. Eshté lektor i paré i léndéve universitare Sociologji ¢ pérgjithshme,
Sociologji kulture, Sociologji njohje arti dhe Komunikim simbolik qé zhvillohen né Universitetin ¢
Tiranés. Tekstet dhe monografité e tij jané studiuar dhe studiohen nga studenté té disa degéve si pjes¢
¢ programeve té disa Iéndéve sociologjike qé zhvillohen né disa universitete té hapésirés shqiptare.

2 Shénim i réndésishém: Duke zbatuar me korrektési standardet e shkrimit akademik autorét i jané referuar
me saktési teksteve t€ léndéve shoqgérore, por pa shénuar emrin e autorit ose t€ autoréve dhe t€ shtépive
botuese qé i kané botuar ato (Kéto t€ dhéna jané paraqitur té plota né doréshkrim. Autorét jané t€ gatshém
tia vémé né dispozicion ¢do autori ose shtépie botuese qé do t'1 kérkoj€). Késisoj do té keté njé shmangie t&
arsyetuar e t€ q¢llimté nga standardet akademike, sepse kété studim autorét nuk e vlerésojmé si polemiké me
autorét e teksteve dhe me punonjésit e shtépive botuese, por si ndihmé miqésore dhe pérgjegjési profesionale
pér pérmirésimin ¢ punés s¢ tyre pér realizimin e teksteve.
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1. (Mbi)Pérgjithésime té skajshme,
gabime dhe kontradikta

Né shumé tekste t€ léndéve shogérore
q¢ qarkullojné vitet e fundit né shkollat
¢ mesme té Republikés sé Shqipérisé ka
pérgjithésime té skajshme, té cilat nga
piképamja logjiko-gjuhésore jané t€ gabuara.
Pér ta konkretizuar, né hyrje té njé teksti
“Ekonomia 12” (Tirané 2018) theksohet:
“Sé fundmi, ekonomistét analizojné...
pjesén e popullsisé, e cila nuk mund t€ gjejé
puné” (f. 5). N¢é trajté kaq té pérgjithésuar
ky formulim éshté 1 gabuar. Né konceptin
¢ popullsisé pérfshihen edhe njé numér
1 madh anétarésh té shoqgérisé t€ pazéné
profesionalisht me puné t€ dy grup-moshave:
fémijét e t€ rinjté€ nén moshén e afté pér t&
punuar dhe pensionistét. Numri dhe pesha
specifike e pensionistéve kané prirje té rriten
ndjeshém gjaté dy dhjetévjecaréve t€ fundit
né shumicén e shteteve t€ botés. Ndér
njerézit g€ nuk punojné jané edhe invalidét,
numri dhe pesha specifike e t€ ciléve rriten
ndjeshém nga njéri vit né gjetrin. Formulimi
1 sakté q¢é shmang gabimin e sipéranalizuar
mund t€ ishte: “Ekonomistét analizojné edhe
presén e popullsisé né moshé pune dbe té afté per
puné qé nuk giejné puné”.

Né mésimin e paré t€ po t€ njéjtit
tekst éshté edhe ky pérkufizim: “Ekonomia
éshté shkenca g€ studion se si shoqéria i
menaxhon burimet e saj t€ pamjaftueshme
(t€ rralla) pér té arritur maksimumin e
miréqenies pér njerézit” (f. 6). Nuk do t&
shqyrtojmé aspekte t€ saktésisé shkencore t&
kéty pérkufizimi. Do té evidentojmé vetém
konceptet “i pamjaftueshém” dhe “i rralle”.
Njé mall mund t€ jeté jo i rrallé, por me
shumicé. E megjithékété, mund té jeté i
pamjaftueshém pér té plotésuar jo vetém
kérkesat maksimale, por edhe ato minimale
t€ shoqérisé né njé periudhé t€ caktuar té
zhvillimit t€ saj. Ndérkohé, njé mall tjetér
mund té jeté fare 1 rrallé, por mund té jeté jo
vetém 1 mjaftueshém, por i tepért né raport

me kérkesat e shoqérisé né njé stad t€ caktuar
té funksionimit t€ saj.

NE fillim t&é mésimit 4 t& kreut té paré
t€ librit té sipércituar thuhet: “Né sistemin e
ckonomisé sé¢ tregut burimet prodhuese jané
né pronési té individéve dhe institucioneve
private dhe jo né pronési t€ qeverisé” (f. 15).
Deri né ditét tona nuk ka pasur dhe nuk ka
asnjé geveri q¢€ t€ mos keté né pronési té vet
njé sasi té caktuar burimesh prodhuese si
miniera, pyje, lumenj, ligene etj. Madje, heré
pas here, edhe né shtete ku éshté zhvilluar
mé hershém ekonomia e tregut, si Britania
e Madhe, Gjermania etj., sektori shtetéror
éshté zgjeruar népérmjet rishtetézimit t€ disa
burimeve private té prodhimit. Disa rreshta
mé poshté né po kété mésim, theksohet:
“Njé individ nuk ka pse té€ ndértojé njé
shtépi, njé fabrike, té pastrojé tokén pér ta
mbjellé kur dikush (p.sh. qeveria) mund ta
konfiskojé kété proné pér géllimet e veta”
(Po aty). Né kundérshtim me até q¢ u
pohua mé lart, kjo frazé flet pér pronési t&
qeverisé, pra pér pronési shtetérore, qofté
edhe pérkohésisht, né formén e objekteve t&
konfiskuara pér motive t€ ndryshme.

Né njé tjetér tekst, “Filozofia 117
(Tirang, 2017), né mésimin me tem¢ “Shteti
ideal dhe bota e ideve” theksohet: “Nuk ka
asnjé filozof g€ né njé ményré apo né njé
tjetér t€ mos jet€ ndikuar nga mendimi 1
Platonit”. Pérgjithésim krejt kategorik. Si
i tillé, 1 pasakté t&é paktén né dy aspekte
kryesore: S¢ pari, ende nuk ka studime
komplekse térésore, té cilat té evidentojné
shkencérisht ndikimet e mendimit filozotik
té Platonit te té gjithé filozofét q¢ kané
jetuar e krijuar pas tij. S¢ dyti, formulimi
1 sipércituar né tekst nénkupton se nga
doktrina filozofike platonike jané ndikuar
edhe filozofét qé kané jetuar e zhvilluar
mendimin filozofik para se té lindte ky
filozof 1 shquar i antikitetit. Gabime t&
tilla logjiko-gjuhésore do t&€ shmangshém
nése do t€ pérdoreshin fjalét me kuptime
relativizuese si “Peyyyithésisht filozofet gé kané
Jetuar né kohén kur jetonte Platoni dhe mé
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pas”, ose “Shumica e filozofeve bashkekohés té
Platonit dhe qé kané jetuar mé pas jané ndikuar
nga filozofia tij” etj. Shprehje té tillagjubésore
pasqyrojné ndikimet e shumanshme té
Platonit te filozofét e tjeré brendn kornizave
té saktésisé logjiko-guhbésore e historike, duke
mos pérjashtuar mundésiné se disa filozof€,
q¢ kur Platoni ishte fizikisht né kété boté e
deri né ditét tona mund t€ mos jené ndikuar
nga filozofia e tij.

2. Sinonime q¢€ nuk jané té till€ né ¢do
kontekst shogéror

Veganérisht pas Luftés s¢ Dyté Botérore
gjuhétarét shqiptaré mé té kualifikuar si
Aleksandér Xhuvani, Eqrem Cabej etj.
kané¢ argumentuar se gjuha shqipe éshté e
pasur me sinonime. Pér kété problematiké
akademiku Jani Thomai ka shkruar:
“Sipas konceptit pér sinonime leksikore,
q¢ formulohet pérgjithésisht né letérsiné
shkencore shqiptare (studime, tekste,
fjaloré), pranohen dy seri sinonimesh: fjal¢
me kuptim té njéjté (fjalé shqipe —fjalé e huaj,
fjalé krahinore — fjalé krahinore etj.) dhe
fialé me kuptim té afért (me dallime thuajse
té¢ papérfillshme semantike)... fjala bie ...
vjen n€ “Fjalorin sinonimik...” me rreth 100
sinonime, po késhtu folja & jepet kétu me
90 sinonime, emri Zisk me rreth 40 sinonime
et).” (Thomai, J.; Samara, M.; Shehu, H.;
Feka, Th., 2005:8, 7).

Thellimi 1 studimeve sociologjike,
detajimi i tyre pér grupime shogérore e
nénkulturore té ndryshme e deri pér individé
tregon se disa fjalé, q¢ réndom trajtohen si
sinonime me kuptim té njéjté ose té afért
nuk jané t€ tilla né sfonde sociokulturore
t¢ ndryshme. Pér t€ ilustruar kété ide do
t€ analizojmé dallimet kuptimore té fjaléve
atdhe dhe mémédhe.

Jo t€ gjithé gjuhét q¢é fliten nga popujt
numerikisht mé t€ médhen;j té Europés dhe
q¢€ kané pasur e kané mé shumé ndikim né
zhvillimet kulturore europiane e mé gjeré
artikulohen té dyja fjalét meémédhe dhe atdbe.

Pér shembull né gjuhén frénge qarkullon
vetém fjala patrie q¢é ka kuptimin atdbe.
NE& kété gjuhé nuk qarkullon fjala mémédhe
(Kokona, V., 2008:750).

Ndérsa né gjermanisht atdhen
shénohet me fjalét heimat dhe heimatland
dhe mémédheu me fjalén mutterliand dhe
heimat. Fjala heimat ka mé shumé kuptimin
vendlindje (Dhrimo, A., 2005: 43, 733).
Né gjuhén italiane pérdoret fjala patrin, me
kuptime kryesore atdhe, mémédhe dhe me
kuptim té figurshém vendlindje. Ndérsa fjala
madrepatria pérdoret me kuptimin atdhe
dhe kryesisht pér mérgimtarét me kuptimin
mémédhe dhe metropol pér kolonité (Leka,
E; Simoni, Z., 1998: 522, 418). Eshté
domethénés fakti q¢ mérgimtarét italiané
q¢ jetojné né vende t€ tjera, vendin ku kané
lindur e shenjojné me njé fjalé té pérbéré
madre-mémé, néné dhe padre-baba. Madje
edhe parajsa né gjuhén italiane quhet patria
celeste, pra atdhen hyjnoy, qiellor (Colombo,
P, pa vit botimi, f. 540).

Né gjuhén angleze pérdoren disa fjalé
dhe togfjalésha pér té shprehur konceptet
“atdhe” dhe “mémeédhe”: fatheriand-atdbe,
vendi i lindjes sé njé personi; por mé dendur
pérdoret togtjaléshi the mother country,
motherland, sepse koncepti 1 lindjes lidhet
mé nga afér me nénén (Hornby, A.S., 1997:
317, 559).

NEé gjuhén ruse artikulohen mé dendur
tri fjalé pér t€ shenjur atdheun: otjegertvo,
otgizna dhe rodina me kuptimin vendi i
lindjes dhe i rritjes s¢ njerézve té caktuara
(Ozhegov, C.I., 1953:422, 425, 628).
Né fjalorét anglisht-rusisht dhe italisht-
rusisht, botime akademike shtetérore té
ish-Bashkimit Sovjetik, fjalét motheriand dhe
madrepatrin jané shpjeguar me barasvleréset
e tyre otjecestro, rodina dhe otgizna (Muller,
VK., 1967: 491; Skvarzova, N.; Maizel,
B.,1972:486). Fjala otjecestro €shté e gjinisé
asnjanése, ndérsa dy té tjerat té gjinisé
femérore.

NEé gjuhén shqipe pérdoren dy fjalé pér

t€ karakterizuar vendin, né kuptimin e gjeré
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té fjalés, ku lind njé njeri, ku kané lindur
prindérit e tij ose mé t& paré té tyre: mémédhe
dhe atdpe. Rilindasit tané t€ médhenj Naim
Frashéri, Naum Veqilharxhi, Petro Nini
Luarasi, Sami Frashéri etj. pérdornin mé
dendur termin “mémédhe” pér Shqipériné.
Artikulonin me gojé e me shkrim kété term
pér t€ shprehur afriné me tokén e té paréve, e
cila léngonte nén pushtimin prej Perandorisé
Osmane. Mémédhe shpesh karakterizohej
edhe si “dheu mémé” ose si “dheu 1 mémés”.

Né poemén “Bagéti e Bujqésija”
poeti kombétar Naim Frashéri, njé nga
udhéheqésit shpirtéroré t€ ballit t€ par€ té
Rilindjes Kombétare t€ shqiptaréve, shprehet
me kuotat mé té larta t€¢ mémédhedashurisé
dhe me thjeshtési rréqethése: “Shqipéri,
o méma ime” (1995:21). Ndérsa Andon
Zako Cajupi né pak vargje krijon njé vizion
sintetik poetiko-filologjik, pothuajse holistik
pér mémédheun, si pérgjithésim i mendésive
té shqiptaréve: “Mémédhen qubet toka/ kn
mé ka véné koka.../ stérgyysherit ku kané qené/
dhe varvet gé kané véné/ ku jam rritur me
thérrime/ ku kam folur gjuhén time.../ ku
rroj n€ gaz e né shpresé,/ ku kam déshiré t&
vdes” (2018:14).

NEé vetédijen e shqiptaréve t€ shoqérisé
tradicionale lidhjet e shuméfishta me atdheun/
mémédheun ishin ose pérfytyroheshin aq
té forta, saqé pérshkonin edhe botén e
néndheshme, té t€ shumtéve. Pérfytyrime
t€ tilla jan€ sendértuar né krijime folklorike
t€ shuméllojshme si proverba, kéngg etj. Ka
fuqi tronditése thirrja-klithmé e njé néne e
shprehur né 4 vargje: “Bén ¢’té bésh té thote
nénejn/ Po atje té mos mé mbetesh,/ Shqelmo
varvin, ngrebu eja) NE tokén ténde t& tretesh”
(Vasili, K.; Mustaqi, A., 1981:391).

Ndérkohé fjala “atdhe” shpreh dheun
e lindjes t€ atit ose t€ babait. Né fjalorin
¢ hartuar prej 5 gjuhétaréve, nga mé té
shquarit té seksionit té Gjuhés dhe té
Letérsisé (Instituti i Shkencave), té botuar
né vitin 1954, kéto dy fjalé konsiderohen
dublete sinonimike ose sinonime me kuptim

leré dhe 1 t€ cilit jemi qytetaré” (1954:20).
Né fagen 309 t€ kétij fjalori parashtrohet
kuptimi i fjalés: “MEMEDHE-U em,
Atdheu”. Né kété fjalor nuk ka asnjé
nuancé kuptimore tjetér pér kéto dy fjalé t&
karakterizuara si sinonime identike.

NE& “Fjalor i gjuhés s¢ sotme shqipe”, té
pérgatitur pér botim nga Instituti i Gjuhés
dhe 1 Letérsisé (né€ pérbérje té Akademisé sé
Shkencave t€ RPS té Shqipéris¢), t€ botuar
né vitin 1980 fjalét atdbe dhe mémédhe
pércaktohen si sinonime: “ATDHE-U m. 1.
Vendi ku kemi lindur e jetoymé ne dhe ku
kané jetuar t€ parét tané, vendi ku banon prej
kohésh njé popull a njé komb, mémédhe...
2. Vendi ku lind e zhvillohet digka pér heré
té paré€, vendi prej nga buron a vjen digka;
vend i pérshtatshém pér lulézimin e digkaje”
(f. 67). N& fagen 1126 té kétyj fjalori:
“MEMEDHE~U m. lart. Atdhe”.

Edhe né fjalorét sinonimiké mé té
zgjeruar t€ botuar pas vitit 1990 nuk vihen né
dukje dallime né nuancat kuptimore ndérmjet
fjalés atdbe dhe mémédhe. Madje né krijime
poetike té ndryshme artikulimi i fjaléve azdhe
dhe méemeédhe pércaktohet nga pérpjekjet e
poetéve pér t€ balancuar numrin e rrokjeve
ndér vargjet e poezive me metriké té rregullt.

Pérdorimi i kétyre dy fjaléve nuk éshté
rastési, por edhe nuk jané sinonime identike.
Pér té kuptuar dallimet ndérmjet tyre do
t'1 referohemi jetés dhe veprimtarisé sé
njerézve q¢ 1 kané prindérit me pérkatési t&
ndryshme kombétare. Mé shpesh ndodh qé
njeréz té tillé té pérfshihen me pérparési né
linjén e interesave zhvillimoré t€ atdheut,
domethéné ta identifikojné veten me
pérkatésiné kombétare té babait. Kjo
ndikohet edhe nga fakti se shumica e
njerézve né boté mbajné zyrtarisht mbiemrin
¢ babait. Pérvoja historike tregon se né
situatén e konfliktimeve té ashpra ndérmjet
strukturave politiko-ushtarake shtetérore
t¢ kombit té cilit 1 pérket babai dhe atyre
té cilave u pérket néna, njeréz té tillé jané
angazhuar me pérparési ose térésisht né anén
¢ atdheut ose t€ mémédheut.
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N¢é vitet 1930 dhe pérgjaté Luftés
s¢ Dyté Botérore (deri né vitin 1944)
informatori mé inteligjent q¢ ka ndikuar
mé shumé né ruajtjen e jetés s€ miliona
njerézve t€ popujve t& angazhuar né lufté
kundér Italisé fashiste, Japonisé militariste
dhe sidomos Gjermanisé naziste, ka qené
Rikard Sorge (4 tetor 1985 — 7 néntor
1944), 1 cili njihet si gazetar gjerman dhe
informator 1 Bashkimit Sovjetik. Babai 1 tjj
ishte me kombési gjermane, ¢ka e ndihmoi
até té fitonte besimin e ambasadorit té
shtetit nazist gjerman té akredituar né
Tokio t€ Japonis€. N¢ prag té shpérthimit t&
konfliktit mé t€ pérgjakshém né historiné e
shoqgrisé njerézore ndérmjet ushtrisé naziste
gjermane dhe Ushtrisé s¢ Kuge dhe popujve
t€ ish-Bashkimit Sovjetik, Rikard Sorge, me
informacionet e tij ndihmoi luftén e drejté,
mbrojtése té popujve sovjetiké. Késhtu
Rikard Sorge i shérbeu mémédheut (kishte
néné ruse), duke pérkrahur luftén ¢lirimtare
t€ tij kundér luftés pushtuese, té padrejté, t&
imponuar nga qarget agresive, shoviniste t&
atdheut t€ tij. (Korolkov, J., 2007:54, 74).

Sidomos pérgjaté dy dhjetévjecaréve
1915-1935 skenat teatrore mé prestigjioze t&
Europés e mé gjeré i tronditi me fuqginé e tjj
interpretive t€ jashtézakonshme, me aktrimin
e kryeroleve t€é tragjedive mé t€ médha
té njerézimit, gjeniu Aleksandér Moisiu
(1879-1935). Kritikét mé té kualifikuar t&
artit dramatik, regjisorét dhe aktorét mé t&
shquar bashkékohés vérenin se né fuqiné
interpretuese té€ Moisiut kishte shpérthime
emocionale té veganta, krejt origjinale
q¢ nuk ishin karakteristike pér karakterin
e italianéve, spanjolléve, gjermanéve,
anglezéve etj. Njé situaté e tillé ngriti shumé
piképyetje pér pérkatésiné kombétare té
kétyj aktori gjenial. Por kété rebus e zgjidhi
veté Aleksandér Moisiu me deklarime fare
t€ qarta: “Uné jam rritur né Shqipéri dhe
jo né Itali. Sigurisht q¢ kétu kam shkuar né
shkollé dhe kam jetuar, por babai im éshté
shqiptar dhe néna ime éshté shqiptare nga
arbéreshét... Gjaku im i pérket origjinés

sime dhe origjina &shté ajo g€ thoté fjalén e
tundit. T"1 shikosh shqiptarét né jeté, duken
si njeréz shumé té qeté, por gjithé ajo qetést
shndérrohet né fuqi luani nése dikush i prek
né sedér ose né t€ drejtén e tyre...” (Shih:
Kosova, B., 2002:16). Késisoj pérkatésia
kombétare, “gjaku” i kombit pércakton
shpesh mjaft elemente té modeleve té sjelljes
s¢ njerézve, qofshin kéta té zakonshém
ose gjeni, né art ose shkencé, politiké ose
veprime luftarake etj.

3. Keqkuptime té pronoréve dhe té
antonimeve

N¢ tekstet e Iéndéve shoqérore
qé¢ qarkullojné né shkollat e mesme ka
pérdorime pa vend e deri keqpérdorime té
pronoréve, trajtime si antonime t€ fjaléve,
té koncepteve qé nuk jané té tillé. Pér
shembull né tekstin “Qytetaria 10” (botim
1 vitit 2009), theksohet me shkronja té
zeza: “Terheqja afektive ndny seksit té kundért
éshté njé tjetér problem qé i shqetéson
adoleshentét. Duke e ndieré veten t€ rritur
ai/ajo kérkon t€ hyjé né kontakte me seksin
¢ kundért” (f. 107). Edhe né punime
monografike konsiderohen gabimisht
antonime kéto fjalé dhe té tjera né linjé
gjinore. Pér kété mjafton t'1 referohemi njé
botimi t€ realizuar nga struktura shkencore
gjuhésore me titull “Antonimet e gjuhés sé
sotme shqipe”: “Antonimet e plota kané
kuptime krejtésisht té kundérta. Ato jané
té krijuara né polaritete ekstreme me skaje
té theksuara kundérvénése. T¢ tilla jané:
jeté-vdekje, burré-grua, babé-néné” (Gogi,
1., 1985:42, 43). Edhe nése ka njé tradité
gjuhésore qé fjalé té tilla i konsideron si
antonime, &shté e nevojshme qé kéto fjalé
té nxirren jashté skemés sé kundérshtisé
edhe si pjesé e pérpjekjeve t€ shumanshém
pér té sfumuar e tejkaluar mjaft kontradikta
ndérmjet njerézve me pérkatési gjinore t&
ndryshme. Pérkatésisht vajza dhe djali,
gruaja dhe burri (edhe si bashkéshorte),

néna dhe babai jané krijesa njerézore qé
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kané shumécka té pérbashkét né shumé
tregues jetiké. Ato dallohen biologjikisht
nga pérkatésité e veganta gjinore (nuk
éshté miré qé né tekste té artikulohen
tfjalét dallime seksuale), té cilat né rrjedhén e
kohés jané reflektuar né njé seri dallimesh
né statuse ekonomike e politike, arsimore
e shoggérore etj.

Dallimet gjinore dhe dallime té tjera qé
burojné natyrshém prej tyre e zbukurojné
harmonikisht spektrin e funksionimit e
té zhvillimit té shoqérisé. Edhe trajtimi
gjuhésor i krijesave njerézore t€ ndryshme pér
nga pérkatésia gjinore si krijesa té kundérta
e pérforcon frymén e konfliktualitetit né
shoqgériné shqiptare, e cila veganérisht kéta
dy dhjetévjecarét e paré té shekullit XXI ka
gené¢ mjaft problematike. Ndoshta do té
mbetet e tillé edhe né t&é ardhmen, s¢ paku
té afért. Mendojmé se artikulimi né tekste
shkolloré, né media té ndryshme dhe né
biseda té pérditshme i njerézve me pérkatési
gjinore t&é ndryshme si krijesa té dallueshme
né disa profile dhe jo si “sekse té kundeért”, do
t€ ndikojé né stumimin e kontradiktave me
sfond gjinor, né shtensionimin e shoqgrisé
shqiptare né térési.

4. Pasaktési né kuptimin e funksioneve
té ligjeve dhe t€ incestit

Né njé tekst “Qytetaria 10” (Tirané
2009) gjenden edhe karakterizime t€ tilla:
“... ligji kontrollon dhe dénon kédo qé e
shkel até” (f. 12).

Kjo ményré t€ shprehuri ngjan me
bisedat e réndomta té njerézve me nivel
arsimor té pamjaftueshém. Eshté e nevojshme
q¢ gjuha e teksteve té léndéve shoqérore
té ngrihet mbi nivele té tilla vulgare, té
cilat, né njé véshtrim teorik, humbin edhe
logjikén gjuhésore. Ligji né vetvete nuk ka
asnjé fuqi reale, praktike pér té€ kontrolluar
dhe, aq mé pak, pér t&€ dénuar ndonjé njer,
pavarésisht nga krimet q¢ ai ka kryer. Ligji
pérkatés, pjesé té caktuara té legjislacionit né
térési, normojné veprimtariné e strukturave

pérkatése té drejtésisé si prokuroria, gjykatat,
pérmbarimi etj. pér ndéshkimin e njerézve
q¢€ kryejné veprime penale.

Neé kété tekst parashtrohet njé kuptim
1 gabuar pér incestin: “Incesti ka t€ b¢je
me lidhjet seksuale midis personave né
lidhje gjaku” (f. 55). Shogéria tradicionale
shqiptare, madje edhe ajo e ditéve tona
¢shté mjaft ekzogame. Sipas normave
kulturore kanunore shqiptaréve u ndalohej
t&€ martoheshin nése nuk ishin né linjén e fisit
t€ babait mé larg se 400 breza dhe né linjén
¢ lidhjeve fisnore t€ nénés mé larg se 100
breza (Gjegov, Sh., 1993: 23-24).

Por, né rrjedhén e historisé, shumé
martesa edhe ndér shqiptaré jané realizuar
ndérmjet té rejave dhe t€ rinjve pa respektuar
largésiné e brezave té pércaktuara nga
normat kanunore. Praktikisht shqiptarét
nuk mund t'i njohin paraardhésit e tyre para
400 brezash né linjén e babait, domethéné
paraardhésit e tyre para 10-12 mijé vitesh.
NEé shoqériné tradicionale béhej kujdes qé
té mos martoheshin t€ reja dhe t€ rinjté, té
cilét ishin mé t€ afért se kushérinj t€ rendit
té shtaté. N& disa shoqéri si ajo turke,
izraelite etj., né té cilat normat kulturore
nuk ndalojné martesat e kushérinjve té
paré né disa linja, nuk konsiderohen incest
marrédhéniet intime ndérmjet t€ martuarve
t€ tillé. Duke pasur parasysh kété kompleks
rrethanash e pérvojash jetésore, teorikisht
incesti mund té pércaktohet si marrédhénie
seksuale ndérmjet njevézve me lLidhje gjakn
shumé té aférta, té cilat ndalohen kategorikisht
nga novmat kulturore ose ligjove té njé shoqérie
ose té mj¢ “segmenti” té saj né njé periudhé té
caktuar té zhvillimit.

5. Jo “gjuhé e huaj”, por “gjuhé

amtare” dhe “gjuhé té tjera”

N¢é gjuhén e folur, né dokumente
zyrtare dhe né tekstet e l1éndéve shogérore
té shkollave t€ mesme qarkullon dendur
togfjaléshi ose karakterizimi “gjuhé e
huaj”. Madje ka emértime institucionesh
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arsimore si “Shkolla e mesme e gjuhéve t&
huaja”, “Fakulteti 1 gjuhéve t€ huaja” etj.
N¢é kontekste t€ tilla karakterizimi i huaj
éshté 1 pakuptimté, s¢ paku pér disa arsye
thelbésore.

S& pari, nése njé student shqiptar
pérvetéson gjuhén “e huaj”, pér shembull
anglisht, fréngjisht, gjermanisht, spanjisht
etj., a mund t€ quhet “e huaj” kjo gjuhé e
pérvetésuar prej tij, madje e pérvetésuar si
gjuha shqipe ose edhe mé miré se ajo.

S&dyti, a ka kuptim emértimi “Fakulteti
1 gjuhéve té huaja”, pér njé student italian,
francez, gjerman, sllav, grek dhe anglez qé
studion njé gjuhé joamtare né kété fakultet
t€ Universitetit t€ Tiranés. Késisoj, njé pjesé
e vetédijes sé tij gjuhésore, domethéné edhe
gjuha amtare e tij, konsiderohet e huaj pér té.

8¢ treti, sipas hulumtimit joshterues
népér regjistra pérkatés t€ Fakultetit té
Gjuhéve té Huaja né€ Universitetin e
Tiranés pérgjaté dy dhjetévjegaréve té paré
t€ shekullit XXI kané studiuar né degén e
gjuhés turke 3 studenté turq, nénshtetas t&
Republikés sé Turqisé € e kané turgishten
gjuhé amtare dhe rreth 15 minoritaré greké
kané¢ studiuar né gjuhén e tyre amtare, né
greqisht. Studenté té tillé kané studiuar
gjuhé té huaj?

S¢ katérti, gjuhét jané njé pasuri e
madhe e pérbashkét e gjithé popujve té
botés, pra asnjé gjuhé nuk éshté e huaj pér
askénd. Karakterizimi “i huaj” pér gjuhét
éshté 1 pakuptimté. Mund té pérdoren
konceptet “gjuhé amtare” dhe “gjuhé té
tjera”. Dhe institucionet arsimore mund té
emértoheshin “Shkolla e mesme e gjuhéve”,
“Fakulteti 1 gjuhéve”.

8¢ pesti, si rrjedhojé e rritjes sé shkallés
s¢ emigrimeve, veganérisht pas Luftés s¢
Dyté Botérore, éshté rritur shkallé—shkallé
numri dhe pesha specifike e familjeve té
formuara nga martesa e partneréve me
pérkatési kombétare té ndryshme. Pér ta
konkretizuar: njé fémijé lind né Itali dhe
ka babané shqiptar dhe nénén italiane. Ai
ka gjuhén e amésisé stalishten dhe gjuhén e

atésisé shqipen. Pér fémijé t€ tillé mund té
thuhet se kané gjuhé amésore, gjuhé atésore
dhe gjuhé té tjera q¢ ai mund t'1 pérvetésojé
pér gjaté jetés sé tij. Asnjé gjuhé qé flitet ose
shkruhet né planetin Toké nuk mund té jeté
dhe nuk mund té konsiderohet e huaj pér té
dhe pér askénd tjetér.

6. Shqipérime, por me masé€ t€ termave
té Iéndéve shoqérore

Né¢ studimet sociologjike éshté
argumentuar se njé nga faktorét kryesoré,
me ndikim né rritje pér zhvillimin e
shogérive dhe té qytetérimeve ka gené
dhe éshté difuzimi kulturor, ose procesi
1 depértimit té elementeve kulturor nga
njé sistem kulturor te tjetri ose té tjerét
(Macionis, J., 2019:91). Pérgjithésisht
elementet e reja kulturore ngjizen né
hapésirat e njé sistemi té caktuar dhe
“pagézohen” me fjalé, me togfjalésh té kétij
sistemi kulturor. Kur elementet kulturore
difuzojné nga sistemi i origjinés né sisteme
té tjera, bartin me vete edhe etiketimet
gjuhésore t€ tyre.

Fjalét e emértimit té paré té dukurisé
kulturore shogérore, shkencore, teknike,
ckonomike etj., e shoqérojné até kur
transferohet ose riformésohet edhe né
sisteme t€ tjera socialkulturore. Né proces
éshté krijuar njé fond i pasur fjalésh me
pasaporté ndérkulturore, g€ japin ndihmesé
té veganté, pér té pérgjellé mé me saktési
dije t€ caktuara, avanguardiste pér kohén
nga njé sistem kulturor te tjetri. Pér kéte,
sociolinguisti Eqrem Cabej ka shkruar: “Ka
rasa — kryesisht né punime té specialitetit
— kur pérdorimi 1 njé fjale a termi t€ huaj
paraqitet i domosdoshém; aty pér hir
té saktésisé shkencore, té stilit a pér njé
jetér arsye, do té pérdoret. Si kudo, edhe
aty duhet vepruar me masé...” (Revista
“Gjuha joné”, nr. 1, 1981:44). T¢ gjitha
gjuhét, pavarésisht nése fliten nga popuyj
numerikisht t¢ médhenj ose té vegjél, kané
njé€ fond fjalésh ndérkulturore.
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Veganérisht pas Luftés s¢ Paré Botérore
deri né ditét tona shtetet me ndikime mé
imponuese né politikén botérore jané
pérpjekur pérgjithésisht ta zvogélojné
fondin e fjaléve t€ pérbotézuara né gjuhén
zyrtare q€ ata pérdorin, por nuk kané
arritur t€ tejkalojné njé fond t€ tillé. Né
rrethanat e “luftés s¢ ftohté” ish-Bashkimi
Sovjetik né kuadér té pérpjekjeve pér té
ekspozuar pérparésité e rendit socialist,
éshté pérpjekur té rusifikonte shumé
fjalé-terma me pasaporté ndérkulturore.
Megjithése ky shtet kishte shumé gjuhétaré
me nivel t€ larté kualifikimi nuk arriti t&
“rusifikonte” shumé terma me qarkullim
ndérkulturor. Né vitin 1949 né Moské u
botua nga Shtépia Botuese Shtetérore e
Fjaloréve t¢ Huaj dhe Nacionalé “Sllovar
inostrani sllov” (Fjalor 1 fjaléve t€ huaja)
q¢ qarkullonin né gjuhén ruse. Ky fjalor
ka 20.000 fjalé dhe terma (Lljehina, I.;
Petrova, E N., 1949:6). Vetékuptohet se
70 vitet e fundit, si rrjedhojé e zhvillimeve
té vrullshme shkencore, tekniko-
teknologjike, ekonomike e sociokulturore
etj., e pérforcimit té prirjeve pérbotézuese
pérgjithésisht Eshté pasuruar fondi i fjaléve
me pérdorim ndérkulturor né gjuhén ruse
dhe né gjuhét e tjera.

Fjalét e gjuhéve t€ tjera qé qarkullojné
né njé gjuhé shpesh jané karakterizuar si
barbarizma. Kjo fjalé vjen nga greqishtja
barbaros, me kuptimin ¢ huaj, jogrek (Leka,
E; Podgorica; E, Hoxha, S.; 1972:26-
7). Si rrjedhojé e psikozave etnocentrike
té skajshme né rrjedhén e disa shekujve
grekét pérgjithésisht pérgmonin si barbaré
gjithgka johelene. Kjo ngarkesé emocionale
pér¢muese ndaj fjaléve t€ gjuhéve té tjera
éshté pérforcuar edhe ngaqé shumé fjalé
1 jané imponuar popujve té ndryshém
nga strukturat pérkatése té instaluara
prej ushtrive pushtuesve, sidomos t&é 12
perandorive mé té médha né rrjedhén
¢ historisé q¢ e kané shtriré autoritetin
e tyre politik, ekonomik e kulturor (e
rrjedhimisht gjuhésor) né territore té

gjera nga 6.5 deri 34 milioné kilometra
katroré si Perandoria Romake, Perandoria
Ruse, Perandoria Spanjolle e Perandoria
Britanike etj. (Brzezinski, Z., 2012:14).
NE rrethana té tilla spastrimi 1 gjuhéve té
popujve té pushtuar prej fjaléve té gjuhéve
zyrtare té pushtuesve &shté konsideruar
si njé aspekt 1 réndésishém 1 luftérave
clirimtare té popujve t€ pushtuar. Rilindésit
e médhen; té popullit shqiptar spastrimin
e shqipes nga turgizimet e panevojshme e
vlerésonin si njé fushébetejé té réndésishme
té¢ mévetésimit té popullit shqiptar prej
Perandorisé Osmane, té pérparimit té
popullit shqiptar né té gjithé fushat e
jetés e t& veprimtarive. Pér kéto arsye, ka
argumentuar sociolinguisti Eqrem Cabej
“njerézit q¢€ kané vepruar né kéto fusha
kané gené nganjéheré njékohésisht burra té
armés dhe t€ pendés, luftétaré dhe dijetaré
¢ shkrimtaré, ashtu si Pashko Vasa... Marko
Bogari prej Suli...” (Revista “Gjuha jone”,
nr. 1, 1981:39).

Pas mévetésimit t€ Shqipérisé prej
Perandorisé Osmane (néntor 1912) ¢do
strukturé zyrtare ose jozyrtare q¢ ka trajtuar
problemet e gjuhés shqipe né kushtet e
luftérave t€ pérbotshme ose né vite mé t&
qeta zhvillimesh paqésore éshté angazhuar
me pérparési né spastrimin e gjuhés shqipe
nga fjalét e panevojshme té gjuhéve té
tjera, veganérisht té atyre t€ imponuara
drejtpérdrejté dhe sidomos térthorazi nga
strukturat pérkatése té regjimeve pushtuese.
Pér shembull né shumicén e 494 mbledhje-
diskutimeve qé ka zhvilluar Komisioni i
Terminologjisé né pérbérje té Institutit té
Studimeve Shqiptare, i cili ka funksionuar
né vitet e Luftés s¢ Dyté Botérore (8 prill
1940 - fund néntori 1944), éshté trajtuar
me pérparési edhe ¢éshtja e zévendésimit
té fjaléve t€é gjuhéve té tjera, veganérisht
té “fjaléve turqishte dhe neolatine” me
barasvleréset e tyre té gjuhés shqipe
(AQSH, E 200, v. 1942, D. 21, f. 4; ky
dokument duhej té ishte né dosjet e vitit
1944, por nga pakujdesia e népunésve t&
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arkivit ose pér efekte vijimésie t€ protokollit
éshté véné né ato té vitit 1942).

Edhe pas Luftés s¢ Dyté Botérore deri
né vitin 1990 regjimi socialist totalitar i
kushtoi vémendje t€ veganté spastrimit té
gjuhés shqipe nga fjalét e panevojshme té
gjuhéve t€ gera. Madje, pér té bashkérenduar
veprimtariné e strukturave gjuhésore
shkencore, té mésuesve, t€ gazetaréve, t&
shkrimtaréve etj., me vendimin numér 32,
daté 7.4.1979 u krijua prané Késhillit t&
Ministrave t€ RPS té Shqipérisé, njé komision
1 pérhershém me detyré kryesore: “T&
organizojé e t€ drejtojé punén pér pastrimin
dhe pasurimin e gjuhés soné amtare né t&
gjitha fushat dhe té kujdeset gé té njihen nga
masat ¢ gjera e t& vihen né jeté pérfundimet
e kérkimeve dhe t€ studimeve né kéto fusha”
(Revista “Gjuha joné”, nr. 1, 1981:11).

Pas vitit 1990, pérfshirja e shoqérisé
shqiptare né rrjedhén e zhvillimeve
demokratizuese properéndimore u shogérua
me pérhapjen me ritme t€ shpejta t€ njohurive
pér zhvillimet bashkékohore né ¢do fushé
té jetés e té veprimtarisé, veganérisht né
shkencat shogérore si sociologjia, qytetaria,
psikologjia, historia, filozofia etj. Pérhapja
e vrullshme e njohurive t€ tilla u shogérua
me njé “baticé” termash té gjuhéve té tjera
q¢ depértuan né gjuhén shqipe. Menaxhimi
profesional i njé “batice” té tillé u véshtirésua
edhe ngaqg, pas vitit 1990, edhe si pasojé
zhvillimeve objektive e subjektive u ndérpre
ose u tkurr ndjeshém veprimtaria e disa
strukturave pér pastrimin e shqipes nga
tjalét e gjuhéve té tjera, qé¢ u pérhapén
pothuajse pa kurrfar€ filtrimi né hapésirat
e shoqérisé dhe t€ kulturés shqiptare. Mjaft
prej fjaléve té tilla, si¢ ka argumentuar
sociolinguisti Eqrem Cabej, jané si “mish
1 huaj” né gjuhén shqipe (Revista “Gjuha
joné”, nr. 1,1981:37). N& gjuhén e folur té
shqiptaréve mish i« huaj quhen edhe tumoret.
Po ta vazhdojmé ilustrimin e figurshém,
nése ky mish 1 huaj rritet pértej cageve té
pranueshme, e kontrakton me metastaza
gjuhén shqipe, véshtiréson té kuptuarit prej

shumicés sé shqiptaréve té njohurive té reja
q¢ pércillen pérmes fjaléve té gjuhéve té tjera.
Krahas zévendésimit me maturi té termave
té shkencave natyrore, teknike, mjekésore
etj., nga gjuhét e tjera me barasvleréset e
tyre né shqipe, sociolinguisti Eqrem Cabej
argumentonte né ményré vizionare: “Njé
réndési mé t¢ madhe merr problematika
¢ pastrimit té degéve t€ leksikut shogéror,
elementet e té cilit jané né pérdorim te njé
masé mé e gjeré e shtresave té shoqérisé”
(Po aty: 45). Pas vitit 1990 kjo problematiké
nuk &shté trajtuar sa e si duhet né ményré
sistematike, t€ programuar nga strukturat
shkencore zyrtare pérkatése, té cilat né vend
q¢ té fuqizoheshin me rritjen e numrit té
punonjésve shkencoré t€ kualifikuar né
nivele shkencore pasuniversitare né vende t&
jera, u tkurren né ményré té dhimbshme.
Ndérkohé jané pérforcuar mendésité se
“gjuha shqipe, si gjuhé e njé populli t€ vogel,
ka mundési té kufizuara pér té shqipéruar
termat g€ vijné€ nga gjuhé t€ tjera”, se “sa mé
shumé masivizohet pérdorimi i anglishtes,
aq mé i panevojshém béhet zévendésimi i
termave t€ saj me fjalé t€ shqipes”, se “pér
shqiptarét e mbytur né njé det hallesh
pastrimi 1 gjuhés shqipe nga fjalét e gjuhéve
té tjera duket njé luks krejt i tepért”, se “pér
té rejat e t€ rinjté, g€ e shohin té ardhmen e
tyre si emigranté né vendet e tjera, pastrimi
1 gjuhés shqipe nuk ngjall kurrfaré interesi”
etj. Kundérvénia e argumentuar ¢ Eqrem
Cabejt ndaj mendésive té tilla joshkencore,
kundérshqiptare €shté aktuale pér ditét
tona, madje krejt vizionare: “Jané pra té
gjitha mundésité pér njé zévendésim té
fjaléve t€ huaja me fjalé vendi dhe kjo pa
bjerrje aspak té vlerés kuptimore té fjaléve...
Né¢ kété puné me réndési kombétare
do t&é veprohet me guxim bashkuar me
kompetencé shkencore, dhe... me hapa té
matur, me maturi n€ puné” (Po aty: 43, 47).
Lipsen nderuar pérpjekjet, e strukturave
gjuhésore dhe pérgjithésisht individuale, me
veténismé t€ studiuesve pér té zévendésuar
termat shkencoré, vecanérisht né shkencat
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shoqgérore, né gjuhé té tjera me fjalé té
shqipes. Por né jo pak raste zévendésime
té tilla jané bér€ pa profesionalizém, duke
léné t€ hapur shtegun pér keqkuptime, qé
cenojné saktésime shkencore dhe madje
nxisin keqinterpretime vulgare e deri
kontradikta logjike.

Eshté e lavdérueshme pérpjekja pér té
shqipéruar termat edhe né fushé té shkencave
shoqgérore. Ndihmé té réndésishme né kéte
drejtim kané dhéné edhe hartuesit e paré t&
teksteve, rilindésit tané t€ médhen;j si Naum
Veqilharxhi, Naim Frashéri, Sami Frashéri etj.
Kété tradit€ me frymé té thellé kombétare e
vazhduan hartues t€ shquar té teksteve pas
meévetésimit t€ Shqipérisé prej Perandorisé
Osmane. Ndér ta shquhen Eqrem Cabej,
Aleksandér Xhuvani, Shaban Demiraj etj.

Edhe né tekste té€ léndéve shoqérore
té shkruara e g€ jané né qarkullim né dy
dhjetévjecarét e paré té shekullit XXI vihet
re prirja pér té shqipéruar termat e huazuara
nga gjuhé t€ tjera. Por jo rrallé shqipérime
té tilla nuk kané qené profesionale. Fjalét
shqipe q¢ kané zévendésuar ato té gjuhéve
té tjera kané kuptime té papércaktuara
qarté dhe nuk shprehin thelbin e konceptit
shkencor pérkatés. Pér shembull, né
disa tekste termi “divorc” qé nénkupton
“divorc 1 bashkéshortéve” zévendésohet
me fjalén “ndarje” q¢ nénkupton “ndarje
té bashkéshortéve” (Teksti “Qytetaria”,
2009; né qarkullim deri né vitin 2016, f.
45). Né gjuhén shqipe fjala “ndarje” ka
mé shumé kuptime se fjala “divorc”. Po
e konkretizojmé: Kur njé vajz€ martohet,
ndahet nga familja e prindérve né shumé
aspekte, por ajo nuk divorcohet me
babané ose véllezérit; kur dy véllezér, pasi
martohen, ndahen né familje mé vete, por
nuk divorcohen nga njéri-tjetri etj. Njé
zévendésim 1 tillé 1 termit “divorc” me
ndarje qarkullon edhe né tekste e punime
monografike té gjuhétaréve té shquar té
botuar pérgjaté dy dhjetévjecaréve té paré
té shekullit XXI. Studiuesi amerikan Paul
Bohanan (1920-2007), i specializuar pér

problematikén e divorcimit, ka argumentuar
se procesi 1 divorcit ka 6 profile, stacione
kryesore: divorci emocional, divorci ligjor,
divorci ekonomik, divorci bashképrindéror,
divorci social dhe divorci psikologjik (Shih:
Gidens, A., 2007:385-6). Fjala ndarje nuk
mund té pércjellé njé pérmbajtje té till.
Né studimet sociologjike flitet edhe pér
sektorin informal ose ilegal t€ ekonomisé. Né
kété sektor pérfshihen té gjitha veprimtarité
ckonomike qé sigurojné té ardhura té
padeklaruara né strukturat zyrtare pérkatése
(Macionis, J., 2019:513). Veprimtari té tilla
karakterizohen edhe si puné né té zezé, pra
puné g€ kryhen jashté sistemit té taksimeve
dhe tatimeve. Né fagen 92 té njé teksti
“Qytetaria 37, té botuar pér heré té paré né
vitin 2002, puna né t¢ zezé karakterizohet
puné e zezé. Njé pérkthim 1 tillé &hté 1
pasakté. Natyrisht, njé¢ véllim t€ madh té
punés né té zezé ¢ perbéjné veprimtarité
kriminale, si trafiku 1 1éndéve narkotike, 1
arméve dhe 1 genieve njerézore, ryshfetet
q¢€ marrin népunésit, prostitucioni ilegal etj.
Kéto mund té quhen puné té zeza. Por njé
véllim té konsiderueshém té punés né té zezé
myjaft t€ spikatur si puna e pérkujdesit pér
témijét e fqinjéve g€ béjné mjaft adoleshenté
né Shtetet ¢ Bashkuara té¢ Amerikés, puna
jashté orarit zyrtar, e pataksuar e inxhinierit
ose ¢ mjekut. A mund t€ quhet e “zeze”
puna ¢ mjekut jashté orarit zyrtar q€ 1
shpéton jetén njé té aksidentuari réndé, qé
operon me shkallé té larté profesionalizmi
dhe shpéton jeté njerézish nga sémundje
shumé té rrezikshme etj. Kéto jané puné
shumé fisnike, nuk mund té quhen #¢
zezn, por thjeshté puné né té zeze, sepse té
ardhurat nga njé puné e tillé nuk taksohen
dhe tatohen sipas legjislacionit né fuqi.
Sugjerojmé q€ pér zévendésimin
e termave té gjuhéve té€ tjera me ato té
shqipes ose pér modifikimin e tyre, éshté i
domosdoshém bashképunimi profesional,
sistematik dhe afatgjaté i specialistéve té
gjuhés me ato t€ shkencave shogérore.



Kéndvéshtrime teorike dhe Saktésime logjiko-gjuhésore

¢ 16 ¢

né parashtrimin e njohurive té Shkencave shoqérore né gjuhén shqipe

REFERENCAT

Avkivi Qendror i Shtetit Shqiptar (AQSH). 1942.
Fondi 200, Dosja 21.

Brzezinski, Zbigniev. 2012. Vizion strategjik, Tirané:
Instituti 1 Studimeve Ndérkombétare.

Colombo, Paolo. (pa vit botimi). Vocobolario
della lingua italiana (Nuovissima edizione
riveduta e aggiornata con ampia appendice di
neologissmi), Bologna: Edizioni CAPITOL.

Cabej, Eqrem. 1981. Pér pastértiné e gjuhés shqipe,
Revista “Gyuba jong”, nr. 1.

Cajupi, Andon Zako. 2018. Pérmbledhje, Tirané:
Shtépia Botuese “ana”,.

Instituti 1 Gjuhés dhe i Letérsisé. 1980. Fjalor ¢
Jyuhes s¢ sotme shqipe, Tirané: Akademia e
Shkencave t&é RPS té Shqipérisé.

Fjalori gjubés shaipe. 1954. Tirané: Seksioni 1 Gjuhés
e 1 Letérsisé (Instituti i Shkencave).

Frashéri, Naim. 1995. Vepra letrave 1, Tirané:
Shtépia Botuese “Naim Frashéri”.

Giddens, Anthony. 2007. Sociologyia, Tirané: Shtépia
Botuese “Cabej”.

Gogl, Ibrahim. 1985. Antonimet e gjubés sé sotme
shqipe, Prishtiné: Instituti Albanologjik i
Prishtinés.

Buda, Aleks; Pollo, Stefanaq; Frashéri, Kristo;
Alibali, Jusuf; Plasari, Ndreci. 1967. Historin
e Shaipérisé I (Shqipéria né shek. XVIII-XV).
Tirané: Instituti i Historis¢ dhe 1 Gjuhésisé
prané Universitetit Shtetéror t€ Tiranés.

ABSTRACT

Gjegovi, Shtjefn. 1993. Kanuni i Lek Dukayjinit,
Tirané: Botimet “Albinform”.

Hornby, A.S. 1977. Oxford Advanced Learner’s
Dictionary of Curvent English, Oxford
University Press.

Kokona, Vedat. 2008. Fjalor fréngjisht-shqip,
Tirané: Botimet “Kokona”.

Korolkov, Juri. 2007. Cili jeni ju zoti Sorye?, Tirané:
Shtépia Botuese “Bota shqiptare”.

Kosova, Bardhyl. 2002. Aleksandér Moisin, aktors
q¢ tronditi skenat ¢ botés, Tirané: Botimet
“Ombra GVG”.

Lljéhina, I. V;; Petrova EN. (redaktoré). 1949. Silova
inostrami stlov, Moskva.

Miiller VK. 1967. English-Rusian Dictionary, “Soviet
Enciklopedia” Moscow: Publishing House.

Skvorzova, N.; Maizel, B. 1972. Dizionario italiano—
russo, Mosca: Casa Editrige “Enciclopedia
Sovjetica”.

Shkurtaj, Gjovalin. 2006. Kultura e gjubés, Tirané:
Shtépia Botuese e Librit Universitar.

Thomaj, Jani; Samara, Migo; Shehi, Hajri,; Feka,
Thomas. 2005. Fjalor sinonimik i gjuhés shqipe,
Tirané: Instituti 1 Gjuhésisé dhe 1 Letérsisé
(Akademia e Shkencave t&é Shqipéris¢).

Vasili, Kozma; Mustaqi, Arsen (mblodhén dhe
pérgatitén pér botim). 1981. Lirika Popullore
3, (Kénggé pér nizamét dhe kurbetin), Tirané:
Botuar nga Instituti i Kulturés Popullore.

Theoretical perspectives and logical-linguistic corrections in the presentation of
knowledge of social sciences in the Albanian language
Opver the years, the articulation of the Albanian language with logical errors is increasingly

noticed, not only in complex scientific concepts in academic environments, but also in simple
words and phraseological units that are frequently used in everyday life. Such mistakes and the
lack of care for the content and linguistic logic often lead to the creation of confusing situations,
with misunderstandings in communication and even conflict. This article is built on the content
analysis of the text. Such a study is an attempt to address the main deficiencies in the logical-
linguistic presentations of social knowledge in school textbooks, starting with those of secondary
schools. In the social sciences, perfection is a notion that is not reached, but that is constantly
being aimed at not only by new authors, but also by the most experienced ones. This article aims
to re-evaluate the importance of correct use of linguistic logic in the content of social science
texts. This is considered as a way to avoid linguistic and intellectual malformations of students.
Key words: textbook, logical-linguistic corvectness, theovetical perspectives, social sciences.
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PERMBLEDHJE

Té dhénat sociologjike flasin se shoqgéria moderne éshté né njé krizé té thellé nga e cila
profile t&é ndryshme kérkojné rrugédalje. Pandemia me té cilin po pérballemi sot, Covid-19
ka krijuar lékundje té fuqishme né botén fizike dhe mentale té njeriut, e ka nxitur njeriun
t€ kérkojé strehé, té kérkojé anijen e shpétimit nga drejtimi 1 gabuar t€ cilin e ka marré€, nga
filozofia materialiste, hedoniste, utilitariste q€ jan€ instaluar koké e kémbg né civilizimin toné.
Dhe né kohéra krizash, religjioni, feja pérbén njé prej agjentéve socialé mé t€ réndésishém
q¢ 1 del njeriut né ndihmé. Ai shfaqet si njé profilaksi morale, si njé element shpresédhénés,
rehatifalés. Pra, shénohet njé korelacion 1 drejté mes rritjes s¢ pérmasave té krizés dhe forcimit
té religjiozitetit. N¢€ situata t€ tilla tek besimtarét shfaqet aktivitetit spiritual i ngjeshur,
njé lidhshméri mé e afért me tejfiziken, madje shénohen edhe raste mé ekstreme kur edhe
agnostiké, mosbesimtaré e ndryshojné perceptimin e vet pér “t€ vértetén kétu dhe andej”. Né
veganti kur shkenca, madje edhe mé e zhvilluara, mé e sofistikuara mbetet pa tekst pérpara
njé virusi q€ na dridh t€ gjithéve, q€ na pallkosur e mbyllur planetarisht. Sipas hulumtimit
t€ Gallup t€ realizuar mes 28 mars dhe 1 prill 2020 éshté konstatuar se jeta mentale, dietale
dhe stérvitore éshté pérkeqésuar, kurse jeta fetare éshté avancuar te 19 % té t€ anketuarve,
shifér kjo € cilén Newport (2020) e ciléson si rilindje fetare (religious renaissance). N¢ kété
kontekst analisti 1 njéjté pérmend edhe kurbén pérpjetése té personave dhe entiteteve fetare
q¢€ kryejné detyra pozitive, integruese, bamirésie... Njé hulumtim i paradokohshém (19-24
mars 2020) i Pew Research lidhur me sjelljet adhurimore tregon se mé tepér se gjysma e
amerikanéve (55%) jané lutur pér pérfundim t€ pérhapjes sé koronavirusit (86 % luten pér
¢do dit€, 15 % rrallé por tani kané filluar t€ luten pér shkak té koronavirusit-CBN News,
1 prill 2020); né disa grupe kjo pérgindje éshté shumé mé e larté (8 nga 10 protestanté
evangjelisté dhe t€ zinj dhe rreth 2/3-tat e katolikéve). Njé studim tjetér, 1 Jeanet Sinding
Bentzen nga Universiteti 1 Kopenhagés, shénon se gjaté muajit mars 2020, kérkimet né
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Fetaria né kohé pandemie: Konteksti global dhe ai i Magedonisé s¢ Veriut

internet té fjalés “lutje” (prayer), God, Allah, Muhammad, Easter (Pashkét), Ramadan kané

shénuar kulminacionin e pesé viteve té fundit né 75 shtete, madje edhe na Danimarké si njé
vend me fetari té dobét. (Zuckerman, 2020; Evangelical Focus, 3 prill 2020) Ky hulumtim

bazohet né metodén historike, analitike, né té dhéna empirike lidhur me kété ¢éshtje shumé
té ndjeshme té shekullit XXI, fokusuar né dimensionin lokal dhe global. Gjetjet flasin pér

né kohén e pandemisé, ndérsa fjalét mé té pérdorura né intervisté ishin “besim” dhe “Zot”.

Fjalét kyge: Covid-19, krizé globale, fe, vigjallévim fetar, Magedonin e Verint

Ali Pajaziti (1972), sociolog, hulumtues, publicist, pérkthyes nga Shkupi, profesor i sociologjis¢,
etikés dhe antropologjisé né UEJL. Ai ka gené President i Forumit Sociologjik t€ Ballkanit (2014-
2021) dhe aktualisht éshté Kryetar 1 Shoqatés Sociologjike Shqiptare (ALBSA). Eshté, gjithashtu,
redaktor i botimeve té humanistikés né Shtépiné Botuese Logos-A. Prof. Pajaziti éshté autor 1 20
librave, ndér to, Ese Sociologjike (2003), Rinia universitare dhe religjioni (2003), In Veritas - Traktat
Sociologjik (2005), Etika Publike (2005), Teknologjité e informacionit dhe etika (2008), Studime
Kulturologjike (2012), Praktikum sociologjik (2020), Lavjerrési i fillimshekullit (2022) etj. Ai éshté
autor i fjalorit té paré sociologjik shqiptar (Fjalor i sociologjis€, 832 f., 2009). Emri 1 Pajazitit gjendet
né botimet ¢ Routledge, Brill, Taylor & Francis, De Gruyter, Springer, Palgrave Macmillan, IOS
Press etj. Librat e tij radhiten né sirtaret ¢ bibliotekave prestigjioze si ajo ¢ Kongresit, ¢ Universitetit

Princeton, Yale, atij t€ Torontos etj.

Shogéria e konsumit éshté njé kancer, ne
dubet tin viktheymé asay shpirtin
Chaban-Delmas

Hyrje: Gjendja krizologjike

Sentenca e mésipérme éshté shképutje
nga njé libér 1 veganté pérkthimin shqip té
t€ cilit e redaktuam ditéve traumatike té
prillit vitit 2020: Baudrillard, Konsumerizmi
(Logos-A), ku mes tjerash béhet njé analizé
briliante e shogérisé moderne, e revolucionit
dhe civilizimit t€ bollékut, e kulturés
konsumeriste, e cila qé nga shekulli 1
tetémbédhjeté, pérmes filozofisé hedoniste,
sensualiste, empiriste, materialiste
“ka mundur fort dhe sistematikisht
dogmat spiritualiste tradicionale, ka
shkaktuar copétimin historik té késaj vlere
themelore té quajtur shpirt®, pérreth t&
cilés mé paré organizohej e gjithé skema
individuale e shpétimit dhe i gjithé procesi
1 integrimit shoqéror.” (Baudrillard, 2020)
Sipas mendimtarit francez né fjalé kursi i
shoqérisé permisive dhe t€ komunikimeve t&
castit ka shkaktuar njé ¢ekuilibér themelor,
shock informatik, anomali, depresivitet, me

nja fjalé, ka prishur metabolizmin social. Sot,
komuniteti 1 madh shogéror éshté i sémuré,
ndérsa qytetarét konsumatoré jané té brishté,
né ményré g€ kudo te profesionistét, népér
gazeta dhe te moralistét analisté, mbahet ky
diskurs “terapeutik” — shprehet Baudrillard.
Kjo shoqéri vazhdimisht ushgehet nga dhuna
¢ konsumuar, nga dhuna “indirekte”, nga
lajmet pak té réndésishme, vrasjet, rebelimet,
kércénimi atomik apo bakteriologjik. (1970:
278) Njé gjé interesante q¢ prek Baudrillard
para 50 viteve éshté ¢éshtja bakteriologjike
apo virologjike qé qge dy vite (2020-2021)
na ka goditur fugishém si racé humane, qé
tregon se mendimtari né fjalé ka pasur sens
té zhvilluar parashikues pér t€ ardhmen, se
ka béré “profetin social”.

Té dhénat sociologjike flasin se
shoqéria moderne €shté né njé krizé
té thellé nga e cila profile té¢ ndryshme
kérkojné rrugédalje. Pandemia me t€ cilin
po pérballemi sot, Covid-19 ka krijuar
lékundje té fuqishme né botén fizike dhe
mentale t€ njeriut, e ka nxitur njeriun té
kérkojé strehé, té kérkojé anijen e shpétimit
nga drejtimi 1 gabuar té€ cilin e ka marré,
nga filozofia materialiste ¢ instaluar koké



Social Studies ¢ Vol. 16 @ No. 6

¢ 19 ¢

¢ kémbé né civilizimin toné. Dokumentari
Seaspiracy 1 Ali Tabrizit (2021) na rikujton
se né ¢faré shkalle t€ péshtiré dhe grabitqare
kemi arritur pérmes “progresi(vizmi)t”, se
si jemi duke e shkatérruar planetin toné
(Zimeri), na rikujton démin q¢ njerézit
ua shkaktojné llojeve detare, shpalos
degradimin alarmues global, shpérfaq
coroditjen etike dhe ligjore t&é industrisé
komerciale té peshkatarisé. (Smith, 2021)

Dhe né kohéra krizash, religjioni,
feja pérbén njé prej agjentéve socialé mé té
réndésishém qé 1 del njeriut né ndihmé. Ai
shtaqet si njé profilaksi morale, si njé element
shpresédhénés, rehatifalés. Pra, shénohet njé
korelacion 1 drejté mes rritjes s¢ pérmasave
t€ krizés dhe forcimit t€ religjiozitetit. Kriza
e v€ né test besimin, por edhe e fuqizon
até. Homo religiosus Eshté 1 vetédijshém se
qicllorja apo Zoti 1 v€ njerézit né sprové né
ményré t€ ndryshme, mes tjerash edhe me
tatkeqési natyrore, sémundje, me kataklizma
kolektive, pandemi planetare etj. N¢ situata
té tilla tek besimtarét shfaqet aktivitetit
spiritual 1 ngjeshur, njé lidhshméri mé e afért
me tejfiziken, madje shénohen edhe raste mé
ckstreme kur edhe agnostiké, mosbesimtaré
¢ ndryshojné perceptimin e vet pér “té
vértetén kétu dhe andej”. Né veganti kur
shkenca, madje edhe mé e zhvilluara, mé
e sofistikuara mbetet pa tekst pérpara njé
virusi q¢ na dridh t€ gjithéve, q¢ na pllakosur
e mbyllur t€ gjithéve.

Faktet empirike na tregojné se né kété
krizé fetaria kolektive &hté lekundur njé
cik, por ekzistojné relata (lidhje) individuale
me té Madhérishmen, pra religjioziteti
individual, sepse feja nuk realizohet vetém
brenda tempujve, né veganti né islam qé nuk
¢ pranon klerikalizmn dhe formulén extra
eclessiom nulla sallus. Né fakt, karantimi ka
shkaktuar fenomenin e fetarisé krahéthyer,
por ka forcuar njé formé tjetér té fetarisé
shtépiake apo familjare. Cdokush mundet
qé té lutet, té kryejé rituale edhe nga
banesa e vet, prej gjithkund sepse Zoti
éshté prezent gjithandej dhe shprehur me

gjuhén e teknologjive informatike &shté
gjithheré online. Sociologjia e religjionit
shénon njé lloj t€ ri té adhurimit, t€ atjj
virtual (virtual worship), té predikimit
pérmes mediave apo rrjeteve sociale, qé
pérbén njé version jokonvencional té
pérhapjes sé¢ pérshpirtésisé, né veganti
pér brezat mé té vjetér, q¢ jané mésuar
me fetariné fizike.

Covid 19 dhe fetaria globale

Si¢ cekém, sociologjia e religjionit
méson se krizat krijojné lékundje, e luhatjet
e médha 1 shtyjné njerézit t€ kérkojné njé
streh€, né vecanti n€ sferén e metafizikes,
suprahumanes, qiellores. Sipas Meredith
McGuire (2007) pérvoja e krizés mund
t'ia pérforcojé besimin q¢ njé individ e ka.
Edhe kéta muaj té historikes ‘Corona’, mes
tjerash, kané pruré edhe njé revitalizim
té fetarisé (religjiozitetit), ndoshta edhe
mé té fuqishém sesa né vitet 1990 kur ra
komunizmi, sepse tani nuk ra njé ideologji,
por njé mit 1 kulminacionit té arritjeve
njerézore, “gjithfuqishméria e shkencés”,
sireligjioni 1 quajtur scientizém (shkencizém).

Ja disa tregues té fetarisé s¢ ringjallur
globalisht né vitin 2020: lutjet ¢ organizuara
pér té prekurit nga Covid-19, pér doktorét,
kérkesa pér lutje publike nga prefektét
italian€, RSL (Religion and Spiritual Life)
Facebook dhe RSL Instagram i studentéve
té Shkollés pér Teologji té Harvardit
q¢ ofrojné postime insipiruese né kohé
pandemie me géllim t&é mbajtjes s€ njerézve
shpirtérisht t€ zgjuar, Kur’ani i kénduar open
air nga mjekét turq népér spitale, ezanet
nga minareté e qyteteve t€ Gjermanisé, té
Kanadasé, shpallja e 15 marsit nga Trump si
Dité Nacionale e lutjes pér té prekurit nga
Covid-19, e té tjera.

Pew Research ka gjetur rritje t€ fetarisé
te amerikanét né pérgjithési, qé éshté e
krahasueshme me até t€ shtatorit té vitit
2001, pas rrénimit té Kullave Binjake. N&é
rastin ¢ sulmeve t€ 11 Shtatorit publiku
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amerikan u bé mé fetar sepse pérballej me
njé gjendje q¢ ia déftonte mortalitetin dhe
esencén fragjile t€ jetés: Nuk ka ateisté
né istikame. (“There are no atheists in
foxholes.”) Njé studim i MIT, Universiteti
Baylor dhe Duke tregon se amerikanét
fetaré jané pérballur mé miré me krizén
ckonomike planetare t€ vitit 2008, s¢ paku
né aspekt t€ miréqenies. Sipas hulumtimit
t¢ Gallup t€ realizuar mes 28 mars dhe 1
prill 2020 éshté konstatuar se jeta mentale,
dietale dhe stérvitore éshté pérkeqésuar,
kurse jeta fetare éshté avancuar te 19 % té
t€ anketuarve, shifér kjo té cilén Newport
(2020) e ciléson si rilindje fetare (veligions
renaissance). NE két€é kontekst analisti 1
njéjté pérmend edhe kurbén pérpjetése té
personave dhe entiteteve fetare g€ kryejné
detyra pozitive, integruese, bamirésie...
Sipas hulumtimit t€ realizuar me qytetarét e
14 vendeve ekonomiksht t& zhvilluara kané
paré forcim té ndjesisé fetare si te vetja ashtu
edhe te t€ tjerét, pra té fetarisé né kontekstin
shoqéror, madje kété t€ dytén e konsiderojné
si mé t€ fuqishme (vetém te rasti i Japonisé
shifrat e t&é parés jané té barabarta me té
dyt€, 5%-5%). Te amerikanét kjo rritje ka
qené 28%-28%, te spanjollét 16%-17%, te
italianét 15%-19%, te kanadezét 13%-16%,
te Gjermanét 5%-10% etj.

Njé hulumtim 1 realizuar mes 19-24
mars 2020 lidhur me sjelljet adhurimore
tregon se m¢é tepér se gjysma e amerikanéve
(55%) jané lutur pér pérfundim t€ pérhapjes
s¢ koronavirusit (86 % luten pér ¢do dité, 15
% rrallé por tani kané filluar & luten pér shkak
t€ koronavirusit - CBN News, 1 prill 2020);
né disa grupe kjo pérqindje éshté shumé mé
e larte¢ (8 nga 10 protestanté evangjeliste
dhe t€ zinj dhe rreth 2/3-tat e katolikéve).
Njé studim gjetér, 1 Jeanet Sinding Bentzen
nga Universiteti i Kopenhagés, shénon
se gjat€ muajit mars 2020, kérkimet né
internet t€ fjalés “lutje” (prayer), God, Allah,
Muhammad, Easter (Pashkét), Ramadan
kané¢ shénuar kulminacionin e pesé viteve
té fundit né 75 shtete, madje edhe na

Danimarké si njé vend me fetari té dobét.
(Zuckerman, 2020; Evangelical Focus, 3 prill
2020) Koronavirusi ka ngjallur edhe njé lloj
tjetér t€ fetarisé, até elektronike ose online,
George Mason University organizon seri té
webinareve me tema fetare. Hind Makki,
njé arsimtare ndérfetare me seli né Chicago
né Institutin pér Politiké Sociale dhe
Mirékuptim, i tha CNN-it se planifikonte
t€ marré pjesé né disa iftare virtuale, q¢ t&
paktén do 1 ofronin asaj njé mundési pér
té bashkévepruar me t€ tjerét kur mbaron
agjérimin né mbrémje. (kumtesa.com)

Marksi né vitet 1800 e quajti fené
opium, Frojdi n€ ato 1900 e cilésoi até si
njé¢ iluzion, por ky institucion shoqéror
po shpérfaq njé funksion struktural dhe
efektiv edhe né vitet 2000, edhe né fillim
té mileniumit t€ treté. Robert Nicholson
né shkrimin e tij té¢ 26 marsit pér Wall
Street Journal éshté shprehur se “murtaja e
pérmasave biblike”, “virusi i keq” po i shtyn
amerikanét q¢ ta zbulojné sérish Zotin. Jo
vetém ata por shumé mé gjeré, ngase ofron
shpresé, ngushéllon pérmes porosisé se pas
¢do véshtirésie vjen lehtésimi, se méshira
hyjnore éshté e pakufishme. Besimtari
&hté afér Zotit ¢doheré, kurse besimtarét
potencialé e rigjejné até né ¢aste té krizave,
té tronditjeve jetike. Sipas Kissell (2020)
moraliteti, mortaliteti dhe metafizika jané
pjesé e ¢do storjeje pér pandeminé Covid-19
s1 “rréfimi mé 1 madh fetar 1 kohés soné”
kur njerézit sérish kérkojné té vértetén dhe
kuptimin.

Pandemia dhe feja
né Maqedoniné e Veriut

Bota vazhdon t€ notojé né njé drejtim t&
panjohur edhe né vitin 2021, burim ky i njé
lloji té ri té pasigurisé dhe frikés. Bashké me
t& edhe Maqedonia e Veriut, ku jemi mésuar
té jetoymé me té gjitha llojet e lékundjeve
té tranzicionit, nga ato sociale, ekonomike
deri te ato politike, tani edhe shéndetésore.
Edhe tek ne si¢ e shprehet njé autor vendas
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“Pérbindéshi me qafé t&é gjaté”, Covid-19
Nes™-it, q¢ ka njé gungé t&¢ madhe q¢ bie
poshté né toké dhe njé qafé t€ madhe qé
ngrihet né giell. Dallimi éshté se pérbindéshi
Lok Nes éshté njé krijesé mitologjike nga
pérrallat popullore né viset malore skoceze,
kurse ky yni nga grafikét éshté 1 vérteté,
agresiv dhe vdekjeprurés. (Bauremn, 2020)

Instancat pérgjegjése jané munduar qé
pérmes ekspertizés, mobilizimit dhe mjeteve
né dispozicion té ulin pasojat ¢ pandemisé.
Sipas Komisionit té¢ BE-sé autoritetet
e RMV-sé né fillim té shpérthimit té
COVID-19 né mars 2020, jané ballafaquar
miré pandeminé, me numér t€ mjaftueshém
t€ testeve, me masa kufizuese si ora policore,
karantina, distanca shoqérore, ndalimi i
tubimeve publike, 1 ceremonive fetare,
ngjarjeve sportive, kulturore, me kalimin né
mésinin online, me mbylljen e restoranteve
dhe kafeneve né ményré graduale nga fillimi
1 majit 2020 e kéndej. N¢é veré, shteti luftoi
me njé valé té dyté té infeksioneve, qé shtroi
nevojén pér zgjerim t€ kapacitetet e sistemit
shéndetésor. (EC, 2020)

Sikur né shumé vende té tjera edhe
tek ne ka njé korelacion mes virusit dhe
fetarisé€. Nga hulumtimet ndérkombétare
dhe vendore konstatohet se popullata e
Magqedonisé sé¢ Veriut éhté njé nga mé
religjiozet né boté. N¢ studimin qé ne kemi
realizuar né vitin 1997, 78 % e studentéve
jané shprehur se besonin te Zoti krijues
1 gjithésisé (te studentét shqiptaré kjo %

doli 98.4, kurse tek ata magedonas 58.9).
(Pajaziti, 2003: 95, 98) Njé studim 1 vitit
2009 i realizuar me 480 studenté (95 %
maqedonas ortodoksé) té Universitetit
“Shén Kirili dhe Metodi” éshté konstatuar
se 81,3 % té t& anketuarve jané pérgjigjur
se besojné né Zot (39.5% fetaré konform
fesé té cilés 1 pérkasin; 10.2% jofetaré, 2.3%
kundérshtaré t€ fes¢€). (Anecku, 2009: 70)
Té¢ késaj vije jané edhe té dhénat nga studimi
i Amel Kurtishit, realizuar mé 2010 me 333
t€ rinj nga qyteti 1 Shkupit, sipas té cilit
pér 93 % t€ myslimanéve dhe 74.9 % té
té krishteréve “praktimi i fesé €shté njé gjé
shumé e réndésishme” (pér 85.3 %-shin
“Zoti éshté krijues i gjthckaje qé ekziston”).
(Kyprumu, 2020: 97-98) Punimi 1 masterit
1 Mixhit Osmanit, mbrojtur né universitetin
¢ Bursés, nga viti 2014, q¢é ngérthen njé
hulumtim empirik, anketé me 940 nxénés
e studenté té qytetit té Tetovés, sjell gjetje
meé te reja, fetari edhe mé t€ theksuar: 98.6
% jané shprehur se besojné né njéshmériné
e Zotit. (Osmani, 2014: 89).

Hulumtimi i Brima Gallup i fundvitit
2016 i realizuar né 68 shtete me 66.541
person tregon se Magedonia éshté vendi i
dyté pér nga religjioziteti né Europé: 84 %
e qytetaréve jané religjiozé (10 % afetaré
dhe vetém 1 % ateisté; 88 % besonin né
Zot). Sipas njé hulumtimi t€ realizuar vitin
e kaluar nga IPIS, Religija.mk dhe Konrad
Adenauer Stiftung me 1110 respondenté,
86 % té qytetaréve jané shprehur se jané
tetaré ose deri diku fetaré (% e njerézve

Ilustrimi 1: Fetaria né RMV né periudhén dbjetor 2019-korrik 2020. (boxunoBcKu-

Huxonoscku, 2020a: 9, 24)

dhjetor 2019 prill 2020 korrik 2020

Ae Po 50.9% 51.1% 54.5%
konsideroni Deri diku po. 33.4% 32.7% 30.7%
veten fetar? —

Deri diku jo. 6.0% 7.3% 8.0%

Jo. 5.3% 6.1% 6.0%

Se di. 4.5% 2.8% 7%

Pa pérgjigje.
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pa ndjesi fetare te té krishterét 16 %,
kurse te myslimanét 4 %). (boxuHOBCKH-
Huxonoscxku, 2020a:9)

Gjendja e krizés tmerruese shéndetésore
sikurse té tjerat (p.sh né arsim ka shkaktuar
démtime marramendése, ka ndikuar te 94 %
té nxénésve-studentéve, 1.6 miliardé fémijé;
“has led to learning losses” [Li & Lalani,
2021]) ka prekur edhe sferén e fesé dhe t&
fetarisé. “Covid-19 qé éshté reflektuar te
besimtarét si edhe funksionimin aktual t&
organizatave fetare né Magedoniné e Veriut.
(boxunoscku & Huxonoscku/b, 2020: 5)

Njé webfaqe pér té€ ilustruar situatén ka
shfaqur imazhin e njé besimtari orthodoks
q¢ né kohé té koronavirusit ndez qirinjté
pér lutje gjaté shérbimit té méngjesit né
Kishén Shén Klementi, tempullin kryesor
orthodoks krishter né qytetin e Shkupit.
(directrelief.org) Né rrjetet sociale mé 20
mars té vitit té kaluar, e premte, njé besimtar
nga Maqedonia pati postuar edhe kété:
“Of. S’paska pasé pervojé mé té hidhur pér

besimtarin se ezani 1 xhumasé né té thaté.”

do t€ shénojé edhe kéte:

€20 mars. E premte, tradicionalisht,
konservatorisht, fetarisht, myslimange:
¢ xhuma. Dita e tubimit, e takimit, ¢
kuvendimit javor, né tempull, né xhami.
Dita mé e mbaré e javés. E kulturizimit
religjioz, e socializimit, ¢ mbushjes sé
baterive nga priza hyjnore. Shkoll¢ javore,
stérvitgje shpirtérore. Caste t€ kontaktit me
metafiziken, me qielloren duke gené pértoke,
né két€ boté. Momente t€ kalimit né njé boté
tetér, t€ ngjitjes drejt vertikales s¢ pafundme.
Rutiné e homo religiosus-it pér ¢do javé.
Destinacioni 1 mesdités premtore. N¢ kushte
jashtépandemike, té gjitha rrugét shpien né
faltore. Kjo éshté pamja gjenerale, qé e sheh
besimtari, pa pérjashtuar edhe qéndrimin
e pjesés tjetér t& popullatés, pér t€ cilét e
premtja &shté dité si té tjerat, pérgatitje pér
fundjavé, pér uikend. Por “virusi enigmatik”
neve besimtaréve myslimané na e ndryshoi
edhe jetén fetare. Zbrazi rreth-Qabené,
Medinen, shkretoi faltoret né té katér anét
e botés. Sot ezani 1 xhumasé mé dridhi té
térin, mé rréqethi.” (Pajaziti, 2020)

Tlustrimi 2. Fetaria gjaté Covid-19 (UITUC, 20200: 28)

Si do té ndikojé Covid-19 né besimin fetar té njerézve?

HDo té forcohel ¥ Dot dobésohet,

5 5'do 18 keté ndryshime

Muk & di/Pa pérgjigje.
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Tlustrimi 3. Besimtarét e RMV-sé né kohé té Covid-19 (Burimi: Anadolu Agency, Foreign Policy)

Njé sondazh 1 realizuar vitin e kaluar
me qytetar¢ t&¢ RMV-sé lidhur me ndikimin
¢ Covid-19 né ndjesiné fetare té njerézve
tregon se 40.7% prej tyre jané t€ mendimit
se feja do té fugizohet né kété kohé krize.
(shih ilustrimin 3).
se besimtarét shqiptar€ jané shprehur mé
optimisté lidhur me ardhmériné e fesé né
kohé pandemie. 57 % e shqiptaréve dhe
35.6% e maqedonasve jané shprehur se
besimi fetar do t€ forcohet.

Pérderisa besimtarét jané né huti se
si duhet t&é organizojné jetén e tyre fetare,
bashkésité fetare jané treguar heré-heré té
pandjeshme dhe rigjide lidhur me kété rrezik
global. Qasja e bashkésive fetare (KOM dhe
BFI) éshté vlerésuar nga opinioni si joserioze
dhe e papérgjegjshme ndaj ndjenjave fetare t&
qytetaréve besimtaré. Thirrja pér respektim
t€ festave dhe ritualeve fetare nga autoritetet
fetare pa respektuar distancén e domosdoshme
éshté treguar ¢ démshme pér shéndetin e
qytetaréve (ITerkoscka, 2020: 150)

Mitropoliti Timotej, zédhénés 1 KOM,
1 pyetur nga mediat nése priftérinjté do
té pérdorin lugén e njéjté pér t1 kunguar
njerézit qe pérgjigjur me “po, pa dyshim”,
duke shtuar se njerézit q¢ kané drojé té
mos vijné, se nuk do té€ ndryhsojné njé
tradité shekullore. (Bosilkoski, 2020) Nga

ana tjetér, ish Reisi 1 BFI-sé vuri veten
“né rolin e mjekut, shpalli virusin korona
té vdekur”. “... dhe té dini se Covid-19
mundet lirisht ta shpallin t€ vdekur prej
sot duke pasur parasysh se e kemi fituar
dhe pér kété jemi kétu” — ishte shprehur ai.
(Fokus, 24.05.2020) Pohimi 1 tij se virusi
ka vdekur éshté e njé laiku t€ fushés, e njé
personi jokompetenet meqé nuk éshté pjesé
e kuadrove mjekésore.

Dhe gjendja ¢ pandemisé ende nuk ka
pérfunduar. Né vjeshté pérjetuam pikun e
dyte t€ krizés s¢ Covid 19. T¢ gjitha masat e
pérkohshme t&é ndérmarra né dhjetor 2020
mbetén né fuqi deri né vendimin tetér: t&
gjitha lokalet duhej t€ punonin me 30 % té
kapacitetit, u ndaluan tubimet e festave dhe ato
fetare né objekte t€ mbyllura (mk.usembassy.
gov) ME pas, né muajt mars dhe prill 2021 e
pérjetuam valén e treté t€ pandemisé gjithashtu
me masa restriktive zyrtare.

Ndérkohé feja gjithnjé e mé tepér
po kalon né sferén virtuale. Besimtarét
myslimané organizojné ligjérata fetare nga
distanca, ditore dhe té s¢ premtes, madje
éshté béré temé debati 1 ¢éshtjes imamit
nga distanca apo 1 atij nga youtube. Sot
pérzgjedhja e pérmbajtjes fetare mund té
béhet aty pér aty, ligjérata mund té dégjohet

FB, Insta, Viber, Watsapp, mund t’i shtrohen
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pyetje, t€ béhen komente, mund té kérkohen
sqarime, t€ dégjohet transmetimi autentik,
t€ merret “pérgjigjja e besueshme”. (Pajaziti,
2020) Ndérkohé ka pasur edhe webinare
lidhur me praktikimin e fesé né kohé té
pandemisé, sig ishte rasti me KAS dhe shefin
¢ kabintetit té Kryepeshkopit t¢ KOM (8
maj 2020), online panele, si ai i BFI-s¢ me
kryetarét e bashkésive islame té diasporés
shqiptare (t€ Zvicrés, Austrisé, Gjermanisé,
Ttalisé, Suedisé, Danimarkés dhe Belgjikés)
mbajtur mé 28 prill t€ kétyj viti e t€ tjera
evente té késaj natyre, ligjérata pérmes
Zoom-it né Ramazan, pérmes kanaleve
televizive (st Myftinia.tv, Tv Koha - Tetové)
ku myftinité plasojné porosiné fetare deri te
besimtarét. Né kété drejtim aktive kané qené
edhe OJQ-té, teologé individualé etj.

Dhe pér fund t€ japim ca té dhéna
nga hulumtimi mé i ri i realizuar né mars
2021, intervisté ¢ realizuar me 32 shkollaré
shqiptar€ t¢ Magedonisé s¢ Veriut. M€ shumé
se 2/3-at e tyre kané pohuar se koronavirusi ka
ndikuar né besimin e tyre fetar, i ké béré mé
religjioz€. Ja disa sekuenca nga rréfimi i tyre:
Ligjéruesi universitar (38 vjeg) éshté shprehur
se “besimi ka qené njé bazé e forté pér té kaluar
castet ¢ véshtira té karantinés. Sot ka bindje
edhe mé té thellé te Zoti, shpresojmé te ndibma
e Ti7” (#2, historian). Njé muzicient éshté
pérgjigjur si vijon “Jam mé fetar né kété fazé
per shkak té mmbjes se pevosnave t¢ afért por edhe
nga humbjn e qetesise té brendshme. Fejo té sjell
qetesi, optimizem dhe mundesi pér meditim dhe
vetereflektim g éshté shumé e nevojshme mé kité
periudhe pér té giitha familjet” (#3, 43 vieg).
“Sigurisht qé eshté perforcuar besimi te i Madlhi
Zot, shkenca na doli e pabese” (#4, profesor 1
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Pérfundime

Feja gjithnjé ka luajtur njé rol té
balsamit t& shpirtit dhe pjesémarrja fetare
e rregullt shogérohet me rezultate mé
té mira t€ shéndetit emocional. Por né
periudhén para Covid-19 “njeriu i trupit
dhe emocioneve ka dominuar ndaj njeriut té
shpirtit a man of body and (man of spirit) .”
(Kowalczyk et. al., 2020) Maqedonia e
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pérjetohet njé “ringjallje fetare™ (veligions
renewanl): edhe kategoria e jobesimtaréve dhe
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njé spiritualitet t€ fshehté apo manifest.
Nga intervistat e realizuara me pjesétaré
té shkollarisé shqiptare t€¢ RMV-s¢ kemi
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Sociological data show that modern society is in a deep crisis from which different

profiles seek a way out. The pandemic we are facing today, Covid-19 has created powerful
oscillations in the physical and mental world of man. In times of crisis, religion is one of
the most important social agents that comes to the aid of man. It manifests itself as a moral
prophylaxis, as a hopeful, comforting element. Thus, there is a fair correlation between the
increase in the size of the crisis and the strengthening of spirtuality or religiosity. In situations of
crises, believers experience intense spiritual activity, a closer connection with the supernatural,
and even more extreme cases are recorded when even agnostics, non-believers change their
perception of “truth here and there.” Especially when science, even the most advanced, the
most sophisticated, is left without a text in front of a virus that shakes us all, that has plagued
us and closed us planetarily. According to Gallup research conducted between March 28
and April 1, 2020, it was found that mental, dietary and exercise life has deteriorated, while
religious life has advanced to 19% of respondents, a figure which Newport (2020) describes
as a religious renaissance. In this context, the same analyst also mentions the ascending
curve of religious persons and entities that perform positive, integrative, charitable tasks.
Prof. Bentzen states that interest in informatin about prayer in Google increased sharply (in
95 coutries) during March 2020 when Covid 19 became a global phenomenon. (Catholic
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Herald, 2020). This paper si based on historical, analytical methods, on empirical data on
this very sensistive issue of 21st century, focused on global and local dimensions. Findings
from our field research show an increasing religiosity in Covid-19 times: more than 2/3 of
respondents feels themselves more religious in the period of Covid-19 and the most frequent
words in the interviews were ‘belief” and ‘God’.

Keywords: Covid 19, global cyisis, veligion, spivitual venewal, North Macedonin
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PERMBLEDHJE

Sami Frashéri i takon plejadés s¢ intelektualéve reformatoré qé jetuan né dekadat e fundit té

Perandorisé Osmane. Samiu ishte njé njohés i miré i antropologjisé peréndimore t& kohés

dhe lidhjes s¢ saj me teorité e familjeve gjuhésore dhe t€ racave. Artikulli éhté njé pérpjekje

pér t€ hedhur drité mbi pérdorimin e termit “qytetérim” né tekstet e tij q¢ jané shkruar

apo pérkthyer né gjuhén shqipe. Ne argumentojmé se kuptimi ¢ Sami ka pér qytetérimin

&shté pak a shumé konsistent né tekste té ndryshme, dhe se pérmes tij ai kérkon t€ paraqesé

formimin e kulturave, racave dhe kombeve pérmes evoluimit té species njerézore. Gjithashtu,

termi “qytetérim” éshté kyg pér shpjegimin qé ai mundohet €1 japé problemit t€ prejardhjes

s¢ kombit shqiptar dhe daljes sé tij nga prapambetja materiale dhe kulturore, né raport me

kombet e zhvilluar né Evropé né fund té shek. XIX.
Fjalé kyce: (4-5) qytetérim, komb, vacé, avian, shqiptar.

Prof. Asoc. Dr. Enis Sulstarova éshté lektor me kohé té ploté prané Departamentit t€ Shkencave
Politike t&é Universitetit t€ Tiranés. Fushat e tij t& interesit jané nacionalizmi, politikat ¢ identitetit,
sociologjia politike, politika dhe kultura né Ballkan, qytetaria. Ai éshté autor 1 disa librave dhe i shumé
artikujve t€ botuar né revista shkencore brenda dhe jashté vendit.

Hyrje

Aty nga fundi 1 manifestit Shqipéria
¢k gene, ¢éshité e ¢'do té béhet, Sami Frashéri
u léshonte kété thirrje bashkékombasve:
“O véllezér Shqipétaré! T€ mos na gjenjé
[ndodhé] si ata tegértit e Avstralis’ e té

Afrikésé, q¢ ven’ Evropjanét’ e i génjejné
me ca ruaza ¢ me ca dragole [vogglsira] t&
qeltérta e pasqyra té pafillta [prej teneqeje]
e u marriné vendet’ e tyre nga dora” (1999:
112). Kjo ishte njé thirrje pér shqiptarét qé
t€ merrnin rrugén e qytetérimit modern
dhe té mobilizoheshin pér krijimin té

Social Studies 2022, 6 (16): 27-39
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shtetit t€ tyre kombétar, ashtu si Samiu 1
udhézonte né pjesén e treté t€ manifestit.
Prej thirrjes sé¢ Samiun nénkuptohet se
shqiptarét ndodheshin gjeografikisht né
Evropé, por ishin shumé larg vendeve
té zhvilluara evropiane pér sa i pérket
shkallés s¢ qytetérimit. Shqiptarét do té
mund t€ ngjiteshin mé lart pér njé kohé
té shkurtér nése do t€ fitonin pavarésiné
politike dhe do té ngrinin institucione
shkencore dhe kulturore qé do t'i shérbenin
kombit. Alternativa do t€ ishte zhdukja e
tyre, ose nénshtrimi ndaj kombeve fqinje
mé t€ fuqishme e mé t€ pérparuara, ashtu
si¢ kishte ndodhur me shumé popuj gjaté
kolonizimit. Duhet kujtuar se ¢ereku 1
fundit 1 shek. XIX ishte periudha e garés
imperialiste té shteteve peréndimore, pér
justifikimin e sé cilés shérbenin teorité
raciste q¢ dominonin né antropologji,
shkenca natyrore e ato shoqgérore.

NE kété artikull shqyrtojmé pérdorimin
e “qytetérimit” né veprat ¢ Sami Frashérit
q¢ jané shkruar né shqip dhe né ato qé
jané shkruar né osmanisht/turqisht e qé
jané pérkthyer né shqip. Me gjithé njohjen
¢ pjesshme t€ veprés sé Samiut — p.sh.
enciklopedia Kamus al A’llam (Enciklopedin
universale) nuk éshté pérkthyer e ploté né
shqip — mund t€ themi se pérkufizimi prej
kétyj autort té fjalés “qytetérim” né vepra té
ndryshme &shté koherent me shtjellimet e
tij antropologjike, historike dhe sociologjike
mbi njerézimin, pérparimin e tij material,
si dhe mbi formimin e kulturave, racave
dhe kombeve. Si¢ e vumé re né citatin
nga manifesti 1 tij politik, koncepti i
qytetérimit éshté justifikimi epistemologjik
pér pérfshirjen e shqiptaréve né rrjedhat e
botés moderne dhe organizimin e jetesés
s¢ tyre publike rreth konceptit té kombit.
Pérderisa “qytetérimin” Samiu e ka huazuar
nga ligjérimet e kohés sé tij né Evropé
dhe mé gjeré, né pjesén e par€ t€ artikullit
tentojmé njé pérmbledhje té evoluimit dhe
bashkéshoqérimit t€ “qytetérimit” me teorité
e racave né gjysmén e dyté té shek. XIX. Né

pjesén e dyté € artikullit pérqendrohemi te
ato pjesé t€ veprave t€ Samiut ku ndeshim
fjalén “qytetérim” dhe pérpiqemi té
rindértojmé skemén e tij mendore, ku jané
té lidhura lindja e qytetérimit, evoluimi
1 qytetérimit, pérhapja e qytetérimit né
boté pérmes migrimit t€ popujve, me
klasifikimin antropologjik t€ shqiptaréve dhe
t€ paraardhésve t€ tyre. Artikulli mbyllet me
pérfundimet e hulumtimit.

Qytetérimet, racat
dhe kombet né shek. XIX

Termi “qytetérim” u shpik né Britaniné
¢ Madhe dhe né Francé gjaté gjysmés sé dyté
t& shek. XVIII. Sipas pérdorimeve t& tij t&
para, “qytetérimi” pérshkruante si procesin e
t€ genit 1 qytetéruar, po ashtu edhe rezultatin
e tij. E kundérta e qytetérimit ishte barbaria,
njé term ky shumé mé i vjetér, i pérdorur
né lashtési nga grekét dhe romakét pér
popujt qé nuk flisnin gjuhét e tyre dhe
q¢, pér pasojé, shiheshin si té mangét né
zhvillimin material e kulturor. Késisoj, né
sajé t€ kundérshtisé kuptimore me barbariné
apo barbarizmin, qysh né fillim supozimi
pas pérdorimit té fjalés “qytetérim” ishte
se ai né radhé t€ paré€ 1 pérkiste popujve t&
Evropés (Peréndimore), ndérsa né skaj dhe
jashté kontinentit ndodheshin qytetérimet e
degraduara orientale, barbaria, egérsia apo
gjendja e natyrés. Qytetérimi si term u pérdor
si né ményrén pérshkruese, ashtu edhe né
até normative. N¢ cilésiné pérshkruese, ai
shénjonte produktet materiale e etnografike
dhe vlerat q¢ kané t€ pérbashkéta njé grup
1 caktuar njerézish, si p.sh. kur flasim e
shkruajmé pér “qytetérimet e lashta”.
Pérkufizimi pérshkrues éshté 1 ngjashém
me até té€ “kulturés”, duke péshtjelluar
né kété ményré dallimet midis kétyre dy
termave, por ai t€ paktén lejon ekzistencén
e disa qytetérimeve té njékohshém dhe deri
diku té barazvlefshém né syté e vézhguesit.
Ndérsa pérkufizimi normativ ka té béjé
me até se cili grupim i njerézve éshté mé i
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qytetéruar se tjetri. Zakonisht, pérdorimet
normative dhe etnografike té qytetérimit
jané shoqéruar me njéri-tjetrin, sepse
shqiptuesi peréndimor 1 termit ka qené ai
q¢ ka vendosur standardin krahasues, pér t&
pércaktuar mé pas hierarkiné e qytetérimeve
t€ tjera n€ boté (Bowden, 2009).

NE& kérkimin pér gjenezén e qytetérimit,
u shpik miti i racés ariane. Zanafilla e
mitit &hté zbulimi 1 Uilliam Xhonsit
[William Jones]| né vitin 1786 se greqishtja,
latinishtja, sanskritishtja dhe persishtja ishin
termi “arian”, q¢€ mendohet se ishin folésit
imagjinaré té késaj gjuhe parake, ishte
pérdorur nga orientalisti francez Abraham
Ankétil-Dyperon [Abraham-Hyacinthe
Anquetil-Duperron] né vitin 1763. Ai e
kishte hasur termin aryen te Avesta — njé
koleksion tekstesh t€ zoroastrianizmit —
pér té cilin mendonte se ishte njé variant
1 fjalés arioi q¢ Herodoti e pérdorte pér
popujt ¢ lashté té Persisé. N& fillim té shek.
XIX Fridrih Shlegeli [Friedrih Schlegel]
sugjeroi se fjala arian ishte e lidhur me
tjalén gjermane Ehre, qé do té thoté
nder. Lidhja gjuhésore midis arianéve
dhe gytetérimit peréndimor u pércaktua
né njé masé t€ madhe nga studimet mbi
sanskrishten té gjuhétarit gjerman Maks
Myler [Max Miiller] né mesin e shek. XIX.
Ai mendonte se farefisnia gjuhésore do té
thoshte edhe farefisni kulturore dhe, pér
rrjedhojé, sistemet e lashta fetare té Indisé
jané pércjellé té paganizmi 1 antikitetit né
Evropé. Epérsia kulturore e arianéve né
raport me popullatat e jugut t€ Indisg,
do té shénonte epérsiné historike té indo-
evropianéve né pérgjithési mbi popujt qé i
pérkisnin familjeve té tjera gjuhésore:

Kombet ariane qé ndogén njé drejtim veri-
peréndimor géndrojné para nesh né histori
si kombet e paré t& Azisé veri-peréndimore
dhe Evropés. Ata kané qené aktoré té shquar
né dramén e madhe t€ historisé dhe kané
mbartur né zhvillimin mé té ploté t& gjithé

elementet e jetés aktive me té cilét éshté
begatuar natyra joné. Ata kané pérsosur
shoqériné dhe moralin dhe ne mésojmé
prej letérsisé, veprave té artit, elementeve
té shkencés, dhe parimeve té filozofisé sé
tyre. Né konflikt t€ vazhdueshém me njéri-
gjetrin dhe me racat semitike e turaniane,
kéta kombe ariane jané béré sundimtaré té
historisé dhe duket se misioni i tyre éhté
bashkimi 1 t€ gjithé pjeséve t€ botés me ané té
zinxhiréve t€ qytetérimit, tregtisé dhe fesé...
(cit. tek Arvidsson, 2006: 47-48).

Krahas gjuhétaréve, argumente pér
rrénjét e qytetérimit indoevropian apo
arian nisén t€ ofronin edhe anatomistét
dhe, mé voné, antropologét. Pérpara
zbulimit t€ gjeneve njerézore si bartés t&
tipareve racore, hulumtimet ndodhnin né
“sipérfaqe” t€ tipave njerézore: pérmes
matjes s& kafkés, formés sé fytyrés, ngjyrés
s¢ lékurés, formés dhe ngjyrés sé syve,
ngjyrés dhe thurjes s¢ flokéve, pérmasave
té trupit etj. Gjithsesi raca nuk ishte
asnjéheré njé ndértim krejtésisht biologjik.
Elementé t€ tjeré hynin né ekuacionin e
racés, si prejardhja gjeografike dhe etnike,
aftésia njohése, karakteri, edhe pse né shek.
XIX kéto té fundit filluan t€ shiheshin si
shprehje té thelbit biologjik, pra ishin né
“gjakun” e racave. Pérfytyrimi i kombeve
sipas prejardhjes s¢ pérbashkét, gjuhés dhe
kulturés sé njéjté, pérkonte gjithnjé e mé
shumé me pérfytyrimet racore. Koncepti
romantik mbi shpirtin dhe karakterin e secilit
komb ndérthurej me theksin te prejardhja e
njéjté apo pérkatésia e gjakut. Késhtu, gjaté
gjysmés s¢ e dyté té shek. XIX fitorja e betejés
midis gjuhétaréve dhe antropologéve racoré
po anonte nga kéta té dytét. Gjithnjé e mé
shumé termi indoevropian nuk po pérdore;j
pér t€ treguar nj¢ familje gjuhésore, por njé
racé. Nése Mylerin vijoi t€ mbronte idené se
gjuha, kultura dhe feja pérbénin njé popull
apo njé “racé”, pavarésisht tipareve fizike
t¢ anétaréve té tij, antropologjia e kohés
ishte ¢ mendimit se pamja fizike dhe niveli i
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inteligjencés (pérmes matjeve té katkés) duhej
t€ ishin kriteret pér klasifikimin e njerézimit.
Aty nga fundi i shek. XIX me ngadhénjimin
e “shkencés” sé€ racés, teoria racore zbatohej
gjerésisht pér kombet, t€ cilét konceptoheshin
siraca t€ veganta, nén-kategori t€ racave, apo
pérzierje t€ veganta t€ racave, si p.sh. raca
anglo-saksone, raca gjermane, raca gifute etj.
(McCarthy, 2009: 5-8).

Deri aty nga gjysma e shek. XIX
mendimi shkencor dominohej nga teoria
e monogjenezés, sipas s€ cilés racat
njerézore, digka q¢€ mbéshtetej edhe nga feté
monoteiste. Né vitet 1830-1840, Xhorxh
Morton [George Morton] paragqiti né disa
vepra teorin€ poligjenetike té racave, sipas s¢
cilés raca t€ ndara jan€ formuar pavarésisht
njéra-tjetrés né pjesé té ndryshme t€ botés
dhe pérmbajné karakteristika té dallueshme
nga njéra-tjetra (po aty: 73). Dominimi
1 késaj teorie deri né fund té shekullit do
té thoshte q€ pérzierja racore barazohej
me degjenerimin racor dhe me rénien e
qytetérimit. Njé nga emrat ¢ njohur té
racizmit shkencor né fund té shek. XIX ishte
Artur dé Gobino [Arthur de Gobineau],
i cili shkruante se t€ gjitha qytetérimet e
lashta ishin themeluar prej arianéve dhe
se vetém ato shoqéri pérparojné ku ka
njé prani té racés s¢ bardhé né pérbérjen
gjenetike té popullatave t€ tyre. Arianét e
pérziné gjakun me raca té tjera, prandaj ishte
iluzion kérkimi pér raca t€ pastra. Dallimi
né qytetérim midis racave ¢ kombeve duhej
kérkuar te shkalla e pérzierjes sé tyre. Pér
shembull, t€ bardhét pér té pasur mé shumé
imagjinaté kané nevojé pér infuzion té gjakut
té t€ zinjve, por marrja me tepri ¢ elementit
t€ zi do t1 bénte t&é bardhét t&¢ humbisnin
inteligjencén. Gobinoja e lidhte pérhapjen
e qytetérimit té lart€é me praniné e racés
gjermanike, si trashégimtare mé e larté e
arianéve: “N¢é vende ku elementi gjermanik
nuk ka depértuar kurré, nuk ka qytetérim
si ai g€ njohim” (cit. te Jahoda, 2009: 46).

Me gjithé evolucionizmin e tij, qé

kishte njé karakter shkencor, Carls Darvini
mendonte se racat njerézore ishin shumeé té
dallueshme prej njéra-tjetrés, duke marré njé
pozicion mé prané poligjenizmit. Pér pasojé,
né fund té shek. XIX u arrit njé sintezé
midis idesé sé evolucionit té pandashém
té species njerézore dhe besimit poligjenist
né kategorité e fiksuara racore. Sipas késaj
sinteze, t€ gjithé njerézit mund t€ kené
pasur njé origjiné t€ vetme, por kjo e fundit
éshté kaq e lashté sa q€ racat me t'u formuar
kané pasur secila trajektore té veganta. Sipas
tilozofit e sociologut Herbert Spenser
[Herbert Spencer], racat e tjera kishin
pérparuar mé ngadalé se raca e bardhé,
prandaj ato gjendeshin mé mbrapa né
shkallén e evolucionit. Kjo do té thoshte se 1
egri e 1 gjysmé-qytetéruari i shek. XX ishin e
shkuara e racés s¢ bardhé dhe se racat e tjera
pa e arritur dot racén e bardhé, nése kjo e
tundit e ruante pastértiné dhe virtytet e saj
(Jackson & Weidman, 2004: 71-80).

N¢é vitet 1870 termi “barbar” filloi
té ndryshonte kuptim né studimet qé
merreshin me racén dhe qytetérimin.
Tanimé barbarét nuk ishin shkatérrimtarét e
qytetérimit klasik, por njé etap€ e nevojshme
e pérparimit té qytetérimin. Antropologu
Luis Morgan [Lewis H. Morgan]| né
vitin 1877 paraqiti skemén e pérparimit
té njerézimit sipas tri shkalléve, egérsia,
barbaria dhe qytetérimi, té cilén e kishte
huazuar nga Monteskjeja. Adam Smithi
favorizonte idené e pérparimit sipas katér
shkalléve: gjuetarét, nomadét blegtorg,
bujqit dhe shoqéria tregtare. Nisur prej
kétyre pérshkallézimeve té qytetérimit,
filozofi Georg Hegel mendonte se kombet
e qytetéruar ishin té justifikuar nése i
trajtonin si barbaré kombet qé ndodheshin
mé poshté né shkallén e zhvillimit, sikurse
gj¢ me ata gjuetaré (Bowden, 2009: 56-
69). Pranimi gati universal 1 hierarkisé¢ s¢
racave, béri qé nacionalistét e kombeve
té¢ Evropés t'1 pérfshinin paraardhésit e
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pérfytyruar té kombeve t€ tyre né kategorité
prestigjioze racore, si p.sh. arianét, keltét,
galét, nordikét etj.

Shkencétarét e periudhés propozonin
disa “atdhe” alternativé pér popullatén
ariane. Disa u térhoqén pas persianéve/
iranianéve si populli zanafillor arian, duke
u nisur nga gjuhét e lashta té Iranit dhe nga
pozita ¢ ndérmjetme e kétij midis Evropés
dhe Indisé. Disa dolén né péfundimin se
atdheu i indo-evropianéve duhet té keté
gené né vendburimin e lumenjve Oksa
(Amu Darja) dhe Jaksarta (Sir Darja),
qé¢ do té thoté né vargmalet Pamir né
Aziné Qendrore, ku sot takohen kufijté ¢
Afganistanit, Taxhikistanit dhe Kirkizistanit
dhe Kinés. T€ tjeré autoré, q¢ kérkonin njé
atdhe evropian dhe, pér pasojé, kritikonin
“indomaniné” e Mylerit dhe té studiuesve
té tjeré propozonin malet Kaukaz e té tjeré
sugjeronin Lituaniné e Skandinaviné (prej
nga kemi termin “raca nordike”) (Arvidsson,
2006: 52-54, 141-143). Si¢ ¢ shohim né
pjesén e méposhtme, Samiu ishte i mendimit
se arianét jan€ formuar si popull né krahinén
¢ Heratit, q¢ sot éshté pjesé e Afganistanit
dhe e cila ndodhet prané kufirit me Iranin
né peréndim dhe Turkmenistanin né veri.

Samiu mbi qytetérimin,
racat dhe kombet

Termi medeniyet u shfaq né fjalorét
osmané né vitet 1830-1840, sé pari né
kuptimin e mirésjelljes, pérmirésimit té
vetes ¢ zhvillimit moral dhe mé pas fitoi
kuptimin e qytetérimit, duke u béré né vitet
1860 njé element gendror né ligjérimin
burokratik dhe centralist t€ shtetit né raport
me periferité. T¢€ ndikuar nga antropologjia
peréndimore e gjysmés s¢ dyté t€ shek. XX
disa intelektualé osmané nisén ta pérdorin
“qytetérimin” né€ antitez€ me “primitivitetin”
apo “egérsin€”. Kété dualitet e shohim né
shkrimet e ndryshme té Sami Frashérit.
Sipas tij, “qytetérimi éshté mjeti i lehtésimit
té rrotjes s¢ njerézve”, si né aspektin

teknologjik (hekurudha, avullorja, telegrafi),
po ashtu edhe né aspektin moral e shpirtéror,
sepse, “qéllimi 1 qytetérimit e 1 pérparimit
éshté qé njerézit t€ jetojné né harmoni,
né getési, né lumturi, né fatbardhési e me
lehtési”. Duke arsyetuar né kété ményré,
Samiu shkruan se edukimi i grave &shté
mésimi 1 paré 1 qytetérimit, pérderisa pérpara
lehtésirave né teknologji, njeriu ka nevojé
pér harmoni e lehtési né jetesén familjare
(Frashéri, 2004 [XV]: 19). Pra, qytetérimi
éshté akumulimi i dijes njerézore pér té
pérballuar véshtirésité e jetesés né natyré,
pér t'u shképutur nga egérsia q¢ éshté
gjendja e tij n€ natyré: “Njerézimi ka gené
mé paré né egérsi, pastaj doli né¢ barbari
e mé voné né qytetéri” (Frashéri, 1988:
274). Qytetérimi ka dy aspekte, njéri éshté
pérparimi teknologjik qé lehtéson jetesén e
njeriut, tjetri éshté aspekti moral qé lehtéson
jetesén e tij né page me t€ tjeré dhe qé éshté
baza e shoqéris¢.

Ku éshté zanafilla e qytetérimit? Samiu
pérqafon idené se krijues 1 paré€ i qytetérimit
¢shté populli arian. Emrin Aria € shfaqet te
shkrimet e gjeograféve t€ vjetér greké Samiu
¢ lidh me qytetin e Heratit né Afganistan dhe
njé populli t€ vjetér q¢ ka banuar né zonén
rreth tij. Ky popull, arianét, éshté pérhapur
mé voné né Evropé dhe Indi. Aria éshté djepi
1 qytetérimit, sepse aty jané shpikur bujqésia
dhe vendbanimet e pérhershme, né kohén
kur shumica e njerézve t€ tjeré ishin blegtoré
dhe endacaké. Samiu shkruan se arianét
jané raca mé e pérkryer njerézore, sepse
“popullsia e tij [Heratit| zotéron mé shumé
se ¢do popullsi tjetér njerézore harmoning
e gjymtyréve dhe zgjuarsiné e éshté mé
pérpara se t€ gjithé té tjerét” (Bakiu, 2015:
29-30). Kemi pérshtypjen se Samiu e sheh
biologjiné, mé sakté sasiné e trurit brenda
kafkés dhe kapacitetin mendor te njeriut si
njé faktor t€ pavarur né lindjen e qytetérimit.
Bazuar né studimet antropologjike té kohés
s¢ tij, Samiu shkruan se trajta mé térheqése
e kokés njerézore €shté ajo e rrumbullakét,
ose e zgjatur pak, dhe éshté kjo trajté qé
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pérmban edhe mé shumé léndé trunore. Ky
tip né pérgjithési gjendet te raca kaukaziane
dhe Samiu pérmend dy natyralisté té kohés
q¢€ kané dalé né pérfundimin se populli me
kokén mé té bukur né gjininé njerézore éshté
ai shqiptar (Frashéri, 2004[XIX]: 63-64).
Né kété ményré, mund t€ thuhet se Samiu
mendonte se arianét ishin deri diku “té
paracaktuar” fizikisht dhe mendérisht pér
t€ béré té parét kalimin e madh nga egérsia
né qytetérim. Edhe pse qytetérimi mund t&
mbartet t€ t€ gjithé popujt, Samiu mendon
se disa raca jané mé t€ prira pér ta pérthithur
dhe zhvilluar mé tutje até. Nga vendndodhja
aziatike e arianéve, qytetérimi mé s¢ pari
u pérhap né Indi dhe Kiné, prandaj Azia,
shkruan Samiu, “vazhdimisht éshté gjykuar
si djepi 1 gjinisé njerézore” (po aty: 31).
Dallimi i qytetérimit nga egérsia €shté
se njerézit e egér, edhe pse mund té jetojné
né grupe nuk kané zhvillimin teknologjik
té njerézve té qytetéruar. TE egrit nuk
diné té ndértojné vendbanime e t€ veshin
rroba, nuk diné t€ mbjellin e madje as nuk
diné t€ gjuajné né ményré t€ organizuar.
Sipas Samiut, né kohén e tij né gjendje t&
egér ndodheshin maorét e Zelandés sé Re,
vendasit ¢ Amerikés Veriore, t€ Kalifornisé
dhe té Brazilit té Jugut. Pak mé lart se
sa té egrit e shkallés sé paré, ndodhen
ata t¢ shkallés s¢ dyté, popujt peshkataré
si eskimezét, laponét etj. dhe popujt
gjuetar€ si pjesa mé madhe e indianéve té
Amerikés, shumica e zezakéve t€ Afrikés
dhe banorét e trevave t€ brendshme té
ishujve té Oqeanit Indian. Pas njerézve t&
egér vjen kategoria e popujve endacake
q¢ merren me blegtori. Né vende t€ tjera
duket se pér kété fazé té udhétimit té
njeriut drejt qytetérimit, Samiu pérdor
termin e “barbarisé”. M¢ lart se endacakét
(barbarét) jané popujt e qytetéruar qé
merren edhe me bujqési, xehetari, zejtari
etj. Kuptohet qé edhe popujt e qytetéruar
né historiné e tyre kané kaluar népér etapat
e egérsis¢ dhe té endacakérisé, ndérsa
popuj té tjeré kané mbetur pa u qytetéruar.

Duke pérgjithésuar, Samiu shkruan se raca
kaukaziane gjendet né shkallén e epérme
té qytetérimit, ajo mongole né shkallén e
mesme, ndérsa zezakét jané ende té egér
dhe gjenden né shkallén e poshtme té
qytetérimit (po aty: 77-85).

Esat Reso dhe Zija Xholi kané shprehur
mendimin se Samiu mund t€ jeté mbéshtetur
te antropologu Luis Morgan, né veprén e
té cilit me titull Shogérin e lashte (1877) kjo
ndarje né tri etapa e evoluimit té njerézimit
ka njé vend gendror (Reso, 1962: 98; Xholi,
1987: 322). Kujtojmé se vepra e Morganit
ka ndikuar né konceptimin materialist
e dialektik té ndryshimit shoqéror te
Karl Marksi dhe Fridrih Engelsi. Studimi
Shoqéria e lashté éshté referenca kryesore e
librit t& Engelsit Origjina e familjes, e pronés
private dhe shtetit, ¢ shkruar nga Engelsi.
Samiu mund ta keté lexuar dhe pérdorur
librin e Morganit, ose kjo pércjellje e skemés
s¢ Morganit te Samiu éshté parapélqyer prej
studiuesve shqiptaré t€ periudhés komuniste
pér té afruar Samiun me metodés dialektike
té klasikéve té marksizmit.

Termin “racé” (wk, cins) Samiu ¢
pérdor pér té pérshkruar njé komb, apo
tog kombesh, té dallueshém né tiparet
tizike nga t&é popuj té tjeré dhe qé ndodhet
né njé fazé t€ caktuar t€ qytetérimit. Pér
Samiun, kombi (kavim), apo populli, éshté
bashkésia e njerézve q¢ kané prejardhje té
njéjté dhe qé flet njé gjuhé. Fjalén “populli”
(mallet) Samiu e pérdor edhe né kuptimin
¢ bashkésisé fetare, mirépo, t€ paktén né
tekstet g€ kemi shqyrtuar, ky kuptim nuk
me prejardhjen dhe gjuhén. Pérderisa Samiu
mendonte se qytetérimi fitohet kryesisht
pérmes edukimit, edhe qytetérimi islam
&shté zhvilluar prej kombeve/popujve arabé
e persé, té cilét gjuhét “universale” t€ islamit,
arabishten dhe persishten, i kishin gjuhé
amtare dhe g¢ 1 mésonin edhe myslimanét
joarabé e jopersé. Samiu pjesémarrjen e
Perandorisé Osmane né qytetérimin modern
e shihte t€ pashképutur nga zhvillimi i
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gjuhés turke dhe kétij géllimi ai i1 kushtoi
veprat madhore. Edhe pse turqit né kohén e
Samiut mund t€ quheshin kombi “titullar” i
perandorisé, si¢ ishin anglezét kombi gendror
i Perandorisé Britanike, prapéseprapé gjuha
e tyre, turqishtja ishte mé pak e zhvilluar,
sepse burokracia osmane fjalét q¢ i duheshin
pér administrimin e shtetit 1 huazonte nga
arabishtja dhe persishtja, si edhe s¢ fundi nga
gjuhét evropiane. Kété gjé Samiu e shihte
si dobési dhe kérkonte qé osmanishtja t&
aspekt, Samiu vlerésonte si bashkési ideale
at€ qé fliste njé gjuhé dhe qé kuptohet kishte

Prej njé kombi mund té formohen
té tjeré, por prapéseprapé ata trashégojné
vetité e tij, si p.sh. prej arianéve rrjedhin
kaukazianét, prej kaukazianéve rrjedhin
pellazgét, keltét dhe grekét, prej pellazgéve
rrjedhin ilirét, trakasit, maqedonasit dhe
trigjité, prej iliréve rrjedhin shqiptarét.
Né kéte kuptim té gjithé kéta popuj jané
pjesétaré t&€ njé lloji (cims) apo race (wk).
Dallimet midis racave e kombeve nuk kané
t€ béjné me ngjyrén e lékurés, por me aftésité
mendore dhe qytetérimin. Samiu shkruan
se né¢ kohén e tij Franca ishte e qytetéruar
dhe Borneo ishte populluar me njeréz té
egér, mirépo para dy mijé vjetésh né Francé
jetonin njeréz té egér, ndérsa né Lindjen ¢
Mesme, né luginén e Tigrit, ku sot shihen
tise endacake, dikur ka pasur popuj t&é
qytetéruar. Pra dallimi midis popujve té njé
epoke dhe dallimi midis etapave historike t&
njé populli éshté dallim qytetérimi (Frashéri,
2004 [XIII]: 20-21).

Bartés té qytetérimit né kohé té
ndryshme mund t€ jené kombe t€ veganté né
epoka t€ caktuara, por pér sa kohé gé¢ ata ia
pérgjellin dijet njéri-getrit, qytetérimi si i tillé
nuk shuhet: “Qytetéria ndérron vend, nga
njé komb né tjetrin, por kurré nuk humbet”
(Frashéri, 1988: 274). Késhtu, midis
qytetérimit t€ lashté grek dhe atij modern
evropian nuk ka shképutje, sepse midis tyre
ka ekzistuar qytetérimi islam, 1 cili, thoté

Samiu, ishte mé 1 ploté e mé i pérsosur
se ai grek (Frashéri, 2004[XIII]: 26-27).
Mirépo, qytetérimi né njé vend t€ caktuar
dhe te njé popull i caktuar edhe mund t&
prapésohet. Dikur kaukazianét ishin t€ eggér,
ndérsa kinezét, g€ 1 takojné racés mongole,
dikur ishin mé té qytetéruar se kaukazianét.
Edhe pse né njé artikull té vitit 1878 Samiu
shkruan se “nuk besojmé qé té keté ndonjé
vend, ndonjé komb e ndonjé popull qé
t€ mos jet€ 1 afté t€ pranojé qytetérimin”
(Frashéri, 2000: 166), prapéseprapé duket

race t€ caktuar e béjné até mé t€ afté, apo mé
pak té afté pér t€ qené bartése dhe zhvilluese
e qytetérimit. Vértet kinezét dikur ishin
mé t€ pérparuar se popujt e tjeré, mirépo
pér shkakun e aftésive té tyre t€ kufizuara
mendore ata géndruan pér mijéra vjet né
tutje. Pérkundrazi, evropianét pér njé kohé
meé t€ shkurtér jo vetém q¢ arritén nivelin e
zhvillimit té kinezéve, por ua kaluan atyre.
Pérparimi i evropianéve nuk éshté rastésor,
sepse “raca kaukaziane, krahas pérsosurisé
s¢ organeve té tjera t€ trupit, ka koké mé t&
madhe dhe tru mé t€ shumté e mé té réndgé,
del se éshté mé e mengur, mé e afté dhe me
m¢é shumé talente” (Frashéri, 2004 [XIX]:
87-88). Mund té themi se Samiu géndron
mé prané pozités poligjeniste té ndarjeve
racore, sepse duket se evoluimi njerézor
ka pércaktuar njéheré e miré pabaraziné e
kapaciteteve té racave dhe se kjo pabarazi
e vendos racén kaukaziane mé lart se
racat e tjera, edhe pse njé pjesé e popujve
kaukaziané mund té mos jené té qytetéruar
né njé periudhé té dhéné (p.sh. shqiptarét
né shek. XIX).

Samiu shkruan se prej arianéve qé
emigruan né Evropé dhe sollén qytetérimin
né két€ kontinent, u krijuan dy degg, pellazgét
dhe keltét (Bakiu, 2015: 28-31). Ndoshta
sepse vendndodhjen e pellazgéve Samiu e
pércakton né Anadoll dhe né Ballkan, pra mé
prané qytetérimeve mesdhetare té lashtésisé,
ndérsa até té keltéve né Evropén Qendrore
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e Veriore, ai privilegjon té parét si bartés té
qytetérimit pér té gjithé Evropén:

Duketé qé kéta [pellazgét] erdhé mé paré se
gjithé prej mezit £Azisé n’Evropé; edhe kéta
pruné né kété vénd ditjen e té bérit shtépi me
mur si edhe diturin’ e té [éruarit, t€ mbjellit t&
korrurit; se ata njerés q€ gjendeshin mé paré
tyre n’Evropé ishin egéré e roniné népér
pyje e népér shpella duke ushqyer me peméra
tegra ¢ me mish gjahu (Frashéri, 1999: 5-6).

Sig dihet, teoria e pellazgéve si populli
1 paré “arian” g€ ka jetuar né Ballkan éshté
pérqafuar prej rilindésve shqiptaré gjaté
pérplasjes sé tyre me nacionalizmin grek.
Ndérsa intelektualé té caktuar greké e
pérdorin teoriné e prejardhjes pellazgjike
pér té argumentuar se shqiptarét dhe
grekét rridhnin nga 1 njéjti trung etnik apo
racé, teoria pellazgjike pas ripunimit prej
nacionalistéve shqiptaré, nuk theksonte
lidhjen e shqiptaréve me grekét, por
diferencimin midis tyre. Ardhja e pellazgéve
né Ballkan ishte mé ¢ hershme se ajo e
helenéve dhe gjuha shqipe konsiderohej me
prejardhje t€ drejtpérdrejt ariane (Clayer,
2009: 247-248). Késhtu, Samiu shkruan se
“Tesalia prej grekéve té lashté konsiderohe;j
si djep 1 qytetérimit dhe mé paré banohej
nga pellazgét” (Bakiu, 2015: 45), duke
aluduar se ishin pellazgét ata q¢ pércollén
qytetérimin e paré te helenét. Mirépo, pér
shkak t€ vendeve malore ku jetonin pellazggét,
ose ku ata u shtyné prej valéve té helenéve,
pellazgét trakas filluan té merreshin kryesisht
me blegtori e gjueti, humbén qytetérimin
dhe “jané njohur pér té€ egér” e luftétaré
trima nga ana e grekéve. Megjithaté, grekét
e lashté besonin se poezia dhe muzika e kané
pasur zanafillén né Traké (po aty: 55). Pér
magqedonasit e lashté, Samiu shkruan se kané
pasur té njéjtin gjak me shqiptarét e sotém
dhe se “ishin t€ privuar nga qytetérimi dhe
jetonin si beduiné (endacaké)” (po aty: 82).

Ngjashém, edhe fiseve té vendosura
né Iliri e q€ 1 pérkisnin racés pellazge, “u

mungonte dituria e qytetérimi dhe kishin
prirje pér vjedhje e korsari [pirateri]”
(po aty: 65). Mirépo, rénia e iliréve né
barbari dhe izolimi i tyre prej rrjedhave
té qytetérimit, béri g€ ata t€ ruajné mé t&
pastra gjenet pellazgo-ariane, krahasuar me
pérzierjen e helenéve me lating, sllavé, turq
etj. Si¢ e pamé né pjesén e paré t€ artikullit,
edhe ata studiues t& racave g€ e pranonin
se nuk mund té kishte raca krejtésisht
té pastra dhe t€ papérziera me té tjera,
gjithsesi pérzierjen racore e barazonin me
degjenerimin, prandaj ata vlerésonin mé
lart ata popuj bashkékohoré ku procesi i
pérzierjes racore supozohej té ishte ndalur
kohé mé par€, ose té kishte avancuar mé pak
se te t€ fjerét. Samiu mendon se shqiptarét
¢ kohés s¢ tij jan€, pér nga aspekti racor,
mé lart se popujt pérreth, sepse morali dhe
zakonet e tyre nuk ndryshojné prej atyre
té iliréve e pellazgéve; kéta té fundit kané
géndruar “vecan nga kombet e qytetéruar...
ashtu si malésorét e tanishém té Dibrés dhe
té€ Shkodrés” (po aty: 279). Te manifesti ai
shénon se “jemi m’1 vjetri komp 1 Evropésé
edhe m’ fisgmi e mé trimi; flasimé mé té
vjetréné e mé t€ miréné gjuhé té farésé
arjane” (Frashéri, 1999: 108).

Kjo panoramé romantike e jetesés
s¢ veguar né skaj té botés sé qytetéruar,
t¢ kujton idené e Zhan Zhak Rusoit pér
“fisnikun e egér” qé ka ruajtur mirésiné
e karakterit dhe nuk éshté paprekur nga
korrupsioni qé pashmangshém shoqéron
qytetérimin (Bilmez, 2009: 362). Mirépo
qéllimi 1 Samiut ishte modernizimi i
Shqipérisé, dhe “pastértia” racore u kishte
kushtuar shqiptaréve mbetjen mbrapa né
zhvillimin e qytetérimit. Sami shkruan te
abetarja e tij e gjuhés shqipe se “nuké mund
po as fare barbaré s’jemi; jemi gjysmésé-
barbaré, edhe udha qé kemi pér t€ marré
gjer sa tarrijmé né qytetérit éshté shumé m’e
gjaté se udha qé na ka nxjerré nga barbaria”
(Frashéri, 1988: 275). Arsimimi dhe fitimi
1 dijeve &shté rruga e duhur pér té marré
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pjesé né qytetérimin modern dhe ajo fillon
me mésimin e shkrimit t€ gjuhés amtare.
Shqiptarét nuk mund té géndrojné mé té
veguar prej qytetérimit nése ata duan té
ruajné liriné dhe mévetésiné e tyre, pér veté
faktin se qytetérimi modern po depérton
né viset e tyre. Ashtu si dikur popujt e egér
té kontinentit té ri u detyruar té pérfshihen
me pérdhuné né qytetérimin e kolonéve
evropiané, edhe né fund té shek. XIX
ckziston rreziku qé shqiptarét té trajtohen
s1 nj¢ komb 1 egér. N¢é kété aspekt, éshté me
réndési t€ shihet se ¢faré shkruan Samiu né
njé artikull t€ botuar né vitin 1878:

Qytetérimi dhe ndikimi 1 kohés éshté njé
lumé i madh gé rrjedh shumé shpejt dhe me
rrémbim. Até qé géndron para tij dhe qé
pérpiqet té rezistojé, e merr dhe e zhduk. Ai
g€ do shpétimin duhet té nénshtrohet. Njé
popull qé éshté i qytetéruar, shumé rrallé
bie nén sundimin e njé populli getér, dhe,
né qofté se do t€ binte, né sajé t& arsimimit e
qytetérimit g€ ka, do ta ruante kombésiné e
vet dhe natyrisht njé dit€ ia del qé t€ rikthejé
pavarésiné e vet (Frashéri, 2000: 282).

Politikanét dhe intelektualét ballkanas
né dhjetévjecarét e fundit té shek. XIX
pérpigeshin té tregonin se popujt e
gadishullit i pérkisnin t€ njéjtit qytetérim si
dhe Peréndimi, dhe kérkonin qé té largonin
prej vetes etiketén e popujve “té egér”,
“barbaré” e “orientalé¢”. Turku paragqitej
si “getri barbar” i ardhur nga Azia. Edhe
Samiu dha ndihmesén e tij pér vendosjen
e njé dallimi racor e qytetérimor midis
kombit shqiptar dhe atij turk, sidomos né
manifestin Shqipérin ¢ka qene, ¢’éshté e ¢'do té
béhet. Duke parashikuar se sundimit osman
né territoret evropiane po i vinte fundi,
Samiu mendonte pér njé shképutje té buté
t¢ njé shteti shqiptar nga perandoria. Pér
té orientuar kété shképutje, qé ai besonte
se po ndodhte me Lidhjen e Pejés, Samiu
shkroi né manifestin e tij edhe vlerésimin e
méposhtém pér turqit:

C’jané Tyrqité? - Njé komp 1 egéré Cardhmé
nga shkretétirat e Asisé s€ veriut me nga njé
hosten né doré. Kéta me egérsi té tyre zuné
mé té bukurit’ e vendevet té botésé ¢ mé
té qytetuarété; edhe si ropné, i gremizé e i
doqné, po i mbajné edhe gjer sot néné eggérsi,
néné njé varféri, néné njé tirani, q¢ téméron
gjithé boténé. Nga gjithé kéta vende qé po
rénkojné qé nga kagé qint vjet e téhu, edhe
njéri éshté Shqipéri’ e gjoré qé heq kété
tirani, a heq mé shumé se gjithé véndet ¢
geré nga pakujdesj’ e shqiptarévet. Tyrqité
jané nga ata kombe, q¢ kané shkuaré mi dhet
si njé breshérimé e si nj€ boré. Ku jané sot
Hynérité, Vandalété, Mongolété, Avarété,
Gotérité e kaq kombe t’egéré, qé zuné
gjysmésén’ e faqes s¢ dheut duke djeguré,
duke gremizuré e duke derdhuré gjak?
Tyrqité s’kishin t€ drejté té rojné mé tepré se
ata shokét e tyre; rojtjen’ e qéndrimné gjer
mé tani e patné gelepir, tani s’kané monjé t&
drejté té rojn’ e té qéndrojné mé edhe as din’
¢ as duané e té rojné mé, se gjer mé sot s’kané
béré njé kombeéri e njé qeveri si gjithé bota,
po duané té rojné pér jeté me egérsi. Kéta
do t& humbasiné dhe duhet t&¢ humbasiné
q¢ té shpétonjé njerézia syresh; po ¢’kané
me na q¢, duke réné duané t€ na marriné
edhe na me vetehe? Na ¢’kemi me ta? A mos
erthmé me ta? Jo kurré! Na s’jemi as Turqias
té ardhuré nga shkretétirat ¢ Asisé. Na jemi
m’i vjetri komp 1 Evropésé; kemi t€ drejté
né dhet” CEvropésé mé tepér se ¢do komp
(1999: 71-72).

Né librin Arratisje nga Lindja
(Sulstarova, 2019), kété citat e kemi
interpretuar si shembull t€ orientalizmit
shqiptar né periudhén e Rilindjes soné
Kombétare, meqgenése Samiu vendos njé vijé
imagjinare midis Azis¢ dhe Evropés pér té
treguar se njérén ané ndodhet barbaria e né
getrén qytetérimi. Turqit, si popull aziatik,
jané barbaré qé kané qéndruar né Evropé pér
shekuj dhe jo vetém g€ nuk jané qytetéruar
veté, por vijojné t€ mbajné nén barbari popuj
evropiané, midis kétyre edhe shqiptarét.
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Sigurisht q¢ orientalizmi, 1 kritikuar nga
Eduard Said [Edward W. Said] dhe té tjeré
pas tij, éshté njé ligjérim qé bazohet mbi
kéndvéshtrimin imperialist peréndimor pér
Lindjen, ngaqé déshiron qé kété té fundit ta
pércaktojé si “jetrin” e Peréndimit.

Kétij interpretimi i pérmbahemi
edhe kétu, duke theksuar aspektin racor,
q¢ mendojmé se géndron i fshehur pas
diferencimit g€ bén Samiu midis turqve
endacaké e barbaré, me atdhe Aziné, né
njérén ané dhe shqiptaréve si kombi mé
1 vjetér 1 Evropés né anén tjetér. Edhe
pse Samiu nuk e thoté, ka mundési qé
pér kété diferencim ai té jeté ndikuar prej
ndarjes “fillestare” racore midis arianéve
dhe turanianéve, kéta t€ fundit té cilésuar
gjerésisht né shek. XIX si paraardhés té
turqve. Né gjysmén e dyté t€ kétij shekulli
u bé 1 zakonshém krahasimi 1 arianéve me
njé popullit tjetér mitik qé supozohej se
e kishte origjinén né njé zoné t€ Azis¢ qé
né shkrime té lashta quhej Turan. Maks
Myleri, prej studimeve té teksteve té shenjta
t€ zorostrianizmit, doli né pérfundimin se
armiqté e bujqve indo-evropianéve ishin
sidomos popujt endacaké turaniané, gjuha
e té ciléve ishte mé pak e zhvilluar se familja
e gjuhéve indo-evropiane (Arvidsson, 2006:
57). Anatomisti e antropologu suedezi
Anders Retzius, nismétari i studimit t&é
tormés dhe véllimit t€ kafkés dhe zbatues
1 pseudoshkencés sé frenologjisé, zbuloi se
suedez€t, norvegjezét, danezét, gjermanét,
holandezét dhe anglezét ishin kokégjaté,
prandaj e kishin prejardhjen prej arianéve,
ndérsa finlandezét, hungarezét, turgit dhe
sllavét, si kokégjeré, e kishin origjinén
prej pushtuesve “turaniané” té ardhur nga
Azia. N€ gjykimin e tij, turanianét ishin
mé inferioré se arianét (Jahoda, 2009: 41).
Njé frenolog dhe antropolog britanik, Xhon
Uiliam Xhekson [John William Jackson] né
njé artikull t€ botuar né vitin 1868 né dy
numra té revistés The Antrological Review,
termin “turanian” e pérdorte si emértim t&
t€ gjithé popujve joariané dhe josemité t&

Azisé, duke pérfshiré né t€ turgit, kinezét,
mongolét, japonezét, koreanét etj. Sipas
hierarkisé sé tij t€ racave, turanianét vinin
mé poshté arianéve dhe mé sipér zezakéve
né shkallén e qytetérimit. Me fjalé t€ tjera,
turaniani nuk ishte njé racé e egér, por
barbare. Pérballé tipit “nervoz” té arianit,
turaniani ishte “muskuloz”, fizionomia ¢
kétyj ishte e vrazhdé dhe intelekti 1 kufizuar.
Sipas Xheksonit, “turaniani éshté njé
njeri 1 ndalur pérpara se t& arrinte nivelin
kaukazian t€ zhvillimit; me fjalé t€ tjera ai
&shté thjesht trajta embrionik e iranianit
[arianit]”. Turaniani mund té punonte
shumé, por nuk mund té ngrihej né shkallén
¢ intelektit té arianit dhe kjo shpjegonte
pse Kina e Japonia kishin pasur qytetérime
té sofistikuara shumé herét né histori, por
q¢ kishin degjeneruar mé voné. Po késhtu
edhe pse turqit kishin sunduar pér njé kohé
t€ gjat€ mbi arianét, kjo ka ardhur kryesisht
prej dobésisé sé kétyre té fundit né njé
epoké historike. Tashmé gjithgka tregonte
se epérsis€ s¢ turanianit mbi arianin kishte
pérfunduar njéheré e miré dhe tani ishte
radha e turanianit 1 nénshtrohej kolonizimit
t€ njeriut t€ bardhé (Jackson, 1868).
Sigurisht q¢ Samiu e njihte miré kété lloj
racizmi t€ shprehur nga pseudoshkencétaré
evropiané si Xheksoni. Skemén e diferencimit
racor me tri raca kryesore e zbaton edhe
Samiu, i cili pérdor termin “mongol” né
vend t€ atij “turanian” té Xheksonit. Samiu
te citati 1 mésipérm mbi turqit mbéshtetet
mbi supozime racore té egérsisé dhe
barbarisé s¢ aziatikéve qé kané sunduar
mbi evropianét e prejardhjes ariane, sig jané
shqiptarét. Mirépo, né enciklopeding e tij né
gjuhén turke, ai shkruan se turgit jané njé
popull i madh gé shtrihet nga Adriatiku deri
né Kiné. Ata 1 pérkasin racés mongole dhe
jané pasardhés té popullit turanian (zimem-i
Tirraniye) . Gjuhén turke e quan si njé nga mé
té bukurat né boté. Ajo ka gené e shkruar
me alfabete t€ ndryshme, pérpara islamizimit
té turqve t€ peréndimit dhe pérvetésimit
prej tyre té alfabetit arab. Shkrimet e
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Samiut pér prejardhjen e turqve, shtrirjen
gjeografike t&€ popujve turq dhe pér gjuhén
¢ kulturén turke 1 kané shérbyer formimit t&
nacionalizmit politik te turqit e Perandorisé
Osmane. (Bilmez, 2009: 352-354). N¢é kété
ményré Samiu 1 kushtohej dy identiteteve
kombétare, atij shqiptar dhe turk, né¢ ményré
paralele. Kur ai shkruante mbi kombin turk,
ai pérpiqej q€ ta lartésonte té shkuarén,
kulturén dhe gjuhén e tij, por kur 1 kushtohej
kombit shqiptar, ai nuk druhej g€, pér hir té
lartésimit té prejardhjes s€ supozuar ariane
té shqiptaréve, ai t€ shprehej pér turqit si njé
komb i egér e barbar.

Gyithsesi, shkrimet e tij paralele pér
kombin shqiptar dhe até turk kishin pér bazé
idené e qytetérimit. Samiu 1 konsideronte
kombet si trajtén mé té pérparuar té shoqérisé
njerézore dhe bashkésiné qé pérshtatej mé
miré me qytetérimin modern. Ndérsa ai
kérkonte organizimin e shqiptaréve né njé
shtet kombétar, ai rezervohej té kérkonte
t€ njéjtén gjé pér kombin turk, pér sa kohé
q¢ perandoria osmane ekzistonte. Ndoshta
al mendonte se kombi turk duhej té
zhvillohej kulturalisht dhe té pérgatitej pér
eventualitetin e shpérbérjes s¢ perandorisé,
si¢ ndodhi né té vérteté me shpalljen e
Republikés s¢ Turqisé.

Pérfundim

Sami Frashéri i takon plejadés sé
intelektualéve reformatoré qé jetuan né
dekadat e fundit té Perandoris¢ Osmane.
Ata ¢monin aspekte té qytetérimit modern
peréndimor dhe kérkonin qé ato té
huazoheshin edhe né Perandoriné Osmane.
Samiu ishte njé njohés i miré 1 antropologjisé¢
peréndimore té kohés dhe lidhjes s¢ saj me
teorité e familjeve gjuhésore dhe t€ racave.
NE& Peréndimin e gjysmés sé dyté té shek. XIX
dominonte ideja se kombet ishin bashkési
me prejardhje té pashképutur historike
dhe pér pasojé bartés s¢ gjeneve, tipareve
tizike ¢ mendore té paraardhésve té tyre.
Kultura bartej nga gjenet dhe gjuha shihej si

manifestim 1 aftésive mendore e intelektuale
t€ njé kombi. Dominimi peréndimor né
boté, degradimi i perandorive shekullore
né Lindjen e Afért, Lindjen ¢ Mesme e
Azi shiheshin si déshmi se raca e bardhé,
kaukaziane, gqéndronte mé lart né shkallén
e qytetérimit. Thurja e késaj ideje me
zbulimin e farefisnis¢ s¢ shumicés s¢ gjuhéve
t€ Evropés me persishten dhe sanskritishtja,
béri qé t€ zhvillohej teoria e prejardhjes sé
njerézve t€ bardhé nga njé popull i vetém, ai
pérhapés 1 qytetérimit t€ paré né boté.
Samiu e trajtoi temén e lindjes dhe
té pérhapjes sé qytetérimit né veprat e
tij enciklopedike e gjuhésore, por edhe
né ato q¢ kishin lidhje me etnogjenezén
e shqiptaréve dhe situatén politike té
kombit shqiptar né kohén e tij. Pér aq sa
kemi mundur té€ hulumtojmé né vepra té
Samiut qé disponojmé né gjuhén shqipe,
né kété artikull jemi pérpjekur té ndértoymé
marrédhénien qé Samiu mendonte se
ckzistonte midis qytetérimit, racave dhe
kombeve qé rrjedhin prej tyre. Sipas
tij, “qytetérimi” pérmbledh gjith¢ka qé
njerézimi ka krijuar pér t€ dominuar mbi
natyrén dhe pér té lehtésuar jetesén e
tij. Qytetérimi nuk ka t€ béjé vetém me
pérparimin material té njerézimit, por edhe
me at€ shpirtéror. Pér kété arsye, njerézit e
paré, edhe pse mund t€ kené pasur gjuhé
e disa vegla, kané jetuar né gjendje té egér
dhe kané qené mé té varur prej natyrés se
sa njerézit ¢ epokave t€ mévonshme. Por
jo t&€ gjithé njerézit jané zhvilluar njélloj,
prandaj né secilén epoké ka pasur grupe
njerézore né gjendje té egér dhe grupe mé
té qytetéruara. Sipas shkallareve egérsi,
barbari dhe qytetérim g ishin koncepte t&
pérhapura né kohén e tij pér t€ karakterizuar
hierarking e racave dhe t€ kombeve, Samiu
shkruan se popujt gjuetaré jané t€ egér, ata
endacaké e blegtoré jané barbaré dhe ata qé
merren me bujqési jané té qytetéruar.
Populli i paré bujqésor, sipas tij, ka
jetuar né krahinén e Heratit, prej nga u
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quajt “arian”. Ata ishin té afté¢ pér t€ béré
kalimin né qytetérim sepse evoluimi i
kishte favorizuar fizikisht dhe, ¢’éshté mé e
réndésishmja, mendérisht, duke béré qé ata
t€ ishin mé € zgjuar se t€ tjerét. Si pasojé
¢ emigrimeve, arianét e pérhapén bujqésiné
dhe qytetérimin né Azi dhe Evropé. Sipas
Samiut, pérparésité e racés ariane jané
pércjellé te pasardhésit e tyre gjenetiké dhe
kjo ka béré qé njé pjesé e kétyre t€ fundit,
edhe nése kané réné né shkallaren e barbarisé
apo té gjysmé-qytetérimit, t€ jené té afté
t'1 ringjisin sérish, né kété¢ ményré duke ia
kaluar sérish racave t€ tjera.

Pellazgét, thoté Sami, ishin njé popull
arian dhe, gjenet ariane ata 1 pércollén te
ilirét e kéta i pércollén te shqiptarét. Samiu
kombin shqiptar e mban pér mé té vjetrin,
mé t€ hijshmin dhe mé té zgjuarin né Evropé.

REFERENCAT

Arvidsson, S. (2006) Aryan Idols: Indo-European
Mythology as Ideology and Science. Chicago:
The University of Chicago Press.

Bakiu, Z. (pérg.) (2015) Shqipéria dhe shqiptarét:
Hulumtime histovike né enciklopediné Kamus
Ul Alam t€ Sami Frashérit. Tirané: West Print.

Bilmez, B. (2009) “Shemseddin Sami Frashéri (1850-
1904): Contributing to the Construction of
Albanian and Turkish Identities”, né Mishkova,
D. (pérg.), We, the People: Politics of National
Peculinrity in Southeastern Europe. Budapest:
Central European University Press.

Bowden, B. (2009) The Empire of Civilization: The
Evolution of an Imperial Idea. Chicago: The
University of Chicago Press.

Frashéri, S. (1988 [18791) Alfabetare e gjubisé shqip,
né Vepra 1. Tirané: Akademia e Shkencave e
RPSSH.

Frashéri, S. (1999 [19891]) Shqipéria ¢ka qené, ¢ eshté
¢ ¢'do té béhet. Tirané: Mésonjétorja e Paré.

Frashéri, S. (2000) Kush ¢ prish pagen né Ballkan?
Publicistika ¢ Sami Frashérit turqisht. Pejé:
Dukagjini.

Frashéri, S. (2004 [XIII] [1879]) Vepra 13:

Gjendja e tij e ndérmjetme, sipér barbarisé
dhe poshté qytetérimit modern éshté pasojé
e gjeografisé s¢ ashpér t€ vendit té tyre dhe
té pushtimeve té njépasnjéshme qé nuk u
kané lejuar t€ organizojné si¢ duhet jetesén
kombétare dhe t€ kultivojné gjuhén shqipe.
Samiu ka shpresé¢ se mésimi dhe zhvillimi
shumé shpejt t€ arrijné t€ ndértojné njé
shtet kombétar e modern, qé do tu lejojé t&
marrin pjesé né qytetérimin modern. Ndérsa
né manifestin Shgipéria ¢ka qené, ¢éshté e ¢'do
t¢ behet, Samiu i vendos shqiptarét mé lart
né shkallén e qytetérimit se sa turqit, pér
té cilét beson se jané pasardhés té popullit
“turan”, n€ vepra té shkruara né turqisht ai
lartéson kombin turk dhe e nxit até qé t&
reformojé gjuhén turke, si pjesé t€ procesit
t€ qytetérimit.

Qptetévimi islam. Shkup: Logos-A.

Frashéri, S. (2004 [XV] [1879]) Vepra 15: Graté.
Shkup: Logos-A.

Frashéri, S. (2004 [XIX] [1885]) Vepra 19: Persers
mjerin. Shkup: Logos-A.

Jackson, J. W. (1868) “Iran and Turan”, The
Antropological Review, 6 (21): 121-137, 6
(22): 286-301.

Jackson, J. P & Weidman, N. M. (2004) Race,
Racism and Science: Social Impact and
Interaction. Santa Barbara: ABC-CLIO.

Jahoda, G. (2009) “Intra-European Racism in the
Nineteenth-Century Anthropology”, History
and Anthropology, 20 (1): 37-56.

McCarthy, T. (2009) Race, Empire and the Idea of
Human Development. Cambridge: Cambridge
University Press.

Reso, E. (1962) Pikiépamyjet filozofike, politike dhe
shoqgérore té Swmi Frashévit. Tiran€: 8 Néntori.

Sulstarova, E. (2019) Arratisje nga Lindja:
Orientalizmi shqiptar nga Noimi te Kadareja.
Bot. I 4-té. Tirané: Pika pa sipérfage.

Xholi, Z. (1987) Mendimtaré té Rilindjes Kombétare.
Tirané: 8 Néntori.



Social Studies ¢ Vol. 16 @ No. 6 ¢ 39 &

ABSTRACT

Sami Frashéri is one of the most distinguished and reformist intellectuals who lives
in the last period of the Ottoman Empire. He was knowledgeable in the anthropological
discoveries and theories of his time and debates about the genealogies of languages, races and
nations. The article is an attempt to shed light on his use of the terminology of “civilization”,
based on a survey of the texts that he himself wrote in Albanian, or which are now available
in the Albanian language. The article argues that the meaning of “civilization” in various
text is more or less consistent. Through it, Sami wanted to organize his conception of
the formation of the cultures, races and nations during the evolution of mankind. Also,
“civilization” is employed by Sami in his explanations about the origins and the evolution of
the Albanian nation and about overcoming this nation’s material and cultural backwardness,
when compared to the most developed European nations at the end of the 19th century.

Key words: Civilization, race, nation, aryan, Albanian
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PERMBLEDHJE

Ky artikull eksploron tipare té hostilitetit dhe ideacionit paranoid té pranishme né shoqéring
Shqjptare, duke pérdorur té dhéna té standardizuara pér popullatén Shqiptare dhe té mbledhura
pérmes administrimit t& variantit shqip t&€ SCL-90-R. SCL-90-R u administrua né njé popullaté
pérfagésuese né Tirané (N = 501) dhe né popullaté t& qéllimshme klinike (N = 209). Pérmes
analizave statistikore u krahasuan vlerat midis kampionéve né nivel global, né nivel nénshkallésh
dhe nivel pohimesh, duke evidentuar nivelin zormal t& simptomatologjisé né nivel popullate
t€ pérgjithshme. T& dhénat evidentuan diferenca t& pritshme midis vlerave té raportuara nga
popullata e pérgjithshme dhe ajo klinike, ku padyshim popullata klinike shfaq vlera mé ¢ larta
né & gjitha konstruktet psikologjike. Konstrukti i hostilitetit dhe mendimit paranoid shfaqén
diferencat mé t& uléta midis popullatave dhe né disa raste né nivel shumé té krahasueshem.
Hostiliteti dhe ideacioni paranoid jang tipare gjithmoné e mé t&€ dukshme né shoqériné Shqiptare
dhe qé manifestohen né formén e sjelljes agresive dhe mosbesimit né t€ gjitha trajtat dhe nivelet
né jetén shoqérore dhe ndérveprimet personale. T¢ dy kéto konstrukte ushqejné njéra tjetrén,
por edhe njé séré problemesh té tjera sociale t& pranishme né shoqériné Shqiptare. Megjithaté,
si hostiliteti i shtuar, ashtu edhe ideacioni paranoid, mé tepér se problem né vetvete, duhen
kuptuar si manifestime simptomatike t&¢ dinamikave traumatike dhe té trashéguara né ményré
ndérbreznore né kulturén dhe shoqgériné Shqiptare.

Fjalé kyce: SCL-90-R, hostilitet, ideacion paranoid, agresivitet, mosbesim, tranzicion
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rej 32 vitesh, shogéria Shqiptare po
P pérjeton njé tranzicion politik, social
dhe ekonomik, i cili reflektohet
né ményré t& dukshme né dinamikat dhe
sjelljen shoqérore té shqiptaréve, né té
gjitha dimensionet e jetés shoqérore. Nga
dinamikat brenda njésisé mé té voggél,
familjes, deri né ato té strukturave mé
komplekse si politiké, ekonomi, drejtési,
shéndetési, arsim, etj., shogéria Shqiptare
paraqet né ményré konstante nivel t& shtuar
agresiviteti dhe mobesimi.
Cdo sistem politik shoqérohet nga
njé regjim social dhe ekonomik specifik, t&
cilét ndikojné né ményré t€ drejtpérdrejté
né ményrén se si ndihen dhe si mendojné
njerézit (Clarke & Hoggett, 2004; Glassner,
1999; McNally, 2008; Thomas, 2011). Pér
kété arsye, tranzicionet nuk jané asnjéheré té
thjeshta; ato vijné me nevojén pér ndryshim
t€ mendésisé, t& ményrés sé¢ t&€ menduarit,
nevojén pér té zhvilluar mekanizma té reja
shogérore dhe personale, kérkojné aftési pér
t'u pérshtatur dhe pér té€ gjetur kuptime té reja.
Historia e tranzicioneve politike né
shoqériné Shpiptare éshté e gjaté dhe
komplekse. Vetém né pak mé shumé se
100 vitet e fundit, shoqéria Shqiptare ka
pérjetuar me njé shpeshtési té pazakonté disa
zhvendosje dramatike politike, shogérore
dhe ekonomike. Kéto zhvendosje pérfshijné
shképutjen nga perandoria Osmane dhe
themelimin e shtetit Shqiptar, themelimin
e republikés, zévendésimin brenda njé
kohe té shkurtér me monarki, vendosjen
e ¢ regjimit totalitar, rénien ¢ komunizmit
dhe pérpjekjet pér té ndértuar njé sistem
demokratik dhe me ekonomi té liré.
Midis kétyre kétyre zhvendosjeve jané
pérjetuar dy Luftérat Botérore dhe njé séré
ngjarjesh traumatike qé kané ndodhur gjaté
viteve t& tranzicionit. Njé dinamiké e tillé
ndryshimesh dramatike, nuk ka mundésuar
hapésirén e nevojshme pér psikén shogérore
pér tu pérshtatur, pér té zhvilluar njé sistem
vleror té qéndrueshém dhe mekanizmat e
nevojshém té funksionimit shoqéror. Né

té kundért, ¢do kalim na njéri sistem né
tjetrin, ka mundésuar tranferim brez pas
brezi dhe shtresézim té vazhdueshém té
tipareve té njé sistemi té méparshém né até
pasardhésin (Bardhoshi, 2010). Bashké me
to jané transmetuar dhe traumat kolektive,
té cilat, sipas Ajdukovic (2004) démtojné
aftésiné pér rigjenerim social, aftésiné pér té
ndértuar institucione dhe vlera shoqgérore, si
dhe aftésiné pér té ndértuar modele té reja
ndérvepruese né kontekstin e nevojave t&
reja komunitare.

NE té gjitha rastet, zhvendosjet vlerore
kané gené t€ dhunshme dhe traumatike.
Késhtu, sistemi vleror i shoqérisé Shqiptare
para-socialiste u sulmua né ményré sistemike
dhe sistematike nga shteti komunist (Kovaci,
2014), i cili synonte té godiste normat dhe
kujtesén kulturore (Doja, 2010), familjen
(Kaser, 2000), besimin (Littlewood,
2002), pronén private (Bardhoshi, 2012)
vlerat e besimit dhe pérkatésisé né grup
(Lubonja, 2001) si dhe praktikat sociale
té vetrregullimit (Musaraj, 2012). Kéto
ndérhyrje synonin t& zbehnin antagonizmin
ndérgrupor duke ushqyer homogjenitet
kulturor, (Musaraj, 2012; Verdery, 1996)
si dhe té reduktonin ndjeshém aftésiné
e grupeve dhe individéve pér té reaguar
né ményré té pavarur dhe aftésiné pér
té ushtruar kontroll mbi jetét personale.
Kéto praktika rezultuan né marrédhénie
shoqérore dhe familjare t€ t€huajésuara,
imazhe té kufizuara pér veten, familjen,
shogériné (Doll, 2010; Lubonja, 2001,
Nixon, 2009), mendim paranoid dhe
dikotomik (Lubonja, 2001) si dhe démtuan
mekanizmat shoqéroré té reziliencés dhe
vetérregullimit (Littlewood, 2002).

Rénia e regjimit (1990/1991) e
ckspozoi shoqériné Shqiptare me € tjera
sfida, po aq drastike dhe traumatike sa ato t&
méparshmet (de Waal, 2005; Kovaci, 2014).
Liberalizimi 1 menjéhershém dhe drastik 1
jetés dhe ekonomisé (Kaser, 2000) krijoi njé
zhvendosje radikale nga njé gjendje kontrolli
absolut né njé¢ gjendje neglizhimi absolut
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nga shteti. Né emér t€ lirisé, shteti hoqi
doré nga njé séré funksionesh rregullatore,
duke lejuar né ményré direkte ose indirekte
vetrregullimin e proceseve migratore dhe
emigratore (de Waal, 2005; Kaser, 2000),
ato té drejtésisé (Bardhoshi, 2012; Voell,
2012) dhe té ekonomisé (Mugo, 1998;
Pettifer, 1996; Schmidt, 1998). Kjo
dinamiké e neglizhuar ndryshimi shoqéror
krijoi disbalanca shogérore (Morozzo della
Rocca, 1998) t€ pasuara nga probleme
té¢ mprehta ckonomike, shoqérore dhe
psikologjike. Pér mé tepér, lidershipi i ri
politik mbarti njé séré tiparesh autoritariane
karakteristike t€ lidershipit komunist (Amy
& Gjermeni, 2013; Kalemaj, 2016), duke
ngjallur mosbesim, mendim paranoid,
hostilitet, frustrim dhe modele nénshtrimi
té ngjashme me ato té sistemit t€ méparshém
(Bodinaku, 2014).

Aftésia pér t'u pérshtatur dhe pér
té evoluar mundet té jeté veganérisht e
démtuar né shogqgrité té cilat kané dalé
nga sisteme totalitare. Autoré té ndryshém
q¢ kané studiuar shogérité post-totalitare
té t€ gjitha llojeve, kané argumentuar se
ckspozimi ndaj terrorit politik sistematik
dhe t€ zgjatur shkakton viktimizim kolektiv,
(Pick, 1999), trauma kolektive (Ajdukovic,
2004), identitet té zbehté individual, prirje
pér t'u shkriré me tjetrin (Horowitz, 1993)
dhe mekanizma psikologjiké dhe social
mohues ndaj dhimbjes dhe problemeve
(Thomas, 2011). Studimet tregojné se té
gjitha shoqerité post-komuniste shfaqin
probleme té shtuara né lidhje me shéndetin
tizik, stresin (Rosenberg et al.;, 2018;
Salavecz et al., 2010), depresionin (Pikhart
etal., 2004), probleme té tjera t& shéndetit
mendor (Pinquart & Silbereisen, 2004), si
dhe modele t€ ngjashme problemesh sociale
té tilla si dhuna né familje, apo shoqérore
(Ajdukovic, 2004; Raikhel & Bemme,
2016).

Metodologjia

Qéllimi 1 kétij artikulli éshté té
eksplorojé tiparet e hostilitetit dhe mendimit
paranoid té shoqérisé Shqiptare, duke u
bazuar né kategori klinike dhe psikometrike
té standardizuara dhe duke i shpjeguar nén
dritén e tipareve kulturore, historike dhe
politike t€ vendit.

Studimi pérfshin kampionin e
popullatés sé pérgjithshme, ose ndryshe
kampioni joklinik (N=501) dhe kampion
klinik (N=209). Kampioni joklinik ishte
rastésor, 1 shtresézuar dhe pérfagésues i
popullsisé s¢ Tiranés. Duke pasur parasysh
faktin q¢€ Tirana (i) paraget 1/3 e popullsisé
s¢ Shqipérisé dhe (ii) karakterizohet nga
heterogjenitet shumé 1 larté i krijuar nga
procese té vazhdueshme migratore dhe duke
marré né konsideraté qé (ii1) kampionimi i
popullsisé s¢ Tiranés né kété studim pérmbush
kritere shumé rigoroze pérfaqésueshmérie,
mund t€ sugjerojmé qé gjetjet pér popullsiné
e Tiranés mund té pérgjithésohen né
njé shkallé té konsiderueshme né nivel
kombétar. Pjesémarrésit né kampionin
joklinik u shtresézuan né 3 kohorte moshore
(18-29, 30-49, 50+ vjeg) and népérputhje
me 16 njésité administrative t&€ Tiranés’.
Kampioni klinik pérfshiu 249 gra (49.7%)
dhe 252 burra (50.3%). Mosha né kété
kampion varioi nga 18 deri 76 vje¢ (M =
40.2, 8D = 15.1).

Kampioni klinik u zgjodh né
bashképunim me tre gendrat komunitare té
shéndetit mendor né Tiran€. Profesionistéve
prané kétyre shérbimeve i’u kérkua t'u
paraqisnin pyetésorét t€ gjithé subjekteve
kliniké qé¢ shfaqén vullnetin té merrnin
pjesé né studim. Mosha né kamionin klinik
varioi nga 18 deri né€ 59 vjeg (M = 37.0,
SD = 12.4), nga t€ cilét 129 ishin gra dhe
80 burra.

Instrumenti i1 pérdorur éshté Listé-

! Njémbeédhjeté njésité administrarive bashkiake té€ Tiranés, bashkia Kaméz, bashkia Voré, komuna

Baldushk, komuna Ndroq, komuna Kashar.
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Kontrolli 1 Simptomave 90-1 Revizionuar
[Symptom Check List 90-Revised
(SCL90R)], 1 cili éshté njé pyetésor
vetraportues q¢ vleréson statusin mendor té
individit. Pérmban 90 pohime, té cilat jané t&
organizuara né 10 nénshkallg, pérkatésisht:
Somatizimi (SOM, 12 pohime), Obsesion-
Kompulsioni (O-K, 10), Ndjeshméria
Ndérpersonale (NN, 9), Depresioni
(DEP, 13), Ankthi (ANX, 10), Hostiliteti
(HOS, 6), Ankthi Fobik (FOB, 7), Ideaciont
Paranoid (PAR, 6), Psikoticizmi (PSI, 10)
dhe njé nénshkallé me Pohime Plotésuese
(Plot, 7). Totali i té gjitha pohimeve pérbén
Indeksin Global té Ashpérsisé (IGA). Cdo
pohim i SCLIOR vlerésohen né njé shkallé
Likert O (aspak) deri 4 (shumé) gé tregojné
intensitetin e simptomave té pérjetuara gjaté
javés sé fundit.

SCL-90-R éshté njé instrument
1 validuar dhe standardizuar né shqip
(Bodinaku, 2014) dhe cilésité psikometrike
t€ tij jané t€ krahasueshme me ato t€ variantit
origjinal (Derogates, 1994).

SCL-90-R u administrua né té dy
kampionét né kohé paralele dhe té dhénat
¢ gjeneruara u krahasuan duke evidentuar
konstruktet psikologjike mé t€é spikatura

té popullatés sé pérgjithshme. Gjetjet u
interpteruan nén dritén e faktoréve historike,
kulturoré dhe politiké t€ shoqérisé shqiptare.

Rezultatet

Krahasimi 1 té dhénave midis t&é dy
popullatave pérmes mesatareve dhe masés
s¢ efektit (effect size) evidentoi dallime t&
pritshme midis popullatés s¢ pérgjithshme
dhe asaj klinike, ku kjo e fundit, qartazi, shfaq
njé nivel mé € larté simptomash. Diferencat
rezultuan statistikisht domethénese né té
gjitha konstruktet qé vleréson instrumenti
pérmes nénshkalléve té tij.

Késhtu, IGA 1 SCL-90-R pér kampionin
joklinik ishte (M = 0.97,8D = 0.55) ndérsa
né kampionin klinik (M = 1.62, 8D = 0.84).
Magnituda e diferencés né mesatare ishte
-0.65 (95% CI: -0.76 deri -0.55); masa ¢
efektit d té Cohen ishte 1.01. Testi t pér té dy
grupet ishte domethénés: #(708) = -12.24,
p < .001 (two-tailed). Tabela 1 tregon
diferencat midis kampionit klinik dhe atij
joklinik pér t€ gjitha nénshkallét e SCL-90-R.
Pavarésisht se t€ gjitha nénshkallét paragesin
masé efekti statistikisht domethénesé,
té gjitha né nivelin p < .001, dy prej

Tabela 1. Mesataret dhe devijimet standarde pér SCL-90-R né kampionin klinik dbe até joklinik

joklinik klinik ES t-test

n=501 n=209 df=708

m S M S d T
SCL | IGA Indeksi Global i Ashpérsisé 97 |55 |1.62 |.84 |1.01 |8.61 |***
SCL-E | ANKTHI 85 .69 |1.83 |1.05 |1.20 |14.53 |***
SCL-D | DEPRESIONI 97 |.64 |1.82 |95 |1.14|13.83 |**x
SCL-I | PSIKOTICIZMI 64 |56 [1.39 |98 |1.05 |12.77 |***
SCL-G | ANKTHI FOBIK 60 .60 [1.30 |1.04 .93 |11.24 |***
SCL-C |NDJESHMERIA NDERPERSONALE [1.03 |.64 |1.62 |.93 |.81 [9.80 |***
SCL-J] |POHIME PLOTESUESE 1.07 |.70 |1.68 |.94 |.78 |9.48 |***
SCL-A | SOMATIZIMI 1.02 |.74 |1.64 |.97 |.76 |9.28 |***
SCL-B | OBSESION-KOMPULSION 1.32 .68 |1.79 |.94 |.61 |7.46 |***
SCL-F |HOSTILITETI 99 |76 |1.35 |1.10 | .41 |4.96 |***
SCL-H |IDEACIONI PARANOID 127|.76 |1.56 |1.05 |.34 |4.08 |***

**% p < .001, one-sided
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Tabela 2. Polimet e SCL-90-R pér shkallén e Hostilitetit né kampionin klinik dhe até joklinik

joklinik klinik ES t-test
n=501 n=209 df=708
m s m s d| t
SCL-F |HOSTILITETI 99 .76 |1.35 1.10 | .41 |4.96 | ***
SCL63 |Impuls i brendshém pér t€ goditur, démtuar, | .47 |.88 |.90 |1.34 | .41 |5.00 | ***
ose lénduar ndonjé njeri
SCL81 | T& bértitura ose flakje objektesh .59 11.00 | 1.04 | 1.39 |.39 |4.78 | ***
SCL67 | Shtysa pér t€ thyer ose pérplasur gjéra .61 [1.02 .98 |1.37|.32|3.87|***
SCLI11 | Acarim ose irritim 1 menjéhershém 1.7311.28 |2.11 |1.36 | .29 | 3.48 | ***
SCL24 | Shpérthime inati dhe kokéfortésie, t€ cilat nuk | 1.53 | 1.30 | 1.84 | 1.47 |.23 |2.79 | **
mund t’1 kontrollosh
SCL74 | Zihesh shpesh (me fjalé) me njerézit 1.01/1.15|1.19 |1.33 | .15 |1.85 | *

*p =.05,** p < .01, *** p < .001, one-sided

nénshkalléve shfaqin masé efekti ndjeshém
mé t€ ulét krahasimisht me té tjerat.

Pérkatésisht, nénshkalla e Ideacionit
Paranoid dhe ajo e Hostilitetit paragesin
diferencat mé té uléta midis kampionit klinik
dhe joklinik, duke sugjeruar qé ideacioni
paranoid dhe hostiliteti/agresiviteti
pérfagésojné konstrukte t€ hasura shpesh
né popullatén e pérgjithshme.

Té dhénat e tableés 2 paraqesin
dallimin e mesatareve midis kampionit
klinik dhe joklinik pér secilin pohim
té nénshkallés sé Hostilitetit. T& gjitha
pohimet né kété nénshkallé paragesin masé
efekti q€ varion nga e ulét né t€ moderuar.
Pohimet 63 “Impuls i brendshém pér té
goditur, démtuar, ose lénduar ndonjé
njeri” shfaqi masén e efektit mé té larté,
pasuar nga pohimi 81 “T¢€ bértitura ose
flakje objektesh”, dhe 67 “Shtysa pér té
thyer ose pérplasur gjéra”. Kéto pohime
evidentojné sjellje € jané mé pak t& hasura
né popullatén e pérgjithshme, ndryshe nga
pohimet 11, 24 dhe 74. Kéto t€ fundit
sugjerojné se irritueshméria, shpérthimet
e inatit dhe sherret e shpeshta jané tepér té
pranishme né popullatén e pérgjithshme,
me dallim shumé t€ ulét nga popullata
klinike.

Krahasimi i pikéve mesatare midis

kampionéve paraqet njé tablo edhe mé
interesante né rastin e Ideacionit Paranoid
(Tabela 3). Midis 10 dimensioneve t&€ SCL-
90-R, ky dimension paragqiti diferencat mé
t¢ uléta midis kampionit klinik dhe atij
joklinik. Diferencat pér té gjitha pohimet né
kété shkallé varionin nga t€ uléta né shumé
té uléta dhe ishin statistikisht domethénése.
Kjo sugjeron q¢ popullata e pérgjithshme
ka raportuar piké shumé té larta né té gjitha
pohimet e késaj shkalle.

Pohimi me diferencén mé té larté
midis popullatave ishte pohimi 08 “Ndjenjan
g€ té tjevét jané pérgjeqjés pev problemet e
min”, pasuar nga 43 “Ndjesia se té tjerct
té vézhgojné, ose flasin pér ty” dhe 68
“Mendime, ose besime, t€ cilat t€ tjerét nuk
1 besojné”. Edhe pse kéto pohime shfaqén
diferencat mé t€ lata né mesatare, vlerat
mbeten t& uléta. Pohimet 83 “Ndjesia se té
tjeret do t¢ té shfiytézojne nése ti i lejon” dhe
76 “T¢ tjerét i vlerésopneé shumé pak arritjet
¢ tun” shfaqén masén mé té ulét té efektit.

Surprizues ishte rezultati pér pohimin
18 “Ndjenja se shumicés sé njerézve nuk mund
ti besoj”. Ndryshe nga ¢do pohim tjetér né
shkallé globale, ky éshté 1 vetmi pohim ku
popullata joklinike raportoi vlera mé té larta
se kampioni klinik (d = -.20; domethénia
statistikore p < .01.)
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Tabela 3. Polimet e SCL-90-R pér shkallén e 1deacionit Paranoid né kampionin klinik dbe até joklinik

joklinik klinik ES t-test
n=501 n=209 df=708
m s m S d t
SCL-H |IDEACIONI PARANOID 127 |.76 |1.56 |1.05 |.34 |4.08 | ***
SCLO8 |Ndjesia se té tjerét jané pérgjegjés pér|1.19 |1.25 |1.74 |1.56 | .40 [4.92 | ***
shumicén e problemeve té tua
SCL43 |Ndjesia se t€ tjerét t€ vézhgojné, ose flasin| 1.14 |1.19 |1.61 |1.46 | .37 |4.54 | ***
pér ty
SCL68 | Mendime, ose besime, té cilat t€ tjerét nuk |.92 |1.06 |1.33 |1.42 |.35 |4.26 | ***
1 besojné
SCL83 | Ndjesia se té tjerét do té té shfrytézojné nése | .92 |1.12 |1.19 |1.38 | .22 |2.72 | **
tiilejon
SCL76 |Te tjerét i vlerésojné shumé pak arritjete tua | 1.27 |1.16 |1.54 |1.33 |.22 [2.70 | **
SCL18 | Ndjesia se shumicés sé njerézve nuk u zihet |2.17 |1.29 |1.91 |1.48 |-.20 |-2.37 | **
besé

**p =< .01, *** p < .001, one-sided

Diskutime

Asnjé shoqéri, asnjé kulturé nuk éshté
statike; ato reflektojné dinamikat sociale,
politike dhe historike pérmes vlerave
shoqgérore, modeleve té ndérveprimit,
modeleve té qasjes ndaj problemeve,
marrédhéniet me institucionet shogérore,
si edhe pérmes simptomave dhe modeleve
dominuese té psikopatologjisé. Manuali
Diagnostikues dhe Statistikor pér Sémundjet
Mendore -5 (DSM-5), tashmé pércakton
qarté se psikopatologjia pércaktohet dhe
formésohet gjitlmoné né raport me kulturén
(American Psychiatric Association, 2013,
fq. 758). Késhtu, sjelljet dhe problemet
shogérore duhen paré dhe kuptuar gjithmoné
nén dritén e tipareve kulturore, dinamikave
sociale, politike dhe ekonomike.

Prej vitesh shoqéria Shqiptare
manifeston nivele shqetésuese agresiviteti né
té gjitha nivelet agresivitet i cila raportohet
né media masivisht, por edhe né raportimet
vjetore né nivel kombétar ndér vite (Data
Centrum Research Institute, 2014;
Children’s Human Rights Centre of Albania
[CRCA], 2007; Instat, 2018). Po ashtu, né
ményré mé t€ térthorté, reflektohet niveli

1 larté 1 mosbesimit t€ gjeré shoqéror, i cili
manifestohet kryesisht né mosbesimin ndaj
institucioneve shtetérore dhe shoqérore:
mosbesim ndaj institucioneve té drejtésisé,
shéndetésisé, arsimit, etj. (Acer, 2017;
Transparency International [TI], 2020).
Kéto dinamika agresiviteti dhe mosbesimi,
té cilat shkojné krah pér krah duke ushqyer
njéra-tjetrén, duhen kuptuar né ményré
sistemike, si manifestime simptomatike té
vuajtjes shoqérore dhe traumave kolektive
historike.

Historia e trazuar sociale dhe politike e
shoqérisé Shqiptare e ka ekspozuar shogériné
Shqiptare ndaj njé séré sfidash té lidhura
me tranzicione t€ vazhdueshme qé kané
shkaktuar ndryshime sociale té¢ menjéhershme
dhe nevojé pér t'u pérshtatur me vlera
shogérore t€ lidhura me sistemet politike
dhe ekonomike specifike (Bardhoshi, 2010).

Ky studim tregon se né gamén e sjelljeve
patologjike, konstrukti i mosbesimit dhe
hostilitetit domimojné mbi té tjerét dhe
karakterizojné né njé shkallé té gjeré sjelljen
shoqérore né popullatén e pérgjithshme
Shqiptare.

Gjetjet sugjerojné se ndjenja e
mosbesimit &hté tipar tepér 1 pranishém
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né popullatén Shqiptare. Né kété plan,
mosbesimi mund té kuptohet si njé reagim i
pérshtatur, i pérgjithésuar qé vjen si rezultat
1 nj€ historie t€ gjaté diktature dhe tipareve
paranoide t¢ induktuara gjaté saj. Ndryshe
nga popullata e pérgjithshme, né popullatén
klinike, mosbesimi paranoid nuk &shté i
pérgjithésuar, por &shté i organizuar rreth
njé objekti specifik mosbesimi.

Kéto gjetje korrespndojné me
supozimin se historia social-politike e
Shqipérisé gjaté komunizmit dhe viteve
pas ndérrimit t€ sistemeve ka inkurajuar
zhvillimin e vlerave té mosbesimit, té
izolimit ndérgrupor dhe agresivitetit té
shtuar (Amnesty International [Al], 2013;
Lubonja, 2001; Nixon, 2009).

Hostiliteti dhe agresiviteti i larté né
popullatén Shqiptare, po ashtu, mund té
shpjegohet, té paktén pjesérisht, pérmes
dinamikave shoqérore karakterizuese té
sistemit komunist dhe t€ viteve t€ tranzicionit
té sistemeve. Tensioni ndérgrupor i ushqyer
pérgjaté komunizmit pérmes trajtés sé
géndrimeve negative ndaj grupeve t€ caktuara
shoqérore (té deklasuarit) dhe rajoneve
té ndryshme gjeografike, u riaktivizuan
né periudhén e ndérrimit té sistemeve
nén ndikimin e problemeve shoqérore
té shkaktuara nga migrimi i brendshém
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Ky artikull eksploron tipare t€ hostilitetit dhe ideacionit paranoid t€ pranishme né

shogériné Shqiptare, duke pérdorur té dhéna t€ standardizuara pér popullatén Shqiptare dhe
té mbledhura pérmes administrimit té variantit shqip t€ SCL-90-R. SCL-90-R u administrua
né njé popullaté pérfagésuese né Tirané (N = 501) dhe né popullaté t€ qéllimshme klinike (N
= 209). Pérmes analizave statistikore u krahasuan vlerat midis kampionéve né nivel global, né
nivel nénshkallésh dhe nivel pohimesh, duke evidentuar nivelin zormal té simptomatologjisé né
nivel popullate t€ pérgjithshme. T€ dhénat evidentuan diferenca t€ pritshme midis vlerave té
raportuara nga popullata e pérgjithshme dhe ajo klinike, ku padyshim popullata klinike shfaq
vlera mé € larta né té€ gjitha konstruktet psikologjike. Konstrukti 1 hostilitetit dhe mendimit
paranoid shfagén diferencat mé t€ uléta midis popullatave dhe né disa raste né nivel shumé
té krahasueshem. Hostiliteti dhe ideacioni paranoid jané tipare gjithmoné e mé té dukshme
né shoqériné Shqiptare dhe qé manifestohen né formén e sjelljes agresive dhe mosbesimit
né té gjitha trajtat dhe nivelet né jetén shoqérore dhe ndérveprimet personale. T¢ dy kéto
konstrukte ushqejné njéra tjetrén, por edhe njé séré problemesh té tjera sociale t€ pranishme
né shogériné Shqiptare. Megjithaté, si hostiliteti i shtuar, ashtu edhe ideacioni paranoid,
mé tepér se problem né vetvete, duhen kuptuar si manifestime simptomatike t& dinamikave
traumatike dhe t€ trashéguara né ményré ndérbreznore né kulturén dhe shoqgériné Shqiptare.
Keywords: SCL-90-R, hostilitet, ideacion pavanoid, agresivitet, mosbesim, tranzicion
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PERMBLEDHJE

Diabeti mellitus tip 1 (DMT1) pérfagéson njé sémundje q¢ ka njé impakt shumé dimensional
tek fémija 1 prekur, familjarét e tij, sistemin shéndetésor dhe gjithé shoqériné, duke pérfshiré
pasojat né cilésiné e jetés, pasojat sociale dhe ekonomike. Shoqérimi i DMT1 me njé séré
komplikacionesh ¢ bén edhe mé té réndésishme marrjen e masave pér parandalimin dhe
menaxhimin e pérshtatshém té késaj sémundjeje. Rritja e shpeshtésisé s¢ DMT] né € gjithé
botén ka véné né alarm sistemet shéndetésore té cdo vendi. Né Shqipéri t€ dhénat lidhur me
epidemiologjiné e DMT1 né moshén pediatrike jané t& pakta. Né kété kuadér ne ndérmorém
njé studim q¢ pérfshiu té gjithé pacientét pediatriké té diagnostikuar né ményré definitive me
DMT1 prané Shérbimit toné gjaté periudhés 2010-2014. N& total 152 fémijé t€ moshés 0-14
vjec u diagnostikuan me DMT1 gjaté késaj periudhe dhe u pérfshiné né studim. T¢ gjithé
fémijét u ekzaminuan né momentin e paraqitjes né shérbimin toné dhe mé pas u ndogén
pér njé periudhé deri né 5 vjet pas vendosjes sé diagnozés pér disa parametra laboratoriké
kryesoré. Rezultatet e studimit sugjeruan se mosha mesatare e fémijéve me DMTT1 éshté 8.3
vjec, tre t€ katértat jetojné né zonat urbane dhe rreth 61% diagnostikohen gjaté vjeshtés dhe
dimrit. Koha mesatare e diagnozés s¢ DMT1 &shté rreth 23 dit€, nga fillimi i simptomave, me
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njé variacion t€ madh nga 0 dité né 90 dité. Niveli 1 vdekshmérisé nga KAD midis fémijéve
me DMT] né studimin toné &shté 2.9%. Bazuar né gjetjet e kétij studimi, rekomandohet qé
té ndérmerren fushata ndérgjegjésuese pér prindérit né ményré qé ata t'i njohin shpejt dhe
drejt shenjat dhe simptomat e KAD.

Fyalét kyge: diabet mellitus tip 1, femige, adoleshente, epidemiologyin, efekte psikologyike

Laurant Kollcaku éshté specializuar né Qendrén Spitalore Universitare “Néné Tereza” Tirané
né Departamentin e Shérbimit té Specialitetit Pediatrik, Njésia e Endokrinologjisé dhe Diabetologjisé
me specializim pediatér dhe subspecialitet né Endokrinologji dhe Diabetologji. Kandidat pér Doktor i
Shkencave Mjekésore. Ai jep kontributin e tij si pediatér né departamentin e endokrinologjisé né QSUT
dhe né té njéjtén kohé pedagog me kohé t€é pjesshme. Ka marré pjesé né konferenca t€ shumta dhe t&
ndryshme shkencore kombétare dhe ndérkombétare dhe ka kryer disa studime né kété fushé me interes.

Sonila Tomorri - Psikiatér pér Fémijé e Adoleshenté me eksperiencé 17 vjegare né fushén e
Shéndetit Mendor. Fusha e interesit te saj ka t€ béjé me psikosomatikén, puna me fémijét me diagnoza
komorbide, sémundjet e neurozhvillimit dhe specifikat e shéndetit mendor té adoleshencés. Doktor
i Shkencave Mjekésore qé prej 2015, me interes né studime kérkimore mbi sémundjet gjenetike t&
rralla. Pedagoge né Fakultetin ¢ Mjekésisé dhe konsulente prané Shérbimit té Pediatrisé né QSNUT.
Themeluese e Medical Institute of Albania dhe Anétare e Shoqatés Shqipétare té Pediatrisé, Shoqatés

Shqipétare t&é Psikiatrisé

iabeti mellitus (DM) éshté njé
Dgrregullim metabolik kompleks

me etiologji té shumté i cili
karakterizohet nga hiperglicemia kronike me
grregullim t€ metabolizmit t€ karbohidrateve,
yndyrnave dhe proteinave si rezultat i
difekteve né sekretimin e insulinés, veprimit
té insulinés ose té dyja (Word Health
Organization, 1999).

Diabeti mellitus tipi 1 (DMT1) éshté
semundjn endokrine dhe metabolike kyonike
mé e zakonshme né femijét dhe adoleshentét
(American Diabetes Association 2015) 1 cili
ndodh pér shkak té defigitit asolut t€ insulinés
nga shkatérrimi autoimun i qelizave beta
insulin prodhuese né ishujt e Langerhansit
né pankreas, né personat gjenetikisht té
predispozuar me ndérmjetési autoimmune,
duke rezultuar né deficit progresiv té
insulinés (American Diabetes Association
2001; Gale, 2001; Atkinson dhe Maclaren,
1994), si rezultat i ndérveprimit kompleks 1
faktoréve gjenetik dhe imunologjik té nxitura
nga faktoré mjedisoré té shumté (Bluestone,
Herold dhe Eisenbarth, 2010). DMT1 éshté
njé¢ sémundje autoimune me komponent
té forté gjenetik (Noble dhe Erlich, 2012;

Steck dhe Rewers , 2011). Pavarésisht
shpeshtésisé sé rritur e diabetit tip 2, DMT1
pérfagéson 5-15% e diabetikéve dhe mbetet
tipi mé 1 zakonshém 1 diabetit né fémijét
< 19 vjeg duke pérbéré rreth dy té tretat
e rasteve té reja té diabetit megjithése
njé e katérta e rasteve diagnostikohen
né¢ moshén adulte (Lipton et al., 2005;
Duncan, 2006; SEARCH for Diabetes
in Youth Study Group et al., 2000).
Progesi 1 shkatérrimit karakterizohet nga
njé periudhé e gjaté latente, progresiv prej
shumé muajsh ose vitesh gjaté sé cilés fémija
éshté asimptomatik dhe normoglicemik. Si
rrjedhojé, markuesit gjenetik t€ diabetit tip
1 jané t€ pranishém né lindje, markuesit
imunologjik jané t¢ identifikueshém ose te
matshém pas fillimit t€ progesit autoimun
ndérsa markuesit metabolik shfagen pas
démtimit t€ shprehur i gelizave beta dhe para
se t& shfaget hiperglicemia simptomatike
(McCulloch dhe Palmer, 1991). Periudha
e gjaté latente éshté reflektim se nga fillimi
1 procesit autoimun deri sa té shfaqet
hiperglicemia duhet té démtohet njé numér
1 madh geliza beta funksionale (figura).
Markuesit gjenetiké jané té pranishém



Social Studics ¢ Vol. 16 ¢ No. 6 ¢ 53 ¢
Figura: Periudha e zhvillimit t¢ dinbetit tip 1
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q¢ nga lindja, markuesit imuné fillimisht
shfagen né kohén e ngjarjeve nxitése té
mjedisit dhe markuesit metabolik t€ deficitit
t€ sekretimit t€ insulinés shfagen menjéheré
pas fillimit t& disfunksionit t€ qelizave beta.
Megjithaté, manifestimet klinike t&é diabeti
tip 1 vetém pasi té jeté démtuar njé mas e
madhe e gelizave beta funksionale
Studimet e vjetra epidemiologjike té
incidencés pércaktojné ‘fillimin e diabetit
tip 1 ‘datén e injektimit pér heré t€ paré té
insulinés’ pér shkak se fillimi 1 simptomave
dhe diagnostikimi ndodh né kohé té
ndryshme (Diamond Project Group, 2006).

Klasifikimi i diabetit mellitus

Deri né 1970 kujdesi dhe trajtimi
1 diabetit né fémijét béhej nga mjekét
internist, pediatér, nefrologé dhe mjekét e
pérgjithshém ( Rosenbloom dhe Ongley,
1974). Pas viteve 1970 konsultimi i
témijéve 0-15 vje¢ me diabet béheshin
nga internistét, mjekét e pérgjithshém
dhe pediatrit e pérgjithshém. Gjaté késaj
periudhe endokrinologét pediatér ishin té
pakét dhe shumica e tyre nuk e konsideronin

diabetin si ¢rregullim endokrin (Wilkins,
1965). Nga 1993, vizitat ¢ pacientéve
diabetik 0-21 vjeg né 35% e rasteve kryeshin
nga endokrinologét pediatér ( pothuajse %2
e tyre kryeshin né shérbim privat); 37% nga
internistét (kryesisht adoleshent dhe adult)
dhe 28% nga pediatrit e pérgjithshém. Né
praktikén e endokrinologjisé pediatrike,
diabeti bérbén 50-60% t& ngarkesés sé punés
(Rosenbloom et al., 1998).

Lévizja e diabetologjisé né drejtim
té endokrinologjisé pediatrike ka arsye t&
shumta pértej réndésisé klinike té patologjisé
pérfshi mundésiné rreth kérkimive té
diabetit dhe funksionimit t€ tij, fiziologjisé
endokrine qé prek diabetin, pérfshirja
e diabetit né kérkesat e akreditimit té
programeve té trajnimit dhe certifikimit
té bordit pér endokrinologji pediatrike.
Kjo histori meriton konsideraté dhe
reflektim sepse endokrinologét pediatér jané
aktualisht t€ angazhuar né njé revolucion t&
krahasueshme né até qé konsiderohet té jeté
brenda sferés sé endokrinologjisé pediatrike.

Epidemia bashkékohore e diabetit tip
2 (DMT2) né moshat e reja 1 ka ngarkuar
endokrinologét pediatér me njé pérgjegjési
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t€ madhe pér njé patologji e cila mé paré ka
qéné e rrallé né grup moshén pediatrike. Pér
mé tepér, endokrinologét pediatér u duhej té
rishqyrtonin probleme lidhur me obezitetin i
cili ka gené prej kohésh njé arsye e shpeshté pér
referim né klinikat endokrine, por trajtoheshin
rrallé pasi pérjashtoheshin sindromat jot &
zakonshme ose shkaqe mjeksore.

Kjo epidemi obeziteti ka pasur
endocrinologét pediatér té cilét merreshin
me sémundshméri t€ ndryshme shoqéruese
t€ insulinorezistencés qé dikur ishin domen
ekskluziv 1 mjekéve g€ trajtonin adulté. Ashtu
sic béné mé paré pér DMT1, endokrinologét
pediatér u pérfshiné né ekipin e zhvillimit t&
merren me két€ t€ sfidé klinike té véshtiré
dhe né rritje té obezitetit dhe DMT?2.

Tipi i diabetit g€ 1 vendoset njé personi
né diagnozé pér heré té paré zakonisht
bazohet né karakteristikat né¢ prezantim,
megjithaté, gjithnjé e mé shumé aftésia pér
t€ béré njé diagnozé klinike véshtirésohet
nga faktoré pérfshi prevalencén né rritje
e mbipeshés né t€ rinjté¢ me diabet tip 1
(Minges, Whittemore dhe Grey M, 2013;
da Costa VM, et al., 2016) dhe prania
¢ ketoacidozés diabetike (KAD) né disa
prej té rinjve me diagnozé diabet tip 2
(Raghupathy, 2015; American Diabetes
Association, 2017a)

Pérveg késaj, shfaqja e njé formé familjare
té diabetit t€ lehté gjaté adoleshencés lindi
dyshimin e diabetit monogenik, i cili éshté
pergjegjése pér 1-4% e rasteve pediatrike
té diabetit (Winter, 2000; Reardon et al.,
1992; van den Ouwenland et al.; 1992;
Kadowaki et al., 1994).

Aktualisht klasifikimi i diabetit mellitus
bazohet né etiopatogjenezén (etiologjiné
dhe fiziopatologjin€) né 4 kategori klinike
té¢ dallueshme: diabeti tip 1, diabeti tip
2, diabet nga shkaqe specifike dhe diabet
gestacional (Tabela 1).

Né 1997, Komiteti i Ekspertéve pér
Diagnozén dhe Klasifikimin e Diabetit
e klasifikoi diabetin melitus bazuar mbi
moshén e fillimit (diabet juvenil dhe adult)

[Report of the Expert Committee on the
Diagnosis and Classification of Diabetes
Mellitus, 1997] ndérsa né vitin 1999,
ckspertét e Shoqatés Amerikane t€ Diabetit
(ADA) e modifikuan klasifikimin duke
u bazuar né fiziopatologjiné e tipeve té
ndryshme t€é diabetit (American Diabetes
Association, 2005).

Klasifikimi i diabetit melitus sipas ADA
nuk pasqyron heterogjenitetin klinik té
pacientéve me diabet. Koncepti i sotém éshté
se disfunksioni 1 hershém 1 gelizave beta ka
mé shumé mundési t€ jeté defekti primar né
tiziopatologjiné e diabetit, pavarésisht tipit
t€ diabetit. Klasifikimet e reja propozojné se
diabeti melitus pavarésisht shkakut primar
sipas nevojés pér insulin duhet klasifikuar
si: (1) nevojé pér insuliné pér t€ mbijetuar,
(2) nevojé pér insuliné pér t€ kontrolluar
metabolizmin jo pér té mbijetuar, (3)
mungesé e nevojés pér insuliné pér teé
kontrolluar metabolizmin (trajtim me
metoda jo farmakologjike por jo insuling)
[Leslie et al., 2008].

Jané propozuar skema té tjera
té klasifikimit, duke marré parasysh
autoimmunitetin e gelizave beta, funksionin
e qelizave beta, karakteristikat klinike dhe
peshén trupore. Prevalenca e larté e mbipeshés
/ obezitetit né¢ popullaté e ka ndérlikuar mé
shumé sistemin e klasifikimit duke shtuar
elementin e rezistencés s¢ insulinés edhe né
diabetin e tipit 1. Né t€ ardhmen pritet qé
néntipe t€ tjera t€ tipit 1 (dhe diabetit té tipit
2) té pércaktohen mé qarte.

Karakteristikat klinike
té diabetit melitus tip 1

Manifestimi klinik i diabetit mund té
ndryshojé nga pacienti né pacient, sipas
tipit té diabetit dhe moshés sé fillimit.
Simptomat klasike e prezantimit té diabetit
tip 1 pér her€ t€ paré né fémijét jané poliuria,
polidipsia, polifagia dhe humbja e peshés.
Né pérgjithési, pacientét kané njé histori
paraprirése incidioze relativisht té shkurtér
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nga kontrolli anormal i glukozés deri né

zhvillimin e simptomave klinike t€ diabetit.

Ri-shfagja e urinimit né shtrat, nokturia dhe

nevoja pér t€ dalé nga klasa gjaté orés sé

meésimit né shkollé pér té pérdorur tualetin
jané ankesa g€ sugjerojné poliuriné.

Njé tjetér prezantim tipik pér fémijét qé
kané diabet melitus tip 1 éshté pérkeqésimi
metabolik né ketoacidozé diabetike (KAD).
Ketoacidoza éshté prezantimi i dyté i
shpeshté 1 shfagjes s¢ diabetit tip 1 pér heré
té paré né fémijét. N¢ situata t€ caktuara
diagnoza e diabetit duhet té konsiderohet
né mungesé té simptomave klasike (fémijét
q¢ prezantohen me njé sémundje febrile
akute né t€ cilén matja e vlerés s¢ glukozés
plazmatike €éshté pjesé e panelit biokimik
éshté e rritur). Hiperglicemia kronike né
vajzat, né foshnjat dhe fémijét 1-3 vje¢ né
té dy gjinité zakonisht manifestohen me
candidiasis perineale.

Ritmi i humbjes sé gelizave beta pas
diagnozés éshté mjaft i ndryshueshém dhe
varet pjes€risht nga agresiviteti i progesit té
sémundjes sé diabetit tip 1. Ky agresivitet
mund t€ pércaktohet nga faktoré té shumté
pérfshi predispozitén gjenetike primare,
moshén e pacientit, kontrollin metabolik
dhe mund té variojé brénda individéve gjaté
ecurisé s¢ diabetit t€ tyre.

DMT]1 né fémijét dhe adoleshentét
mund té prezantohet né ményra t€ ndryshme
né pacienté té ndryshém dhe mosha té
ndryshme. Tre jané format e prezantimit te
diabetit pér heré t&é paré (Haller, Atkinson
dhe Schatz, 2005):

m  Prezantim klasik; polidipsi, poliuri,
humbje peshe, hiperglicemi dhe
ketonemi (ose ketonuri)

»  Ketoacidozé diabetike

s Asimptomatik (zbulim i heshtur 1
rasté€sishém).

Poliuria, polidipsia dhe humbja e peshés
jané simptomat klasike té prezantimit té
diabetit tip 1 pér heré té paré né fémijét dhe
adoleshentét. Gjithashtu mjaft shpesh femijét
mund té prezantohen me manifestimet

e KAD. Ndérsa shumé rrallé TIDM
prezantohet né formén asimptomatike apo
¢ heshtur, né ményré tipike né fmiljet qé
kané histori familjare ose stafi mjekésor me
shkall¢ té larté dyshimi.

Megjithése né pérgjithési, shumica
¢ pacientéve prezantohen me simptomat
klasike, ato nuk jané gjithmoné simptomat
prezantuese. Pothuajse t€ gjithé pacientét
kané njé histori incidioze paraprirése
relativisht t€ shkurtér; nga vlera glicemie
anormale deri né zhvillimin e simptomave
klinike klasike t& diabetit. Shpesh fémijét
paraqgiten né mjediset ambulatore me ankesa
jo specifike, dobési t€ pérgjithshme, pafuqi,
képutje, lodhje, pérgjumje, prishje e humorit
nokturi, enurezis, ndérrim 1 shpeshté 1
pelenave dhe/ose pelena jashtézakonisht
t¢ mbushura, rash 1 shpeshté nga pelenat,
candidiasis perineale né vajzat dhe katarakt
(Quinn et al., 2006) sidomos né fémijét
e vegjél (Quinn et al., 2006). Prandaj
marrja ¢ kujdesshme dhe e hollésishme e
anamnez€s €shté mjaft e réndésishme né
njohjen e kétyre simptomave e cila do t&
conte né diagnozé té hershme té diabetit
tip 1. Kohézgjatja mesatare e simptomave
para prezantimit klinik éshté mesatarisht 10
dité (Roche et al., 2005).

Manifestimet jo klasike/ té tjera qé
mund t€ shfaqin fémijét me KAD jané si
mé poshté (Neufeld et al., 1998; Dunger
etal.,, 2004);

Polifagi dhe ulje oreksi. N¢ fillim té
sémundjes fémijét manifestojné oreks t&
shtuar (polifagi) por me theksimin e deficitit
té inulinés dhe zhvillimin e ketoacidozés,
oreksi ulet.

Shenja gastrointestinale. Shumé
pacienté mund prezantohen me nauze, té
vjella, konstipacion, dhimbje barku té cilat
imitojné apendicitin, gastroenteritin.

Shenja kardio-respiratore. Fémijét me
KAD mund té prezantohen me takikardi,
hiperpne, takipne (hiperventilim dhe
frymarrje Kussmaul), té cilat jané kompesime
respiratore ndaj acidozés metabolike.
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Hiperpnea éshté rezultat i rritjesé s¢ volumit
né minuté (frekuencé x volumin tidal) dhe
mund té rritet edhe vetém nga volumi
tidal pa rritje t€ frekuencés respiratore. Si
rrjedhojé gjaté vlersimit t€ fémijéve duhet
té observohen me kujdes lévizjet e toraksit
dhe frekuenca respiratore. N&é fémijét e vegjél
hiperpnea mund té manifestohet vetém
si takipne. Gjithashtu pacientét mund té
manifestojné frymarrje si eré molle té kalbur
sekondare nga eleminmi 1 acetonit.

Shenja hipovolemie. Fémijét me KAD
né pérgjithési prezantohen me deficit té
likideve 5-10%.

Shenja neurologjike. Manifestimet
neurologjike variojné nga pérgjumje,
letargji, alterim t€ nivelit té ndérgjegjes deri
né koma. Manifestimet lidhen me gravitetin
e hiperosmolalitetit dhe/ose me shkallén e
acidozés (Edge et al., 2000).

Komplikacioni mé i madh 1 ketoacidozés
éshté edema cerebrale, e cila ndodh né 0.5-
1% té rasteve t&€ KAD q¢ éshté edhe shkaku
kryesor 1 vdekshmérisé. Mjekét duhet té jené
vigjilent pér shénjat e hershme té edemés
cerebrale dhe duhet ta trajtojné menjéheré
néqoftése dyshohet.

Gjéndja neurologjike e réndé né
prezantim éEshté njé tregues prognostik 1
keq, pjesérisht sepse pacienté t€ tillé jané né
rrisk té rritur pér t€ zhvilluar edemé cerebrale
gjaté terapisé. Fémijét me KAD dhe edemé
cerebrale ose vdesin ose mbijetojné né njé
gjendje té vazhdueshme vegjetative.

Qéllimi i studimit dhe metodologjia

Qéllimi 1 kétij studimi éshté té
pérshkruhen karateristikat té fémijéve t&
diagnostikuar me diabet mellitus tip 1 né
Shérbimin e Endokrinologjisé dhe Diabetit,
né Qendrén Spitalore Universitare “Néné
Tereza”, Tirané (QSUT), si e vetmja
qendér terciare dhe gendér reference né
Shqipéri pér fémijét dhe adoleshentét
me diabet mellitus tip 1, né ményré qé té
ndricohen kéto fenomene dhe t€ orientohen

profesionistét e kujdesit shéndeteésor pér
vendosjen e njé diagnoze sa mé t€ hershme
dhe fillimin e hershém té trajtimit té
kétyre gjendjeve shéndetésore dhe impakti
shumé dimensional tek fémija i prekur,
familjarét e tij, sistemin shéndetésor dhe
gjithé shoqériné, Pérvec késaj, gjetjet e
kétij studimi mund t€ mbéshtesin dhe
fushatat ndérgjegjésuese midis prindérve
me qéllim njohjen e shenjave té hershme té
ketoacidozés diabetike.

Objektivat e studimit

m  Té¢ pércaktohen karakteristikat e
pérgjithshme t€ fémijéve me DMT] té
pérfshiré né studim.

m  T& pércaktohet shpérndarja e pacientéve
pediatriké me DMT1 sipas moshés né
momentin ¢ diagnozés, gjinisé dhe
vendbanimit.

m  T& pércaktohet shpérndarja e pacientéve
pediatriké me DMT]I sipas sezonit
t€ lindjes dhe sezonit t€ diagnozés sé
DMTI.

s T& pércaktohet prania e infeksioneve
virale, stresit psiko-social, aplikimi i
vaksinave midis fémijéve me DMT] té
pérfshiré né studim.

m  T& pércaktohet koha midis shfagjes sé¢
simptomave dhe vendosjes s¢ diagnozés
s¢ DMT1 midis fémijéve me DMT]1 t€
pérfshiré né studim

NEé kété studim u pérfshiné 152 fémijé
me diabet mellitus tip 1 (DMT1).

Mund té vihet re se mosha mesatare e
subjekteve né momentin e diagnozés éshté
8.3 vjec * 3.6 vjet. Mé shpesh, fémijét me
DMT1 i pérkasin grup-moshés 5-9 vjec
(40.1%), pasuar nga grup-mosha 10-14
vjec (39.5%) dhe ajo 0-4 vjec (20.4%).Nga
ana tjetér, gati gjysma e fémijéve me DMT1
jané meshkuj (52%) dhe pjesa tjetér jané
temra (48%). Tre té kartértat e fémijéve me
DMT]1 jetojné né zonat urbane dhe 25% né
zonat rurale.
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Duke uw bazuar né gjetjet tona dhe
diskutimin e vezultateve, konkluzionet e
studimit aktual mund té permblidhen si vijon:

Mosha mesatare e fémijéve té
diagnostikuar pér heré t€ paré me DMT1
&shté 8.3 vjec dhe tre t€ katértat e fémijéve
me DMTT1 banojné né zonat urbane.

Gati dy né dhjeté fémijé té diagnostikuar
pérfundimisht me DMT]I, fillimisht
nuk dyshohen se jané t€ prekur nga kjo
sémundje; kjo éshté njé gjetje q¢ mund
té keté implikime té réndésishme pér
personelin e kujdesit shéndetésor.

Mé¢ shumé se dy né tre (67.8%)
témijé paraqesin ketoacidozé diabetike
né momentin e diagnozés s¢ DMTI,
duke nénkuptuar njé mungesé té qarté
té ndérgjegjésimit té familjeve dhe stafit
té kujdesit shéndetésor lidhur me shenjat
¢ hershme té kétij komplikacioni. Edhe
kjo gjetje mund té keté implikime té
réndésishme, duke patur parasysh rrezikun
q¢ paraget prania ¢ KAD-it né ecuriné e
métejshme t€ f€mijéve me DMT].

Rreth 1 né 5-6 fémijé me DMT1 kané
histori familjare pozitive pér DMTI ose
DMT?2 kurse prevalenca e infeksioneve virale
shpérthyese midis fémijéve me DMT1 éshté
rreth 24%.

Mesatarisht kalojné rreth 23 dité pér
té diagnostikuar diabetin mellitus tip 1 tek
témijét e prekur nga kjo sémundje.

Rreth 6 né 10 fémijét me DMTI1
diagnostikohen né stinén e vjeshtés
dhe dimrit dhe pjesa tjetér prej 39.5%
diagnostikohen me DMT1 né pranveré-veré.

Triada klasike e diabetit €shté e
pranishme né pothuajse té gjithé fémijét
me DMTI dhe kjo gjetje ka gjithashtu
implikime té réndésishme pér familjet e
témijéve me DMT1 dhe profesionistét e
kujdesit shéndetésor gjithashtu.

Pacientét pediatriké me DMT1 mund
té shfaqin njé tablo té pasur klinike, ku
dominojné prania e lodhjes dhe pafuqisé né
pothuajse 90% t& tyre, distresi respirator,
rénkimet, dispnea, pérgjumyja, té vjellat, etj.

Prevalenca e sémundjeve autoimune
shoqgéruese tek fémijét me DMTI éshté
25.5%, né ményré domethénése mé e larté
tek vajzat se sa tek djemté.

Prania e KAD shoqérohet me njé
kuadér klinik mé té pafavorshém krahasuar
me fémijét me DMT1 pa KAD lidhur me
eneruezis nokturna, dobésiné/lodhjen, té
vjellat, erés s¢ acetonit, distresit respirator,
rénkimeve, dispnesé, pérgjumjes dhe
konfuzionit.

Prevalenca e kandidozés orale, distresit
respirator kusmaul, rénkimeve, dispnesé dhe
edemés cerebrale/komés ulet me rritjen e
moshés sé fémijéve me DMT].

Mesatarisht, fémijét me DMT1 kané
pérjetuar rreth 2.7 episode glukozurie
deri né momentin e diagnozés fillestare t&
DMTI.

Prevalenca ¢ KAD-it éshté mé e larté
tek vajzat.

NEé pérgjithési, fémijét me DMT1 me
KAD diagnostikohen mé herét sesa fémijét
me DMT1 pa KAD, ndoshta pér shkak té
klinikés mé t€ shprehur t€ tyre.

Numri mesatar i episodeve té
glukozurisé si dhe vlera mesatare e glicemisé,
pH-it, HCO3, dhe triglicerideve éshté mé
e larté midis fémijéve me DMT1 me KAD
krahasuar me fémijét me DMT1 pa KAD.

Prevalenca e ketonurisé €sht€ né ményré
statistikisht domethénése mé e larté midis
témijéve me DMT1 me KAD krahasuar me
témijét me DMTTI pa KAD.

Diferenca statistikisht domethénése
u evidentuan pér vlerén mesatare té
kreatinemisé (mosha 5-9 vjec paragqiti vlerén
mesatare mé té lart€), natremisé (trend linear
pozitiv me rritjen e moshés) dhe C-peptidit
(mosha 5-9 vjec paraqiti vlerén mesatare
mé t€ lart€).

Midis fémijéve me DMT1 me KAD,
prevalenca e KAD té réndé rezultoi 38.6%,
prevalenca ¢ KAD t€é moderuar rezultoi
15.9% dhe prevalenca ¢ KAD té lehté
rezultoi 29.5%, bazuar né pH venoz;
kurse bazuar né nivelin ¢ HCO3 serike,
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prevalencat pérkatése jané: 34.9%, 34.9%
dhe 27.9%.

Gjinia femér dhe mosha 0-4 vjec jané
t€ lidhur me rritjen domethénése té gjasave
pér praniné e KAD tek fémijét me DMTI.
Po késhtu, gjasat e KAD-it rriten né ményré
domethénése tek fémijét me DMT1 qé
paraqesin eneurezis nokturna, dobési/
lodhje, t€ vjella, er€ aceton, dhe pérgjumje.
Ketonuria > se 2+ i rrit shumé gjasat e KAD
tek fémijét me DMT1.

Gjasat ¢ KAD-it rriten né ményré
domethénése me rritjen e numrit té
episodeve té glukozurisé dhe rritjen e
nivelit té glicemisé, triglicerideve; njé lidhje
negative u vérejt me nivelin e pH-it dhe
HCO3. Ecuria e HbAlc né kohé éshté
mé e pafavorshme tek fémijét me DMT1
me KAD krahasuar me fémijét me DMT1
pa KAD. Niveli i vdekshmérisé nga KAD
midis fémijéve me DMT1 né studimin toné
éshté 2.9%.

Disa pérfundime e rekomandime

Bazuar né rezultatet dhe konkluzionet
e kétij punimi shkencor, ne rekomandojmé
s1 vijon:

Diagnoza ¢ DMT1 duhet t&é dyshohet
gjithnjé tek fémijét e vegjél, kur shenjat
dhe simptomat klasike té diabetit jané
té pranishme. Ky rekomandim merr njé
réndési edhe mé t€ madhe né kontekstin kur
incidenca e DMT] tek moshat e vogla éshté
né rritje. Vémendja e shtuar ndaj diagnozés
potenciale t¢ DMT1 do t€ mundésonte
kapjen e hershme t€ sémundjes edhe né rreth
20% té fémijéve me DMT] ku diabeti nuk
dyshohet fillimisht.

Prevalenca shumé e larté e KAD
midis fémijéve me DMTI1 sugjeron
nevojén pér ndérgjegjésimin e familjes
lidhur me simptomat tipike dhe ato mé
pak té zakonshme t¢ DMT] tek fémijét;
diagnoza mé e shpejté mund t€ minimizojé
rrezikun e zhvillimit té ketoacidozés dhe
komplikacioneve té lidhura me té.

Prania tek fémijét e shenjave dhe/ose
simptomave t€ tilla si lodhja/dobésia, distresi
respirator, rénkimet, dispnea, pérgjumja,
dhe/ose t€ vjellat duhet t€ shérbejé si njé
sinjal alarmi pér profesionistét e kujdesit
shéndetésor né drejtim té pérfshirjes sé
DMT]1 né listén e diagnozave potenciale
tek kéta fémijé; déshtimi pér ta béré kéte
mund té vonojé diagnozén e DMT1 dhe t&
rris€ rrezikun e zhvillimit té ketoacidozéd
diabetike.

Prania e eneruezis nokturna, dobésisé/
lodhyjes, té vjellave, erés sé acetonit, distresit
respirator, rénkimeve, dispnes¢, pérgjumjes
dhe konfuzionit duhet té zgjojé vémendjen
¢ profesionistéve té kujdesit shéndetésor
lidhur me praniné potenciale t&¢ KAD-it né
terrenin e fémijéve té prekur nga DMTI.

Profesionistét e kujdesit shéndetésor
duhet té kené parasysh faktin qé ketoacidoza
diabetike ka mé shumé gjasa té shfaqet tek
vajzat sesa tek djemt€ si dhe tek fémijét 0-4
vjec krahasuar me fémijét e moshave mé té
rritura.

Duke géné se sémundjet autoimune
shogéruese jané njé barré shtesé pér fémijét
me DMT], atéheré éshté e nevojshme qé
kéto gjendje té diagnostikohen né kohén
¢ duhur dhe né ményré t€ pérshtatshme si
dhe t€ menaxhohen ato né ményrén e duhur,
duke ofruar njé mundési pér trajtimin mé
efektiv t€ kétyre pacientéve pediatriké.

Prania e ketonurisé tek njé fémijét
1 moshés pediatrike duhet té térheqé
vémendjen e personelit té kujdesit
shéndetésor drejt diagnozés s¢ DMT]I,
potencialisht t€ komplikuar me KAD; kjo
mund t&é ndihmojé né diagnozén e hershme
t¢ DMT1, menaxhimin pasues efektiv dhe
parandalimin e komplikacioneve té késaj
gjendjeje shéndetésore.

Strategjia kyce pér njé fushaté té
suksesshme ndérgjegjésimi éshté
bashképunimi 1 ngushté midis familjes,
mésuesve dhe profesionistéve té
kujdesit shéndetésor, dhe vecanérisht té
profesionistéve qé punojné né kujdesin
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shéndetésor parésor duke pérfshiré pediatrit
e familjes, etj.

Duke qéné se ecuria e parametrave
laboratoriké té pacientéve me DMT1 me
KAD éshté mé e disfavorshme sesa tek
témijét pa KAD, nevoja pér zbulimin e
hershém t&¢ DMT1 dhe parandalimit t&
instalimit t& ketoacidozés diabetike béhet
edhe mé e réndésishme.

Eshté e réndésishme qé té hetohen
né detaje rastet ¢ diagnozés sé vonuar t&
DMTI, duke ’u referuar rasteve kur koha
e diagnozés éshté mbi kohén mesatare t&
diagnozés; kjo do t€ mund t€ identifikonte
taktorét pérgjegjés pér kété diagnozé té
vonuar dhe rrjedhimisht propozimin e
masave pér shmangien e kétij fenomeni.

Studime t€ tjera mé t€ thelluar mund
t€ ndérmerren né Shqipéri pér té eksploruar
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ABSTRACT

Type 1 diabetes mellitus (T1IDM) has a multidimensional impact on the aftected child,
his family, the health system and society as a whole, including quality of life, social and
economic consequences. The association of DMT1 with a number of complications makes
it even more important to take measures for the prevention and proper management of this
disease. The increasing frequency of TIDM worldwide has alerted the health systems of
every country. In Albania, the information on the epidemiology of TIDM in pediatric age
patients is scarce. In this context we undertook a study that included all pediatric patients
definitively diagnosed with DMT1 at our Service during the 2010-2014 period. A total
of 152 children aged 0-14 years were diagnosed with T1DM during this period and were
included in the study. All children were examined at the time of presentation to our service
and then followed for a period of up to 5 years after the diagnosis for some key laboratory
parameters. The results of the study suggested that the average age of children with TIDM
is 8.3 years, three-quarters live in urban areas and about 61% are diagnosed during the
fall-winter seazons. The average time of diagnosis of TIDM is about 23 days, from the
onset of symptoms, with a large variation from 0 days to 90 days. The DKA mortality rate
among children with TIDM in our study was 2.9%. Based on the findings of this study, it is
recommended to undertake awareness campaigns for parents so that they recognize quickly
and correctly the signs and symptoms of DKA.

Keywords: Albania, dinbetes mellitus type 1, epidemiology, clinical picture
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PERMBLEDHJE

Né korpusin e shkrimtaréve té letérsisé shqipe, q€ nga fillimet e shkrimit té dokumentuar
té saj, me vepra né gjuhén shqipe e edhe né gjuhét e tjera, njé vend té posagém ka zéné
poetika e autoréve t€ cilét jetuan dhe vepruan jashté atdheut, por ruajtén né kujtesé atdheun
¢ tyre Shqipériné dhe mallin pér t€ e jetésuan né vargjet poetike qé€ sot jetojné jo vetém
si déshmi historike, por edhe si vleré estetike e letrare. Shkrimtarét mérgimtaré, té lidhur
ngushté me vendlindjen, shpérfagnin mungesén pér t€, projektonin atdheun ideal né krijimet
e veta, apo ironizonin e béheshin kritikét mé t€ ashpér té rrethanave politiko-shogérore
dhe dukurive negative q¢ e pérfshinin Shqipériné. Ndér autorét qé shkruan nga larg, por
u afruan shumé me lexuesit shqiptaré jané: Naim Frashéri, Anton Zako Cajupi, Fan Noli,
Faik Konica etj, por pikévéshtrimi yné qendror né kété artikull éhté roli e kontributi i
veprimtarisé s€ Arshi Pipés né zhvillimin e kulturés dhe artit letrar shqiptar. Duke dhéné
njé pasqyré t€ shkurtér té rrethanave historike pérgjaté periudhave t€ daljes né pah & kétij
autori, pra duke njohur kontekstet jashtéletrare, do té ndalemi mé gjerésisht né frymén,
motivet dhe ideté qé 1 pérshkon krijimet e tij, si dhe pérmes metodés analitike do t&
shohim individualitetin krijues t€ tij. Arti dhe kultura shqiptare jané té lidhur ngushté me
letérsiné e krijuar nga mérgimi, ndaj ¢do interpretim pér shkrimet e tyre, éshté nxitje e re
pér diskutime t€ métejshme letrare.

Fjalé kyge: Shkrimtaret mergimtare, atdben, individualitete kvijuese, Avshi Pipa
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istoriku 1 unifikimit té kombit
shqiptar, rrugétimi 1 gjaté i tij
nga pushtimi shuméshekullor

drejt lirisé dhe pavarésisé, migrimet e
detyrueshme jashté tokés mémé qé nga
pushtimet turke e edhe t€ tjerat mé voné, por
edhe ato nga veté diktatura komuniste né
Shqipéri, ngjarjet e Lidhjes sé Prizrenit dhe
Kongresit t€ Berlinit né vitin 1878, théné
shkurt, rrethana té ndryshme socio-politike
e historiko-shoqgérore t€ njé kombi té vogel
q¢ métonte té njihej me identitetin e vet,
i dhané letérsisé shqipe emra t€ shumté
q¢ do t€ bénin pjesé né truallin e madh t&
mérgimtaréve té cilét shkruan dhe botuan
né gjuhén shqipe, e edhe né gjuhé t€ huaja,
letérsi t& miréfillté, si me tematika e motive
universale, ashtu edhe me t€ tjera né qendér
mallin dhe dashuriné pér atdheun e largét.
Figura té shquara, me ndikim jo vetém
né rrethin shqiptar por edhe né vendet ku
jetonin dhe vepronin, né téhuajésimin e
tyre, rigjetén veten pérmes artit letrar, edhe
pse fizikisht mbetén deri né fund t€ jetés
larg atdheut si: Naim e Sami Frashéri né
Stamboll, Anton Zako Cajupi né Egjipt,
Martin Camaj né Gjermani, Fan Noli, Faik
Konica e Arshi Pipa né Shtetet e Bashkuara
té Amerikés etj.

Shpesh leximi i artit letrar apo edhe
shkrimi 1 tij éshté pérdorur si arratisje
nga realiteti, mburojé, dhe funksioni i tjj
si pérjetim i kénaqésisé dhe dobisé nga
leximi, del t€ jeté gjithaq edhe rrugédalje
pér mbijetesé, fizike a metafizike, déshmi
e qarté e pérdorimit té tij pér projektim
éndrrash, mungesash a nostalgjish, rrugé
drejt komunikimit té pérhershém me
kujtesén pér atdheun. Gjaté luftérave dhe
pérpjekjeve té popujve pér glirim e pavarési,
letérsia mé shumé se letérsi, ka qené armé
pér t€ ngritur z€rin e pér t€ zgjuar vetédijen
kombétare pér mosnénshtrim, drejt njohjes
s¢ lirisé, t€ t€ drejtave dhe emancipimit t&
gjithmbarshém. Njélloj, shumé shkrimtaré
t€ letérsisé shqipe, né mungesé té literaturés
s¢ mjaftueshme shkollore, té veprave letrare

né shqip, sepse dihet, letérsia shqipe, si e
dokumentuar shfaget voné, me dokumentin
e paré t€ shkruar né gjuhén shqipe “Formula
¢ pagézimit” e vitit 1462 dhe me librin e
paré té shkruar shqip mé 1555, ndonése
ka dyshime q¢ ekzistenca e saj éshté shumé
mé e hershme, né mungesé té shkollave
shqipe dhe duke e njohur shkallén e thellé
t¢ analfabetizmit né Shqipéri, nén shtypjen
okupuse, me shkrime e vepra té botuara né
shqip e edhe né gjuhé € tera, letérsiné e
shkruajné edhe pér shkak té misionit qé i
vendosin vetes: Vargjet e tyre té jené nxitése
pér bashkim e unifikim kombétar. Qéllimi i
tyre ka gqené q¢€ poezia e tyre t€ lexohet nga
njé masé e gjer€ lexuesish, lexuesi shqiptar,
te 1 cili do té zgjohet ndjenja dhe vetédija
kombétare, dhe lexuesi 1 huaj, 1 cili do té
njohé njé popull me kulturé dhe tradité t&
pasur, q¢ ngulmon pér liriné dhe pavarésiné
e vet. Né kéto shkrime, sa 1 jané pérmbajtur
letérsisé dhe ligjésive qé ajo shtron? Kur
letérsisé 1 vishet njé funksion, dhe ngecet
né até domen pa mundur té shpérthejé
mé shumé, mirépritet apo refuzohet? Pse
Shqipéria né poeziné e Naimit éshté aq e
bukur, aq platonike? Eshté empatia e thellé
q¢ krijohet pér vendlindjen kur je larg, apo
né glorifikimin e Shqipérisé fshihet edhe
mesazhi moral e etik qé atdheu duhet t&
¢mohet? Pse poezité atdhetare t€ Anton
Zako Cajupit lexohen me ritém té shpejté
e bugités, apo ato t&é Fan Nolit qé t€ thuash
metaforikisht “té béjné gati pér sulm”,
ndérsa Faik Konica e zhvesh nga hierarkia e
vlerave Shqipériné pér ta mbushur me satiré
e kritiké? Si projektohet atdheu nga grilat e
burgut dhe mé voné nga migrimi? Cfaré e
karakterizon poeziné e Arshi Pipés shkruar
nga njé shkrimtar q¢ &hté edhe mé larg
nga atdheu se shkrimtarét e lartpérmendur,
éshté né burg? Secili prej tyre ka stilin dhe
presedeun krijues, sado qé te dy té fundit
mesazhet e tyre poetike jané mé té motivuara
artistikisht dhe si e tillé krijimtaria e tyre
shpreh fuqginé e artit, q¢ qéndron mé lart
se fugia e misionit, ¢farédo qofté ai. Po
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té gjurmosh né biografiné e secilit prej
kétyre shkrimtaréve, éshté pérpjekja dhe
lufta e palodhshme e tyre pér integrimin
e shqiptaréve né njohjen dhe civilizimin
botéror. Jeta dhe vepra e Naim Frashérit
jané t€ lidhura ngushté me vendlindjen.
Naim Frashéri, ndér veprimtarét mé té
shquar té Lévizjes s¢ Rilindjes Kombeétare,
éshté shkrimtar letérsia e té cilit, éshté
lexuar, pranuar, interpretuar ¢ admiruar né
té gjitha trevat shqiptare. Naim Frashéri
shkruan letérsi pér fémijé, poezi né té cilat
mundohet t€ pérfshijé njohuri nga fusha
té tjera t€ dijes q¢é t€ mbush boshllékun e
veprave t€ mangéta né até kohé, dhe letérsi
pér té rritur, veganérisht te lexuesi, te i
cili para njohjes dhe kuptimit té thellé¢ t&
artit kérkon kuptimin e menjéhershém, té
drejtpérdrejtin, sepse, Naimi vendos q¢ para
se gjithash té jeté edukator i kombit. Pra,
Naim Frashéri éshté shkrimtar misionar. I
pajisur me kulturé e njohuri t€ gjeré, pérpos
né gjuhén shqipe shkruan edhe né persisht,
arabisht e turqgisht. I vetédijshém se rruga
drejt krjimit t€ kombit shqiptar nuk mund
té arrihet pa njé popull té arsimuar, me
krijimet e tij ai “ka arritur ta qoj¢ pérpara
jetén arsimore, kulturore, letrare, morale, né
térési, jetén shpirtérore té popullit shqiptar”
(Qosja, 1990: 558)

Njélloj edhe krijimtaria e Anton Zako
Cajupit ¢mohet aq sa kontributi 1 tij i
shumté pér ¢éshtjen kombétare. Faik Konica
gjaté gjithé jetés punoi pér atdheun e tij,
qéndroi aktiv né reprezentimin sa mé té
ndérsa krijimtaria e tij poetike, sado qé nuk
njeh shtrirje aq té gjer€ té leximit si ajo e
Naim Frashérit, pér kah vlerat artistike dhe
estetike € bart, bén g€ emri 1 tij té z€ vend
té posagém né letérsiné moderne shqipe
dhe né letérsiné shqipe né pérgjithési. Arshi
Pipa né Shtetet ¢ Bashkuara t&¢ Amerikés
ka shfaqur interesimet dhe interpretimet
e tij lidhur me veprat mé t€ ¢muara té
letérsisé shqipe e botérore, duke i botuar
kéndvéshtrimet pér to né gjuhé angleze,

italiane e shqipe e rol té posagém né shtypin
shqiptar t&€ diasporés patén edhe shkrimet
¢ botuara né gazetén “Dielli”, “Albanica”,
duke gené njcherésh edhe redaktor i tyre,
por si libri mé 1 réndésishém pérmbledhés,
i cili poashtu kishte né qendér rrethanat
socio-politike t&é Shqipérisé dhe Kosovés,
mbetet ai me titull “Albanian Stalinsm
Ideopolitical Aspects”. Krijimtaria e Arshi
Pipés éshté e gjeré. Pérveg librave politiké
éshté marré edhe me kritiké letrare, estetiké
e filozofi, ndérsa pérmbledhjet e tij me poezi
jané: “Lundértaré” (1944), “Libri 1 burgut”
(1959), “Rusha” (1966), “Meridiana”,
1969. Né secilén prej kétyre pérmbledhjeve,
prej t€ cilave disa jané shkruar gjaté periudhés
s¢ burgimit né sistemin diktatorial t&
komunizmit, e disa mé herét apo mé voné,
si temé qendrore shfaqet fati i njeriut dhe i
kombit, malli pér vendlindjen dhe brenga
pér t€, dhembja individuale dhe kolektive
e cila kapérthyer mes vargjesh, duke u
pérvijuar mes metaforash, simbolesh e
tigurash interesante, jehon si artikulim i
fuqishém poetik. Vuajtja népér burgjet
e Durrésit e Burrelit, revolta e drama ¢
brendshme shpirtérore, mungesa e liris€,
edhe géndrimi larg atdheut, pra gjithé
pérvoja vetjaké e autorit dhe rrugétimi i
gjaté i tij drejt idealeve, gérshetohen me
shpirtin krijues té autorit, arti 1 t€ cilit
tejkalon ndjesité personale t€ unit lirik, duke
1 ngritur né dimension mé té gjeré, filozofik e
universal. Pérmbledhja “Lundértaré” vegon
poezi t€ njé lirizmi ligjérimi 1 t€ cilit anon
ka romantizmi mes pérshkrimesh, detajesh
e njé gjuhe elegante.

Poezia “Kujtime fémijérie” me ndértim
t€ ngjashém t€ strofés safike, ndértuar nga
strofa katrenash me tri vargjet e para mé té
gjata, dhe pasuar gjithmoné nga njé varg
1 shkurtér, éshté nj¢ panoramé kujtimesh
té vendit ku ka jetuar fémijérin€ autori,
njerézve t€ dashur me t€ cilét &hté rritur,
detajet e shtépisé q¢ ia zgjojné mallin dhe
ndjesité, pemét e lulet e kopshtit, mandi
1 mogém, dhomat e zbehta té shtépisé ku
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prej peméve nuk mund té hyjé rrezja e
diellit, pérjetimi i puthjes nga njé nuse sé
cilés 1 vesh krahasimin e bukur nuse bardh si
shkume detesh, rikujtimi 1 dashurisé s¢ par€,
puthjes sé par€ nga njé burbuge, si e quan
subjekti lirik, aty ku pérvijohet ambienti i
ditéve fémijérore. Njé lirizém 1 pastér me
ngjarje e situata té sé shkuarés, detaje dhe
veprime té shpérfaqura me nota té buta e
melankolike, me kujtesén e gjallé dhe t&
pérhershme pér vendlindjen, ku shtjellohet
biografia shpirtérore e autorit.

Autori i kéndon shtresés sé varfér,
fshatarit e bujkut q¢ punon me nder pér
bukén e gojés, zellit e pages shpirtérore g€ 1
karakterizon ata, si né poeziné “Nga dritareja
e ¢ilun”, qé shfaqet si idil i kéndshém, apo
edhe né poeziné “Sonaté fusharake” ku
glorifikohen punét e rénda e lodhja né fushé
e fshataréve, sepse éshté e ndershme dhe
frytdhénése, pér té shtresuar pérfytyrimin e
netéve plot jeté pas lodhjes, edhe dashurisé
e kénggs sé jetés q¢ mbretéron népér kasolle.

Fryn flladi i dlivé i plepavet

¢ mery me vehte jonet e nji kange

plot dashuni e uzdaje.

Asht kanga qi nji nané i kéndon foshnjes
tu e pevkundun nédjep.

Flen foshnja tue kqyr hyjzit

flen nana tue kayr foshjen (Pipa, 1998:63)

Al 1 kéndon fatit té tij dhe brengés
s¢ pérhershme pér atdhe, e késhtu gjethi
né poeziné “Gjeth t€ veshkun”, té cilin e
shképut parakohe nga pema era e furishme,
éshté pérngjasim 1 autorit té cilit jeta 1
képutet né mes, mes vuajtjesh e véshtirésish
q¢ 1 sjell pandané ajo, megjithése gjetja
simbolike e gjethit né kété poezi paragitet
me njé ligjérim t&€ hapur, nuk qéndron mé
vete si figuré pér téi 1éné veté lexuesit té
gjejé paralelizmin mes tij dhe subjektit lirik e
identifikimin me veté autorin, por né formé
monologu i drejtohet gjethit dhe shpérfaq
ngashmériné q¢ e sheh me té.

Ndérkaq, né krejt veprimtariné poetike

té Arshi Pipés, si libér reprezentues né
té cilin éshté treguar mé s¢ miri talenti i
mévetsishém poetik i tij, éshté pérmbledhja
me titull “Libri i Burgut”, té cilin e publikoi
né Romé, pas ikjes nga atdheu. Jané krijime
té cilat lindin né ambientet e vrazhda té
burgut, t€ mbajtura fshehurazi nga gardianét
¢ t€ shkruara népér pako cigaresh, por qé
pér fatin e miré njohin dritén e botimit dhe
arrijné n€ duart e lexuesit si déshmi artistike
e pérjetimeve dhe dyndjeve shpirtérore,
ankthit e tmerrit, vetmisé dhe izolimit,
vuajtjes dhe shpresés. I burgosur pérgjaté
viteve t€ burgimit 1948-1956, antikomunist
e intelektual i cili nuk 1 nénshtrohej ligjeve té
partisé, né librin e tij “Letérsia bashkékohore
shqiptare” thoté:

Intelektualét shqiptaré nuk kishin rrugé
tjetér, ose té pranonin plotésisht vijén e
Partisé, ose ndryshe, pérfundonin né burg.
Uné nuk mund ta pranoja alternativén e
par€, e dija gégshté stalinizmi. Dhe jam me
fat, q¢ kam gené né burg bash né até kohé
kur gjuetia e shtrigave kundér intelektualéve
se kishte arritur akoma kulmin... (Pipa,
1991: 20)

Poezive té pérmbledhjes “Libri i
Burgut” 1 paraprin parathénia né té cilén
jepen kontekstet jashtéletrare dhe rruga
népér té cilén u trasuan kéto poezi. Letérsia
e krijuar né burg, pérkatésisht autorét qé
shkruan né burg, zhanrin q¢ e Iévruan mé sé
shumti ishte lirika. Jo pse pér t€ gjithé ishte
forma mé e miré qé t€ shfagnin piképamjet
ideo-estetike e poetike, por pse kushtet e
burgut diktonin njé zhanér q¢ nuk do té
zinte fage shumévélliméshe dhe sepse shpesh
vargje té téra duhej té€ mbaheshin né mend
pér u shkruar mé voné né letér, sepse té
burgosurit dénoheshin po t’u ziheshin
shkrime t¢ cilat diktatorét i vlerésonin sipas
doktrinés estetike t€ realizmit socialist,
edhe te letérsia nga burgu qé krijohej népér
burgjet e Serbisé né fund té shek. XX, me
autor€ si: Merxhan Avdyli, Hydajet Hyseni,
Bajram Kosumi, Ismail Syla, Januz Januzaj,
Adem Demagi etj., ku vargjet thirrése né
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luftén pér ¢lirim binin ndesh me pushtimin
serb té asaj kohe. Edhe Arshi Pipa né
parathénie t€ késaj pérmbledhjeje thoté se né
kushte té tjera, do té preferonte prozén. Kjo
pérmbledhyje e tij, ashtu si e thoté edhe veté
autori né parathénie, ashtu si e sheh dhe e
pérjeton edhe lexuesi 1 vémendshém secilén
poezi t€ késaj pérmbledhjeje, pasqyron fakte
reale té jetés né burg, por para se gjithash
takte shpirtérore, t€ cilat t¢ dhéna me njé
gjuhé té pasur fjalésh t€ rralla dhe me njé
lirizém té kulluar, jané déshmi e tragjizmit
dramatik q¢ luhej né skutat e shpirtit té t&
burgosurve, t€ cilat me fuqiné e fjalés, dalin
jashté skutave t€ burgut pér t€ jetuar si njé
autobiografi e veganté poetike.

Vargjet “Veprat ¢ médha lindin nga
zemra ¢ madhe / nga zanafilla dhe nga
toka nané” jané vargje nistore té poezisé
“Shqipnia” e cila pér nga frymézimi tematik
té ngjason me poeziné e Pashko Vasés
“Moj Shqypni e mjeri Shqypni”, ndonése
sigurisht &hté e ndértuar me figuracion,
gjuhé dhe stil tjetér. Burim 1 arritjes sé
madhé&shtisé dhe nismé e ¢do t€ mire pér
subjektin lirik éshté toka néné, atdheu 1
largét me t€ cilin poeti dialogon, lumi Drin
q¢ buron e nuk e ndal rrjedhén e vet sepse
e rvisin papra/ vélleznit e vet qi dirgjen prej
pllajash. Eshté lumi metaforik qé pérshkon
Kosovén e téré viset shqiptare, pér téu
ndalur te Kruja historike, aty ku poeti thoté
se U ba Shqipnin. Vargjet pasuese paragesin
njé panoramé blegtorésh e bujqésh puna
e té ciléve kryhet me ndihmén e genve
dhe kuajve, pér véshtirésité dhe vuajtjet e
té ciléve bashkéndien subjekti lirik duke
e ravijézuar me vargun ideoemocional
Ol sa ¢ trishtueshme je, o balté shqiptare!
Népér tingujt, vargjet e vajin e poetéve
q¢ shprehet pandané malli pér liri, u bé
Shqipéria, si né€ vargun pérsérités té poetit
E u ba prap Shqipnia, i cili vihet né shérbim
té shprehésisé dhe efektit emocional qé
meétohet t€ transmetohet te lexuesi, por ajo
ngelet prapa civilizimit botéror pér shkak
té veté shqiptaréve q¢ séduan ta shohin t&

pérparuar. Pérbuzja pér ta, ideja poetike
harmonizohet me shprehjen figurative
pér té dhéné njé krahasim tejet origjinal.
Kur duel/ Kush e quajgti veten/trashigimtar
té Skenderit,/por qi i ngjante fatosit/ sa nji
lakuriq © ngjan nji shqiponge.

Poezité e Arshi Pipés jané krijime
kushtuar figurave té lavdishme e territoreve
q¢ mbetén jashté kufinjve gjeografiké té
Shqipérisé si: “Mujo Ulginaku”, “Legjenda
¢ Drenicés”, “Kosovés” etj. Fjalorthi dhe
shénimet e véna né fund té librit nga autori,
duan té térheqin vémendjen pér ngjarjet e
réndésishme historike qé qené me interes
pér autorin, nga té cilat sigurisht edhe 1
ka ardhur frymézimi pér shkrimin e disa
prej poezive. Poezia “Kosovés” lidhet me
ngjarjen e vitit 1955 ku njé grup studentash
té Lyceut té Tivanés u arvestuen pév avsye se
kishin guxue té mprojshin haptas Kosovén si
e pjesé t¢ pandashme té Shqipnis ethnike.
(Pipa, 1998: 431).

Poezia “Kosovés” nis me vargjet
q¢ qajné fatin e Kosovés dhe té atyre
shqiptaréve té cilét e duan pandané
Shqipérisé, por qé regjimi komunist nuk i
I¢ as emrin téia pérmendin dhe detyrohen
ta quajné até gjymtyré atdheu, té dhunés
e pérgjakjes s¢ saj dhe vazhdon me nota
té forta e bugitése té japé kushtrimin pér
mosdorézim né arritjen e idealit, besimin
e patundshém se sado gjak té derdhet
shqiptarét q€ e duan até nuk do t€é zhduken,
pér £u pérmbyllur me vargjet revolucionare
pérplot ngarkesé emocionale O vllezén,
nalt ju ballin!Prej Kosove/ der néCaméri
Shaipnija dsht gjithé e jona. Pér Kosovén
Arshi Pipa ka mbajtur edhe njé Konferencé
Ndérkombétare né qendrén Universitare
t€ Nju Jorkut, mé 1982, ku nga kumtesat
¢ shfaqura pérmbledh librin “Studime
mbi Kosovén” ¢ka déshmon edhe njéheré
orvatjet dhe preukopimet e tij morale,
politike e kulturore pér ¢éshtjen e Kosovés.
Ngulmimi i shpirtit krijues qé t&é gérmojé
né histori té lavdishme, japin géndresén,
heroizmin dhe identifikimin e poetit me
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to, t€ cilat i sheh si prehje dhe forcé, si
rimékémbje té vetes né liriné e munguar.

Poezia e Arshi Pipés si motiv kryesor
ka dhembjen né té gjitha pérmasat e saj:
dhembjen e individit g€ jeton mes grilash,
dhembjen mes kujtimesh pér ajrin, diellin
dhe geniet e gjalla e njerézit q¢ jetojné si
dikur ai E mundesh nga dritavja/e wlté ¢ pa
hekura) me pa edhe njeréz,/njevéz si qemé
na veté.../qi mund t¢ geshin (Poezia “Kand
spitali”), mes ecejakjeve népér fémijériné e
largét, mes pérshkrimesh qé shtresohen si
idile magjepsése t€ mallit pér vendlindjen
(“Mandi”), mes éndrrash e dalldisjesh pér
dashuring, (“Balkoni”, “Llampa”, “Kanga
e verés” etj), mes pérkujtimesh pér véllain
e motrén e vdekur ( Elegjia véllaznore”,
“Tingéllim i képutun”), dhembje fizike
mes torturash, punés sé stérmundimshme,
ujit ¢ ushqimit té pakét, (“Naté e pare”,
“Kanali”) pér ta bashkédyzuar dhembjen
e té gjitha dimensioneve me dhembjen
kolektive, pér sistemin komunist qé rrénoi
té drejtén e jetés, mendimit e fjalés sé liré.
(“Nemesis”). Poezité e Arshi Pipés jané
kundérvénie e kétij kaosi shogéror. Né kéto
poezi funksionalizohet ideja e guximit dhe
e kryengritjes (“Kanga symbolike”, “Kanga
martyre”), po aq liria e mendimit dhe e
fjalés, ku irrealja e mund realen pérmes
shkrimit, ku mes dhembjesh e tragjiikes
ngre krye e vérteta, éndrra dhe shpresa
(“Shpresé”, “Agim”).

Poema “Kanali” e pérbéré nga 24 pjesé
thekson ide dhe emocionalitet té fuqishém.
Né té zbérthehen skena dramatike né
vorbullin e jetés s¢ pérditshme t€ burgut.
Kjo poemé éshté njéherésh déshmi
artistike e jetésore ku artikulohen ditét e
t€ burgosurve mes ferrit, luftés q¢ e béjné
¢do dité pér té mbijetuar dhe dilemave
shpirtérore, mes mundimeve dhe torturave
q¢ métojné t'ua Iékundin karakterin a
t'ua zbehin déshirat pér jeté. Poshtérimi
e dhuna deri né shkallét mé té larta t&
ligésis€ njerézore nyjétohen né zgjedhjen
¢ t& burgosurve mes vendosmérisé e

mosdorézimit apo péruljes e nénshtrimit,
né zhbérjen e karakterit t€ njeriut at€heré
kur jeta bart vlerén mé té madhe, po edhe
né stoicizmin e tij, kur jeta e tij nuk éshté
mé jeta e tij, por béhet jeté e idealeve t&
liris€ dhe té s€ drejtés. Njeréz qi dijshim koga
kemi pay/ kameleonta tue u-bd, mjamuna./
Por edhe tjetér pamé:si burra e ¢una/vdesin
torturash, pa kallzue, pa u-qd. N¢ pjesén e
XVI té késaj poeme me episodin tragjik t&
njé djali q€ rrémben fshehurazi njé panxhar
dhe dénimin me vdekje qé e merr pér kété
vjedhje, shfagen imazhe ekzistencialiste kur
casti 1 vajtimit t€ vdekjes s€ shokut kthehet
né gast lufte pér t€ shuar uriné, kur mbyten
ndjenjat shpirtérore pér té jetuar nevoja
tizike, ndérsa né pjesén e XIX dhembja e
pérbashkét mes shokésh né burg triumfon
né lindjen e miqésisé e té véllazerise.
Por nuk havrohet kurvé shokw i mjerimit.
Talljet e rojeve kundrejt t&€ burgosurve,
tentimi pér t1 pércaré ata, pushkatimi i
tyre kinse jané¢ zéné né ikje, rezistenca dhe
ndérgjegjésimi prapéseprapé pér kuptimin
e jetés nga té burgosurit, jané situata qé e
pérshkojné poemén té€ cilat sa gérshetohen
me ligjérim elegjiak e tone t&€ dhembjes, aq
me tone té larta e solemne né thirrjen pér
ngadhénjimin mbi realitetin fatkeq. Vauej
por géndrolMerr zemér te burrnijal/E vdis
tue brohoritun: Ryofté Shqipnija! Né librin
e tij pér jetén, personalitetin dhe veprén e
Arshi Pipés “Arshi Pipa — Njeriu dhe vepra”
Uran Kalakulla kur interpreton poemén
“Kanali” shprehet:

Kjo poemé danteske, nuk éshté vetém
njé déshmi artistike e njé realiteti kriminal
historik, t&€ ndodhur né té vérteté, por edhe
njé aktakuzé e mprehté, e pérjetshme ndaj
mizorive shtazarake ¢ komunizmiz, si njé
amanet sublim i té vuajturve té brezit té poetit
peér brezat pér brezat qé do té vijné mé pas
(Kalakulla, 2010: 124).

Poezia “Kand spitali” ndértohet me
shprehje emocionalisht t€ ngjyrosura, me
enumeracion g€ zbret nga era ¢ luleve e
flladi i méngjesit, nga blegérima e gqengjave
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né ¢imenton e oborrit e erén e nevojtoreve.
Kjo antitezé, ky ballafagim botésh krejt
té kundérta me njéra-tjetrén, vrazhdésia
¢ kétij paradoksi qé godet shpirtin e
subjektit lirik, pérkatésisht autorit, vijojné
me ngushéllimin e dégjimit té erés sé
kloroformit dhe ushqimit e shtratit mé &
miré né spital, prej kéndit té sé cilit autori
veneron jetén dhe gjallesat qé frymojné,
ku afishohet koncepti filozofik i poetit pér
jetén dhe gjakimi 1 tij qofté edhe vetém
pér té paré gjallérin€ e jetés sé njerézve
dhe geshjet e tyre. Mes zymtésisé s¢ burgut
dhe harresés, éshté liria shpirtérore qé ngre
krye té rijetojé ndjesi t€ shtypura. Ndaj,
vémendja térhiqet pér 1 thurur himn
poetik portretit fizik té infermieres qé
kalon. Késhtu kjo poezi, si liriké meditative
e filozofike shfaq edhe njéheré intuitén e
vecanté krijuese té autorit.

“Libri i burgut”, i ndaré né nént¢ pjesé,
q¢ na ngjason me nénté rrathét e ferrit t&
Dante Aligerit, paraqet ferrin e t& burgosurve
té regjimit komunist, pérmes poezive qé
synojné téi kundérvihen me intensitetin e
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ABSTRACT

shpirtit krijues késaj ideologjie. Pandané tij,
projektohen éndrrat, mesazhet poetike pér
guxim e vetédije komb¢étare, lufta pér té
drejtén dhe liring, e ¢farédo formeje qofté
ajo, g€ nuk kufizohet vetém te liria politike,
por kap té gjitha dimensionet e lirisé, sepse
e spikasim népér vargje poezish té tij, sepse
e thoté edhe veté autori né parathénien e
librit: Keéshtu, burgu asht kétu sfonds, thuejse
i qéndrueshém, ku zhvillohet ndér kuadre té
ndryshme, thema e madhe e livise e cila nuk
kufizohet te livija politike. (Pipa, 1998: 244)
dhe gjithmoné duke e ruajtur artistikén dhe
estetikén e veprés, sepse ideté e tij politike
vihen né shérbim té ideve poetike qé méton,
para se gjithash t€ sjellé.

Nga viset e largéta t¢ Amerikés, Arshi
Pipa, me krijimtari t€ shquar edhe nga fusha
t€ tjera té dijes pérpos letérsisé, si rilindésit
tané, e lidh pérgjithnjé emrin e tij me emrin
e vendlindjes, e cila nuk 1 ofroi strehim
shumé vjet, e megjithaté pérmes veprash
¢ kontributesh té¢ médha ai gjeti rrugén e
kthimit né atdhe, né letérsin€, gjuhésing,
historiné, kulturén e politikén shqiptare.
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In the corpus of writers of Albanian literature, since the beginning of its documented

writing, with works in Albanian and other languages, a special place has occupied the poetics
of writing authors and acted abroad, but preserved in the language Albanian. The memory
of their homeland Albanian and the longing to live in poetic verses that today is not only
as historical evidence but also as an aesthetic and literary value. Emigrant writers, related to
his homeland, opened their eyes to him, in the ideal project in his creations, or ironically the
harshest critics that have been socio-political and negative phenomena that seek in Albania.
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Among the authors who write from afar, but approached many Albanian readers are: Naim
Frashéri, Anton Zako Cajupi, Fan Noli, Faik Konica, etc., but our central point of view in this
article is the role of Arshi Pip&’s activity contributes to the love of culture and Albanian literary
art. Giving a brief overview of his history, thus recognizing the extra-literary circumstances,
we will dwell in more detail on the spirit, motives, and ideas that pervade his creations, as
well as some analytical measures and his creative individuality. Albanian art and culture are
related to the literature created by the exile, so any interpretation of their writing is a stimulus
for turther literary discussion.
Keywords: Migrant, writers, homeland, creative individualities, Arshi Pipn
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ABSTRACT

Purpose of Work: Informal constructions came as a result of the transition period, where
the institutions were not yet consolidated to act with all the force of law to prevent such
chaos in the field of real estate. Faced with this fact, it was an emergency finding a solution
for this situation which was already a reality. Drafting a law to establish order on this kind
of situation required an extensive study of it, conditions and affected parties. On the basis
of the law, a wide structure of institutions would be established, under whose jurisdiction
the whole process would take place. But what slows down this process and what are the
problems born along the way that still after so long do not have a final solution to the it?
Is the legal and procedural path that the affected subjects must follow in order to enjoy
the right to property or the respective compensation clear enough? How efficient have the
work of responsible institutions been so far and what can be done to improve it? The aim
is to answer these questions through the analysis of the legal basis and the study of court
practices. Research Methods: The methodology used in this work is based on primary
research, the basis of which are researches, comparative and analytical method in order to
find legal alternatives for approximation of the Albanian legislation with the European Law.
The jurisprudential analysis of this work is based mainly on the qualitative method as the
argument for understanding subjects’ behavior toward law and to create clear views which
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are the barriers and limits for not causing a further complicated situation that can bring
other consequences as violation of property rights. This study is assisted by the oversight
of decisions of the Supreme Court and the Constitutional Court on legalization issues,
decisions which also serve as a reference for the adjudication of cases of a similar nature, and
it is evident that the courts of first instance face with a number of cases quite considerable.
Results: The scope of the law on legalizations has been reviewed several times during these
years since its entry into force. It would have been advantageous if before the entry into force
of the law a preliminary registration of all these constructions had been carried out, not with
a voluntary declaration, but initiated by the state instances to avoid later abuses that may
have occurred with other informal constructions after 2006. It is difficult for the ordinary
individual to follow all legal procedures to complete the required documentation and follow
the legalization process in autonomy. The policies of a welfare state must intervene at this
point to provide legal support. In order not to delay the processes, it is necessary for both
institutions and individuals to be in harmony in respecting the deadlines and procedures, so
an inter-institutional awareness campaign would serve here. Conclusions: The conclusions of
this research serve all the subjects of these legal relations in the stalemate, but also the further
study of these practices that will serve to clarify the legal space within which they operate to
facilitate the process of understanding and adjudication of these issues.

Keywords: Property, illegal construction, legalizations, compensation
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Circumstances that allowed illegal Given the country’s weak economy, the

construction

The exit from the communist regime
tfound the country facing a difficult transition,
with fragile institutions and the non-
existence of a police state. The economic
situation was dire, domestic production
was halted with the demolition of farms and
cooperatives and other enterprises. Found
in conditions of extreme poverty, the
phenomenon of migration started and as a
result, the villages were depopulated and the
influxes towards the big cities started. These
movements came together with the request
for housing and at this point a lot of land was
seized in which buildings were built illegally
without respecting any legal act.

dire situation behind the pyramid schemes
and the anarchy of the bad year 97 ©, many
individuals tried to set up small economic
units trading in goods and products, alike
illegally. The attention of the governments
of the time was above all the creation of
stability after the difficult period that the
country was going through. In this way, a
kind of chaos was being caused again over
properties and property issues, after what
had happened with the privatization of state
property and the process of restitution and
compensation of properties.

The number of illegally constructed
buildings in the 2000s, as far as could
be perceived with the naked eye, was
extremely large, as these buildings were
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not registered and as such can not be said
exactly how many tire. In an attempt to
establish order on the issue, the first serious
action was taken: the demolition of illegal
constructions. However the demolition of
some small shops to regulate the urban space
within the city centers with the demolition
of hundreds of thousands of buildings that
were mostly residential buildings were
completely different things. The massive
demolition of the latter would cause a
situation of unimaginable chaos.

In these circumstances and in the
tace of the fact that has already been
done, an initiative was taken to legalize
illegal constructions. Such a process was
quite complicated as all the circumstances
of the case had to be carefully studied
and the consequences had to be
considered. Unauthorized construction
took place not only on land owned by the
builders of these facilities but also on land
that did not belong to them and for which
the rightful owners sought protection of
their right to property.

At the time of drafting the law on
legalization of illegal constructions, the
project was that in order to obtain the
legalization permit, each entity would pay
a fee for it and the collection of these fees
would serve to create a fund that would be
used for the expropriation of landowners
and for the urbanization of informal
areas. The subjects had the legal obligation
that after the entry into force of the law
to declare the illegal construction within
the deadlines set to obtain the permit in
question and the transfer of ownership
of the constructed object. However, the
legalization process was interrupted from
time to time and is still ongoing as the
problem with these properties has not
yet been resolved. It should be noted that
the phenomenon of illegal constructions
continued for a considerable period of time
on the ground despite the efforts to avoid
such a problem.

Division of illegal constructions into
constructions on foreign owned
property and on property of their own

The initiative to legally regulate illegal
construction sparked further controversy
and created a new series of conflicts. This is
because we were dealing with a violation of
property rights in all those cases when the
new building was built on a plot of land
which was owned by another entity that
was not the builder. With the registration
of the object through the benefit of the
legalization permit, the law provided the
compensation for the injured party whose
property right was violated, because the
return of the immovable property in kind
became impossible due to the circumstances
and the investment made in it. . But the ways
in which the subjects whose property has
been alienated will be compensated remains
unclear to them, especially in cases when the
latter have not had their property registered
but possess the documentation proving the
transfer of ownership.

This was the part that greatly
complicated the legalization process and
the examination of all the circumstances
of the case and created open conflicts
between the parties that ended in civil
strife and criminal offenses. Dealing with
cases where illegal construction was done
on foreign property was quite delicate and
required special attention. On the other
hand the reward for the landowner had to
be fair and assessed based on the current
market situation so that we would not have
turther violations of his rights. However,
at this point the legislator provides for the
resolution through the court of disputes
that arise in cases when for the parcel
subject to legalization there are claims from
another party for ownership and when
the entity claiming legalization does not
possess any deed of transfer of ownership
for the land in question. At this moment
the legalization process is suspended until
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the moment when the court will have a final
decision to close the case.

The situation becomes easier for the
legalization process at the moment when the
subject possesses a deed of ownership on the
land where the illegal construction has been
erected. In all these cases the procedures are
simplified and the subject must submit to the
competent body the basic documentation
proving his ownership over the property and
request its registration. Their registration is
done through more simplified procedures
and does not require special decisions to close
the process and consequently equipping the
owners with complete documentation can
be done in a shorter time. In this way, even
for the responsible institution, the solution
of the links is simplified, making it easier
to classify the objects that are legalized and
those that require further deepening of
verifications or others that are not possible
to be object of legalization. The latter
mainly include facilities that serve as units
of economic activity and are built on areas
protected by law where construction is

strictly prohibited.

Law on legalizations and criteria that
must meet the beneficiary entities

In 2006 the law no. 9482, dated
3.4.2006 “On legalization, urbanization and
integration of illegal constructions”. After
many years in complete informality; a long
process was being paved that would provide
citizens with ownership documents and
provide final solutions to problems arising
with property. At the time of drafting this
law, the risks it assumed were two:

s Legitimation of the unfair alienation
of property for the subjects, owners of
the plots where the illegal constructions
were carried out;

s Setting a precedent that legitimized
illegal construction and that could pave
the way for further illegal construction
with the view that no one would

intervene and end up in a legalization
process again.

In these circumstances, the challenge
that was undertaken was very great, but on
the other hand it was a necessary step that
would pave the way for a final process for the
regulation of property issues in our country.

The objectives that this law aimed to
achieve were four cited in its article 1:

1. “Legalization of illegally constructions
in “formal settlements”, “informal
areas”, “other territories”, as well
as “illegal additions to permitted
constructions”.

2. The transfer of ownership of the
construction plot, where the illegal
construction has been erected,
according to the definition made in
articles 19, 20, 21 and 22 of this law.

3. Urbanization of areas, informal blocks
and informal constructions, as well
as their integration in the territorial
and infrastructural development of
the country, improving the living
conditions.

4. Procedures for the realization of
the legalization of informal areas /
constructions and the establishment
and functioning of the structures
responsible for their realization. ”

So in it are clearly stated the intentions
that had to do not only with the legalization
of the building but also with the transfer of
ownership of the construction plot to not
create other subsequent impasse that will
arise due to claims of one or more parties
for ownership. its giving a final closure
to the issue. In addition, the law gives
voice to the urbanism of these informal
areas to create better living conditions
and integration into the development of
the country’s infrastructure. The other
important links of this process are of course
the responsible institutions that must
ensure its smooth running and compliance
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with the legal deadlines set out in it. The
functioning of these institutions, relevant
structures, organization and responsibilities
are also regulated by law.

Regarding the scope of application
of the law, we find it sanctioned that it
extends only to the facilities which were
built until the entry into force of the law
and which were located outside the yellow
line where urban plans do not provide for
construction, while for those constructions
erected on owned lands and within the
infrastructure urban plan did not become
part of the legalization process as they
had to follow another path for obtaining
the relevant documentation. But despite
the fact that the field of law enforcement
was clear and the deadlines set as well,
during these years abuses have been
committed as the process of declaring
illegal constructions has been postponed
from time to time and there have also
been many interventions in the law and
procedures during these years, thus creating
a suitable space for abuses when it comes
to the continuation of illegal constructions
even after this year. The reason is of course
the fact that until those moments there was
no state initiative for the registration of all
land parcels or constructions to have a clear
map of all properties in the country and to
facilitate the verification process.

The main role in this process would
be performed by ALUIZNI- Agency for
Legalization, Urbanization and Integration
of Informal Areas / Constructions. In
Law 9482/2000, a special chapter of it
was dedicated to exactly all the duties and
responsibilities that this institution had,
which were listed as follows:

»  drafting and approving urban studies;
= drafting standards and minimum
urban norms for informal areas /
constructions, in cooperation with the

Institute of Urban Studies and Design
(ISPU);

= unification of procedures for the
process of legalization, urbanization
and integration of illegal constructions
in formal settlements, informal areas
and other territories;

= programming of funds from the
State Budget for the legalization and
urbanization of informal areas and
necessary arrangements or, as the case
may be, in formal settlements;

s collection and / or submission of
documentation for legalization,
according to this law, in the urban
planning office, in the regional council,
in the CRT and / or in the CRTA,
when the local government unit does
not exercise its responsibilities due to
lack of capacities, negligence or any
another obstacle, for the realization of
the process for any motive;

m  gives the legalization permit.!

To carry out its work, ALUIZNI would
cooperate and coordinate its activity with
both central bodies and local government
units. In addition to the tasks defined for
ALUIZNI, a special section in the same
chapter is dedicated to the tasks assigned
to other bodies such as those of local
government and urban planning units to
verify on the ground all undeclared illegal
constructions within the deadlines set by law
and to proceed with their demolition by the
Construction Police.

Of particular importance is the part of
the process for the transfer of ownership
of the plot on which the construction was
carried out. Cases in this regard are divided
into three categories:
= cntities that possess an unregistered

transfer of ownership act;
= cntities that do not possess any deed of

' Law no. 9482, dated 3.4.2006 “ON LEGALIZATION, URBANIZATION AND INTEGRATION

OF ILLEGAL CONSTRUCTIONS”.
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ownership over the land and the land is
registered in the name of another entity;

»  cntities that do not possess any deed of
ownership over the land and the area is
owned by the state.

For all cases when the area on which
the construction was carried out was
registered in the name of another entity
that was not the one that has completed
the request for legalization, the entity in
question has the right to compensation
in kind or in cash. In order to carry out
this process, the intervention of the
local commissions for restitution and
compensation of properties was required,
which served to verify the situation and to
determine the compensation for the parties
whose property was alienated without
right. The law also specifies the deadlines
for the compensation of the parties.

A special part of the law is dedicated
to concrete procedural elements related to
land plots that can be legalized, and the
payment of relevant fees. In addition to
entities that meet the criteria and qualify
for the legalization permit, the law also
sanctions objects that are excluded from
this process. “ All additions to constructions
ave excluded from legalization, which affect
and have an impact on the regulatory plan,
public intevest in the main axes | works of public
infrastructure (for example, blocking of public
access, roads, collectors, dams, airports or the
main trunk of infrastructuve etc.) or in the
integrity of cultural monuments.

The law also provides for the appeal
process. At any time, against the decision of
the relevant institutions, the affected subjects
may address the court with their claims for
the resolution of the case. This law has gone
to the Constitutional Court more than once
after it was alleged for violation of basic

rights guaranteed by the Constitution of the
country and also of human rights. In one of
her decisions regarding the constitutionality
of the law on legalizations, she analyzed
some of its points and stated that:

For the public interest of the law: “The
Constitutional Court considers that the
determination made by the law on legalizations,
according to which the ownership of the
expropriated land does not remmin with the
state, but is transferved to the owner of the
building to be legalized, does not in itself
constitute an obstacle determination to be
considered necessary for the “public interest”.”

On the fair compensation of the
expropriated: “Considering that the same
valuation methodology will be applied to the
compensation as in the case of compensation of
Sormer ovwners for their confiscated, nationalized
or expropriated properties, entities benefiting
from the law on vestitution and compensation of
property, the Constitutional Court considers that
the law, subject to veview, is in accordance with
the constitutional criterion “fiur compensation”.

On the right to appeal: “The
Constitutional Court considers that the right
to appeal to the court is o constitutional right
sanctioned by Article 43 of the Constitution,
so that, as long as according to Article 4/3 of
the Constitution, its provisions are dirvectly
applicable “This law, although not explicitly
acknowledged, does not deny the individual
the right to appeal in court to any aspect of
the law for which disputes may avise between
the persons concerned.”

In 2020, to give a final impetus to
the processes of transfer of ownership in
our country, law no. 20/2020 “ON THE
COMPLETION OF TRANSITIONAL
PROPERTY PROCESSES IN THE
REPUBLIC OF ALBANIA”. Based on it,
the Council of Ministers issued a decision
(Decision No. 1040, dated 25.11.2020),

2 Article 39 “Exceptions from legalization”, Law no. 9482, dated 3.4.2006 “ON LEGALIZATION,
UR-BANIZATION AND INTEGRATION OF ILLEGAL CONSTRUCTIONS”.
3 Decision of the Constitutional Court of the Republic of Albania no. 35, dated 10.10.2007.
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which clearly defined the rules for the
implementation of legalization criteria and
the approval of the model of the legalization
act for illegal constructions. In this decision
were presented once again in a clear form
which objects met the criteria for legalization
and which were excluded from this process
and also gave the affected entities a deadline
to complete the relevant procedures to
obtain a legalization permit. This decision
was intended to put an end to this long
process started more than a decade ago.

The legalization of illegal constructions
was aimed at regulating all the problems
that had arisen for the right of ownership
regarding these facilities. This process aimed
at providing ownership documents to
entities that had illegal construction and also
regulating the ownership issues of the lands
in which these constructions were carried out,
giving ownership to the entity that owned
the construction on it and compensating the
registered owner of the land.

Prevention is the best solution ever,
but in its absence timely response would
have avoided the dire situation of illegal
construction created in the country. Other
negative consequences of this situation are
the setting of precedent, and yet it is also
important to implement the basic legal
principles on which a law is established
which legitimizes the illegal. This serves
as a lesson to strengthen law enforcement
for years to come to avoid such events
with major social, economic and social
consequences.

“Fair Reward”

Article 41 of the Constitution
of the Republic of Albania stipulates
that: “Expropriations or those vestvictions
of the property right that arve equal to
expropriation, ave allowed only in return for
a fair reward.” But what is considered a
“fair reward” and who decides for it? What
would be considered a fair reward for one

party would certainly not be a fair reward
for the other party. To avoid conflict in
this case some floor values are set for
the valuation of the property in case of
expropriation. The latest law no. 133/2015
“On the treatment of property and the
completion of the process of property
compensation”, in terms of valuation
methodology sanctioned the following:
“For the purpose of execution, all final
decisions on restitution and compensation
of property will be subject to financial
evaluation by ATD, as follows:
= property known for compensation is
assessed on the basis of the cadastral item
it had at the time of the expropriation;
m the returned property is assessed by
determining it by the difference, which
will result between its value, according
to the current cadastral item, and
the value of this property, according
to the cadastral item at the time of
expropriation

Valuation of property based on
the cadastral item it had at the time of
expropriation is unimaginable for the
entities to be compensated. We are dealing
here with an impairment of property and
the initiation of further legal grievance
processes against such a determination. The
Constitutional Court has also expressed its
opinion on the issue in question through
decision no. 4, dated 08.03.2021:

“The court has assessed and interpreted
the fair veward vegarding the constitutional
concepts velated to the public interest, as well
as the observance of the principles of justice,
proportionality and the welfare state. In terms
of these standards, the Court has assessed
that the methodology and formula provided
by law no. 133/2015 interfere with the right
to property sanctioned in Article 41 of the
Constitution, and rvesult in a lower level of
compensation for exproprinted entities, which
is considered as “another interference” in the
right to private property.
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In this vegavd, the Court considers that this
COMPENSALIon measure must vespect a cevtain
level, in order not to lead to the denial of the
right to private property and to be in line with
the criterin of intervention within the meaning
of Articles 41 and 17 of the Constitution. . The
court has assessed that the curvent property
valuation system does not vespect in all cases
the minimum threshold of 10% of the financial
valuation and therefore is a disproportionate
interference with property rights.

The Court, in ovder to give the legislator
sufficient time to adopt the new legal rules in
accovdance with its decision, considers that the
Assembly should supplement law no. 133/2015
within the 6-month deadline.™

So, it is clearly stated that this is a
disproportionate interference with the
right to property and in this case we
would be in violation of the principle
of fair compensation enshrined in the
Constitution. Fair compensation is
certainly not determined by market
value for a number of political and
financial reasons that can be listed, but
nevertheless the overt depreciation of
property is another violation of property
rights. Unfortunately to determine the
value of expropriated properties, not only
within the expropriated before 90 ‘or those
for the effect of a number of other processes
that had to be completed, but also in cases
of infrastructure development or due to
the construction of of public goods, there
is only the market valuation methodology
that is announced by a decision of the
Council of Ministers, and thus the subjects
are conditioned to be compensated only
on the basis of what the state offers,
having no other alternative of property
valuation. In any case the property that is
expropriated based on these criteria would
be underestimated. Experts in the field or
those responsible for this do not take into
account the real market value or increase

the value of the property due to future
investments, turning this into a rewarding
process that is anything but fair.

Conclusions

At the end of this paper, the following
conclusions emerge:

1 Frequent change of laws and legal acts
that regulate basic legal relations leaves
great consequences that last in time
and require long transitional periods
to be assimilated. Consolidation of the
legal basis serves as an indicator of a
developed society and creates stability.

2 Fair compensation in cases of
expropriation is a right guaranteed
not only by the Constitution but also
by international acts. Nevertheless, the
expropriation-reward ratio is not fair,
as long as the expropriated property
is always undervalued in relation
to current market values due to the
valuation methodology used.

3 The legalization of illegal constructions
was aimed at regulating all the problems
that had arisen for the right of ownership
regarding these facilities. This process
aimed at providing ownership documents
to entities that had illegal construction
and also regulating the ownership issues
of the lands in which these constructions
were carried out, giving ownership to the
entity that owned the construction on it
and compensating the registered owner
of the land.

4 Inall the processes developed to regulate
the property relations, the responsible
institutions set up precisely to ensure
the smooth running of these processes
have played a key role. In cases when
their duties and responsibilities were
not properly performed, the legislator
intervened through laws / legal acts to
replace or eliminate them to pave the

* Decision of the Constitutional Court no. 4, dated 08.03.2021.
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way for the completion of processes.

5 DPrevention is the best solution ever,
but in its absence timely response
would have avoided the dire situation
of illegal construction created in the
country. Other negative consequences of
this situation are the setting of precedent,
and yet it is also important to implement
the basic legal principles on which a
law is established which legitimizes
the illegal. This serves as a lesson to
strengthen law enforcement for years to
come to avoid such events with major
social, economic and social consequences.

Recommendation

Based on the conclusions of the paper
and the analysis of the laws and legal acts
that have regulated the property relationship
during these years in our country, we
recommend:
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ABSTRACT

The aim of this paper is to draw attention to social perspectives of translation. Being
a relatively newly established interdisciplinary, Translation Studies still welcomes many
interesting contributions that involve the juxtaposition and reciprocal relationships
of numerous other sciences and disciplines. The current study aims to make a modest
contribution in the interrelationship that exists between sociology and translation. The
first part introduces some relevant literature review on translation and sociology. The study
continues by explaining the reasons why forms of address prove a case in point about social
implications of language use. In order to make the study more complete, examples have
been selected from a specific novel which lends itself to such specific social and translation
perspective analysis: Animal Farm by George Orwell. There are several ways this novel can
be analyzed in qualitative comparative translation studies; however, within the limits of
the current study, we are confining our aims with reference to the use of forms of address
to imply issues of familiarity, solidarity and power in the original vs. the way they have
been used in the Albanian variants. The study will be concluded with some suggestions
and conclusions referring to the importance of maintaining degrees formality in Albanian
translation of forms of address as originally implied by their use in the actual novel.
Keywords: Translation, social, addvess, formality, familiarity, implications.
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Translation going
social - literature review

Any tramslation, as both

an enactment and a product,
is necessarily embedded
within social contexts.
Michaela Wolf

This part of the paper explores some of
the current views that inter-relate translation
and sociology. We are well aware today of
the interdisciplinary nature of translation
studies, still, it is precisely this kind of
nature that constantly calls for our attention
concerning the way different disciplines
relate and contribute to each other. It was
the cultural turn of the ‘90s that made the
inter-relationship between social studies and
translation studies more evident and paved
the way for more significant contributions
in this area. New light was now being shed
on the concept of “translation’ and the object
of the discipline. Translation was no longer
related with a static view of culture, tradition
and identity, on the contrary, the process of
cultural formation was perceived as a process
of dynamic transformation. The break from
the purely “text-bound” approaches meant
that translation involved asymmetrical
transfer conditions and is concretized
as an interactively social event. Viewing
translation as a social practice meant that
translations would be no longer approached
in a purely textual way, but agents such as
individuals and institutions would have to be
involved in practice and analysis since they
all belong to social systems. A sociological

approach allows us to highlight “bridge
concepts” which connect textual, cognitive
and cultural perspectives, and can thus
help to unify the discipline (Chesterman,
Cit. Wolf, 2007: 171)'. As Helibron and
Sapiro note in Outline for a Sociology of
Translation, a proper sociological analysis,
breaking from interpretative approach
and economic analysis of transnational
exchanges, embraces the whole set of social
relations within which translations are
produced and circulated. Thus, it is closely
affiliated to two research areas developed by
comparativists, historians of literature and
specialists in cultural and intellectual history:
translation studies, and studies of cultural
transter (Wolf & Fukari, 2007: 94).

After the Cultural Tarn and sociological
analysis’ impact on translation studies,
translation was not analyzed only in relation
to the original, but questions were raised
about the functioning of translations in
their contexts of production and reception
in the target culture (Holmes, Lambert
and Lefevere, 1978; Even-Zohar, 1990;
Toury, 1995, Cit. Wolf & Fukari, 2007:
94). Michaela Wolf, in the introduction
of Constructing a Sociology of Translation,
also recognizes that the social function
and the socio-communicative value of
translation can best be located within the
contact zone where the translated text and
the various socially driven agencies meet.
Such characteristics of a translation can be
revealed through a complex description of
the relations that exist between the author of
the text, the transfer agencies, and the public
in their societal interlacements (Wolf &

! For a discussion on “bridge concepts” see the full paper of A. Chesterman in M. Wolf (2007), where
he explains that bridge concepts are concepts that capture overlaps between other notions, and thus enable us

to cross borders and set up new viewpoints.
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Fukari, 2007:: 1). We agree with Heilbron
and Sapiro that a sociological approach to
translation must take into account several
aspects of the conditions of transnational
circulation of cultural goods: firstly, the
structure of the field of international
cultural exchanges; secondly, the type of
constraints — political and economic — that
influence these exchanges; and, thirdly, the
agents of intermediation and the processes
of importing and receiving in the recipient
country (Heilbron/Sapiro 2002a & 2002b,
CIT. Wolf & Fukari, 2007: 95).

In this respect, Anthony Pym, one
of the editors of Sociocultural Aspects of
Transiating and Interpreting, discussing on
the cultural and social aspects of translation
studies, also claims that the whole thrust of
Descriptive Translation Studies has been to
bring wider contextual considerations to into
the study of translation. Thus, considering
Eugene Nida’s important paper published
in 1940, social and cultural approaches
have been with us for long. However, Pym
recognizes that the majority of those books
and theories were fundamentally ways of
studying texts; with reference to the way
the source text functioned in its context and
to the way the target text functioned on its
side. With the impact of the critical discourse
theory, translation theorists started to view
both text and context in terms of discursive
formations, thus extending textuality into
the social domain. Such a trend has kept in
step with developments in well-established
disciplines as Linguistics and Literary
Studies. We can thus witness the growth
of Socioliguistics as well as Text Analysis,
Discourse Analysis, Pragmatics and Cultural
Studies, all in search of wider contexts
(Pym, 2006: 2). Adopting an approach
that focuses on translators rather than
translations, Pym also contemplates about
a sociology of translators, which seems to
be lacking. He mentions some attempts in
this respect, such as Gideon Toury in 1995
(analysis of social subjectivity with reference

to the concept of norms, interest about the
way people become translators, questions
about professional contexts), Lefevere in
1992 (studies of power relations between
translators and patrons), Venuti in 1995
(questions about social effect of certain
translation norms on the asymmetric
relations between cultures) or Peeters in
1999 (interest in the role of social mediation
as a feature of all communication and hence
as a way of constructing the sociolinguistic
identity of the translator. A complimentary
approach can be seen in foundational texts of
German-language functionalist approaches,
such as in Vermeer and Holz Minttiri, who
allowed for translators a very active role in
the communication process, with a specific
social identity. Such approaches, though not
strongly sociological in any empirical sense,
were interested in analyzing social relations
rather than just texts, thus they are much
more evident in the field of interpreting
rather than written translation, with a shift
of focus from text to mediators, no longer
stopping at the sociocultural dimensions
of source and target texts, in search of who
is doing the mediating, for whom, within
what networks, and with what social effects
(Pym, 2006: 3).

Furthermore, an analysis of social
implications of translation can aid us
towards a realization of the translator as
a subject of society. It follows from here
that the research area under the label ‘a
sociology of translation’ encompasses
issues that arise from the perspective of
considering translation and interpretation
as a cultural and a social practice. The first
of these relates to influential factors (power,
economics, dominance, national interests,
religion), whereas the second relates to
agents involved in the process who act in
accordance with their own cultural values
and ideologies (Wolt & Fukari, 2007: 4).
Thus, we should understand that the current
social shift in translation studies deals with
agents and agencies comprised in power
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relations, as well as social discursive practices
that mold the translation process and affect
the strategies of translation. To make the
relationship between social and cultural
implications of translation clearer. Wolf
gives an overview of the main considerations
involved in social approaches of translation.

The list below comprises her main insights:

= socially oriented questions within
system-oriented approaches (e.g.
polysystem theory — functioning of
translated literature within broader
literary and historical systems of the
target culture);

= systematic-oriented translation studies —
function of translation in target culture
and description of translation norms
that govern the relations between
source and target text (norms as social
forces in translation, e.g. text selection,
models for target culture, translation
strategies’ selection), which would
ideally bring insights into translation
as a cultural phenomenon at a specific
time within a specific society. Also
norms are found to be relevant for
translator training institutes and help
provide feedback procedures;

= social constraints of norms shape
the translation process and effect
- relevance of norms in relation to
power and ideology (agents involved
in the transfer process — code selection,
recognition and interpretation, etc);

= thenotion of rewriting, i.e. manipulative
interventions on the level of the text and
the cultural devices that control the
production procedure in the interplay
of social forces (patronage system of
individuals, institutions, collectives
determined by ideology;

s translation as a sociologically motivated
enterprise of various participants
(initiator, commissioner, source and
target producer, user, receiver, etc.) with
the aim of accomplishing a declared
purpose;

= translation as an action model (Justa
Holz-Mintiri - a framework for
cooperation of subject participating
in the social make-up of translation,
necessity of cooperation, agents’
professionalism);

= translation as a politically motivated
activity (translator can manipulate
culture, politics, literature, and their
acceptance in the target culture);

= position of translator in society
(translator’s invisibility);

= power as a key factor in sociology of
translation (translation as a deliberate and
conscious act of selection, assemblage,
structuration, and fabrication) (Wolf &
Fukari, 2007: 6-12).

It is quite relevant to add to this list
Theo Herman’s view of translation system
which consists not so much of translations as
objects such as written texts or spoken words
but of the innumerable communicative acts
that count as translations or contribute
to its self-observation. The function of
the translation system, Herman suggests,
is to extend society’s communicative
range, typically across natural languages.
The system fulfills this function by
producing communications that circulate
as representations of communications on
the other side of an intelligibility barrier
such as a natural language (T. Hermans, Cit.
(Wolf & Fukari, 2007: 66-67). Moreover,
discussing about new dimensions of cultural
sociologies, Pym emphasizes that we need
to allow for asymmetric causation, accepting
thus that translation is more productive
than reproductive: translational phenomena
are partly the causes of other phenomena,
even though their agency often seems lesser
than the wider factors. We can thus view
translational phenomena as constituting a
major driving force in cultural history and
a pro-active view of translation becomes all
the more possible. Some suggestions about
research on such wider levels, following
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Pym, involve, for example, the study of
translators instead of individual translations,
since the human agent necessarily brings
together several social and cultural fields.
Another step would be to see the object of
translation not just as a set of texts or actions,
but of principles that underlie texts and
actions over considerable stretches of history
and geography. Yet another viewpoint is that
of considering translation as a wider, richer
object of knowledge (Pym, 2006: 22-23).
To complete the picture of contemporary
translation studies, A. Chesterman
outlines a conceptual map in which the
sociological point of view is central. The
issue of translation quality, he maintains,
is of obvious social relevance. Holmes has
originally included translation sociology
within descriptive studies, thus, if translation
sociology includes the description of
translation effects (i.e. translation reception)
quality assessment can become a natural
part of the descriptive branch (originally
part of the applied branch of translation
studies). Such a point of view is a causal one:
translations cause eftects, including those we
call quality assessments (Chesterman, Cit.
(Wolf & Fukari, 2007: 172). The four main
perspective of translation studies, according
to Chesterman, include the lnguistic level
(focusing on the text, relations between
translations, their source texts, parallel
non-translated texts in the target language,
and other translations), the cultural level
(focusing on ideas, cultural elements,
ideology, values, power, ethics), the cognitive
dimension (focusing on the decision-making
process in the translator’s mind, influence
of emotions and attitudes, professional
experience, time available, quality of
translation task), and sociological research
(translation market, role of publishing
industry and patrons or agents, social status
and role of translator and translation event.
These levels are related to such models of
translation comparative models (textual
level), process models (cognitive and

sociological level), and causal models (link
to all four levels) (Chesterman, Cit. (Wolf
& Fukari, 2007: 173-4). If translation
sociology places people center-stage, and
uses a causal model, it can also highlight
genuine human agency and give space to
the translator’s subjectivity (Chesterman,
Cit. Wolf & Fukari, 2007: 176). Moreover,
translations are not just consequences of
casual conditions of various kinds; they
also act as causes themselves, they produce
effects (Chesterman, Cit. Wolf & Fukari,
2007: 179), which directs our attention to
translation quality assessment.

We conclude this part of the paper
by outlining some kinds of sociological
research that could help explain translational
phenomena, as suggested by Pym (2006:
24-25): such sociology of translation
should be able to focus on mediators, not
just social aspects of source texts and target
texts; it should be able to perceive overlaps
and complex positions and not oppose one
society (language, culture) to another, with
the mediator, on one side or the other; it
should embrace both cultural factors (usually
qualitative) and sociological factors (mostly
partly quantitative); it should be able to
explain as well as describe; it should seek
explanation by moving between the cultural
and the sociological, without according
absolute explanatory status to either side; it
should not pay undue allegiance to heroes
imported from sociology or from any other
discipline; it should be able to work from a
plurality of concepts (translation cultures,
social systems, regimes, intercultures)
appropriate to the social spaces in which
intermediaries work. The field is still very
open to creative research, with the constant
challenge of offering general explanations of
cross-cultural communication.

In summary, we need to acknowledge
the role of the translator in creating
knowledge and shaping culture and
society. Such an acknowledgment will
make it possible to explore the sociology of
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translation from a methodological viewpoint
as well, and to involve analytical instruments
in a sociology of translation. It is not yet easy
mapping circulation of ideas and methods,
but, we do agree with D. Simeoni, the map
need not be fixed, indeed, it constantly evolves
(Simeoni, Cit. Wolf, 2007: 188). And, since
we are dealing with an interdiscipline,
we need to challenge categorical borders
by alternative categories through shifting
research paradigms (Chesterman, Cit. (Wolf
& Fukari, 2007: 181). We also accept the
researchers’ view that translation be viewed
and analyzed along larger perspectives and
principles, as indeed sociologists would do
when studying a group or a society (Pym,
2006: 24).

Social implications of forms of address

The influence of social factors on
language can be observed in the selection of
address forms (Fasold, 1990). By definition,
forms of address are words and phrases used
for addressing, they refer to a collocutor
and thus contain a strong element of
deixis. In most languages, forms of address
concentrate on three world classes: pronoun,
verb, and noun, supplemented by words
which are syntactically dependent on them.
Pronouns of addyess are pronouns referring
to the collocutor(s). These are, above all,
second person pronouns. Verb forms of
addyess are verbs in which reference to the
collocutor is expressed, for example, by
means of inflectional suftixes. In languages
with facultative subject pronouns the verb
is made the bearer of address, especially
in those cases where the explicit use of a
pronoun is inhibited by uncertainty or
politeness. Nouns of address are substantives
and adjectives which designate collocutors
or refer to them in some other way. This class
comprises the most diverse types, among
which personal names, kinship terms, titles,
abstract nouns, occupational terms, words
denoting relationship, terms of endearment,

etc. (Braun, 1988: 7-10). The address
system may be a reflection of cultural norms
and values with reference, for example to
importance of age in the respective culture or
the marking of status, and thus, be a point of
sociolinguistic interest. Brown/Gilman and
Brown/Ford can be regarded as the initiators
of modern sociolinguistic investigation can
be regarded of forms of address (Gilman/
Brown, 1958), Brown/Gilman, 1960),
Brown/Ford (1961). They have treated
issues such as the differentiation of pronouns
of address in European languages, the
pronouns of power and solidarity, and
address in American English. Another
contributor is Susan Ervin-Iripp (1972), in
whose study address is viewed as a case of
alternation and co-occurrence and problems
which arise from interference in address
behavior are outlined. She also mentions
non-verbal behavior as a means of expressing
social relationships.

Reflecting on the meaning of forms of
address, E Braun in Terms of Address brings
an extensive list of examples which serve
to conclude that there are various degrees
of semantic content in forms of address,
ranging from a clearly identifiable and
independent lexical meaning to absence of
any ‘literal meaning’, due to the fact that the
respective word is not used as a descriptive
term of reference (Braun, 1988: 257). On
the other hand, he emphasizes that while a
literal meaning may be missing and referents
may vary, there is always some social
meaning encoded in an address variant.
The social component consists of speaker-
addressee relationship, speaker’s evaluation
of addressee and situation, and of speaker’s
social background, as expressed in the use
of a given form of address. Thus, the social
meaning lies in the information about the
dyad, which is voluntarily or involuntarily
provided by speakers when uttering a certain
torm of address (Braun, 1988: 258). Quite
an interesting phenomenon is mentioned
and explained by Braun in Contributions to
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the Sociology of Language — the phenomenon
of address inversion, i.e., the use of a
nominal variant, which, in its lexical content,
implies features suiting the person of the
speaker rather than the addressee (Braun,
1988: 265-6). He also mentions Albanian
as one of the languages in which such a
phenomenon occurs and has been found
in literature (Boeder, 1979: 14, cited in
Braun, 1988: 266). The social meaning
of address inversion may be related to
intimacy/affection, i.e. a mark of familiarity,
tenderness or sympathy; and differences in
authority, i.e. demonstration of superiority
(Braun, 1988: 292).

In summary, we can pin down that
forms of address can and do carry social
meaning and implications and serve as
a case in point to study language from
a sociolinguistic point of view. Areas to
be investigated include issues of power,
solidarity, intimacy or lack of intimacy,
exclusion or inclusion, authority, superiority
or inferiority, familiarity, etc. Some of these
issues will be illustrated with examples in
the next part of the paper.

Forms of address in Albanian
translations of Animal Farm

There is always a context in which the
translation takes place, always a history fiom
which a text emerges and into which a text
is tramsposed. Transiation as an activity is
always doubly contextualized, since the text
has a place in two cultures.

Bassnett & Lefevere, 1990: 11.

As we have already stated, variants
in the use of one form of address over
another constitute signals by which speakers,
consciously or unconsciously, willingly
or unwillingly, recall data about their
age, social and educational background,
degree of (im)politeness or intimacy with
the collocutor(s) or, to some extent, even
ideological implications. In order to fulfill

the aims of our study we have selected a
novel in which the use of forms of address
is meaningful and it is quite noteworthy
to discover what happens in translation
from English into Albanian with reference
to forms of address. The novel we have
selected is Animal Farm by George Orwell.
It is essential to point out that, within the
allegory and irony of the original book,
forms of address are not quite incidental. On
the contrary, they are mostly indicative of the
conservative system shared by animals and
humans alike, whereas, at other times, they
aim to show different degrees of formality or
intimacy among the characters. Viewed from
a translation perspective, it is worthwhile to
investigate whether such forms of address
are formally or functionally equivalent in
the Albanian texts under investigation. In
order to fulfill the purposes of this article,
three different variants of the original have
been taken under constant examination and
comparison: Ferma ¢ Kafshéve translated
into Abanian by Arben Kallamata (1992),
Ferma e Kafshéve translated by Klodian Brigi
(2017), and Ferma e Kafshéve translated by
Sokol Cunga (2021).

The presence of forms of address is
abounding in the original as well as in all
variants of translation. As far as the original
is concerned, we find overuse of the pronoun
you, accompanied by the term comrade. In
English language, as we already know, the
formal and the informal use of the pronoun
you cannot always be differentiated in se per
se, since it is the same form and there is no
conjugation of the following verb(s) or any
difference in possessive pronouns or extra
modifiers used. In Albanian language, on
the other hand, there is no such problem to
disambiguate since there are two pronouns
ti (you — singular, informal) and jz (plural
— formal). Such differentiation is also
made clearer by the inflections of the verb
(singular vs. plural) and reflected in the use
of possessive pronouns or other modifiers
(ti — ténd, yt, jote Vs. ju — junj, tunj) etc.
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As it has been observed from the
comparison of the Albanian variants to the
original, there are mainly cases in which the
degree of formality, together with the alleged
social implication, have been preserved by
the translators. It is important to emphasize

Table 1: Use of comrade to imply solidarity

that there is an ‘evolution’ in the use of the
term comrade(s) throughout the original,
which reflects in itself the turn of events in
the revolution of animals within the farm.

Implications that derive from the use of the
term in different shades of meaning in the

the strange dream

I had last night.

... I do not think,
comrades, that I shall
be with you for many
months longer, and
before I die I feel it
my duty to pass on
to you such wisdom
as I have acquired.

(p-3)

punén e asaj éndrrés

s¢ quditshme qé pashé
mbrémé. .. Me ¢’duken
bathét, shoké, s’besoj
t€ jem edhe pér shumé
kohé midis jush, ndaj,
para se t& vdes, ¢

ndiej pér detyré tju

I¢ trashégim gjithé
menguriné e fituar gjaté
jetés sime. (p.0)

éndrrén e quditshme
q¢€ pashé mbrémé. ..
Shoké, s’besoj se do t&
jem me ju edhe shumé
muaj té tjeré, ndaj,
para se t€ vdes, ¢ kam
pér detyré tjua kaloj
menguriné qé kam
fituar. (p.9)

Animal Farm Variant 1 Variant 2 Variant 3
Comrades, you have | Shoké, duhet té keni Shoké, tashmé duhet | Shoké, tashmé keni
heard already about | dégjuar té gjithé pér té keni dégjuar pér dégjuar pér endrrén

e qudishme g€ pashé
mbrémeé. ... Shoké,
them se nuk mé kané
mbetur edhe shumé
vite prané jush, ndaj,
para se té vdes, ¢
ndjeva pér detyré tju
pérgjell gjithé urtésiné
q¢ kam mbledhur.
(p23)

And among us
animals let there be
perfect unity, perfect
comradeship in the
struggle. All men are
enemies. All animals
are comrades. (p.6)

Dhe le té mbretérojé
midis nesh, kafshéve,
njé unitet i ploté
mendimi e veprimi,
njé shoqéri e verteté né
betején e pérbashkeét.
Teé gjithé njerézit jane
armigq, t¢ gjitha kafshét
jané shoké. (p.9)

Ndaj, mes nesh
kafshéve, pasté
bashkim té shéndoshé
dhe shoqéri té
pathyeshme né betején
e pérbashkét. Gjithé
njerézit jané armiq.
Ndérsa, téré kafshét
jané shoké. (p.12)

Kurse mes nesh,
kafshéve, le té kemi
unitet t€ pérkryer dhe
udhéhegje té pérkryer
né betejé. T€ gjithé
njerézit jané armigq.
Té¢ gjitha kafshét jané
shoké ideali. (p.26)

Animal Farm

Variant 1

Variant 2

Variant 3

She was telling them
that all animals were
now comrades.

(p-20)

Po u shpjegonte se tani
e tutje t€ gjitha kafshét
ishin shoké. (p.28)

U thoshte se tani téré
kafshét ishin shoké.

(p-31)

Po u thoshte se té
gjitha kafshét, tashmé,
ishin shoqe me njéra-
getrén. (p. 44)

Table 2: Use of possessives to imply intimacy

Animal Farm

Variant 1

Variant 2

Variant 3

This single farm of
ours would support a
dozen horses, twenty
cows, hundreds of
sheep ... (p-4)

Vetém ferma jong,
ja kjo kétu, éshté
né gjendje t&€ mbajé
dymbédhjeté kuaj,
njézet lopé, qindra
dele...(p.7)

Ja, vetém ferma joné
do té mund t&€ mbante
dymbédhjeté kuaj,
njézet lopé dhe gindra
dhen... (p.10)

Vetém kjo ferma joné
mund t€ mbajé njé
duziné kuaj, njézet
lopé, qindra dele...
(p-24)
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Table 3: Use of capital letters to imply emphasis
Animal Farm Variant 1 Variant 2 Variant 3
Itissummed upina | Zgjidhja e tyre mund | Pérmblidhet me Té gjitha pérmblidhen

single word — Man.
Man is the only real
enemy we have.
Remove Man from
the scene, and the root
cause of hunger and
overwork is abolished
for ever. (p.4)

té pérmblidhet né njé
fjalé t€ vetme: NJERI.
I vetmi armik qé kemi,
&shté Njeriu. Higeni
njeriun nga skena e
historisé dhe keni
zhdukur njé heré e
miré burimin e urisé e
t€ mjerimit. (p.7)

njé fjalé & vetme:
Njeriu. Armiku i
vetém q¢ kemi éshté
njeriu. Largojeni nga
skena, dhe merr fund
pérgjithmoné shkaku
kryesor i urisé dhe
punés rraskapitése.

(p.-10)

né njé fjalé: Njeriu!
Njeriu éshté armiku
yné 1 vérteté dhe i
vetém. Po té fshijmé
Njeriun nga jeta joné,
shkau 1 urisé dhe
strémundimit do té

zhduket pérgjithmoné.
(p-24)

All the habits of Man
are evil. (p.6)

Te gjitha sjelljet e
njeriut jané t& kéqija.
(p-10)

Té gjitha shprehité e
njeriut jané té poshtra.
(p-13)

Té gjitha zakonet ¢
Njeriut jané té liga.
(p-27)

Table 4: (absence of) use of titles to imply (loss of) power

Animal Farm

Variant 1

Variant 2

Variant 3

Unfortunately, the
uproar awoke Mr
Jones, who sprang out
of bed, making sure
that there was a fox in

the yard. (p.8)

Pér fat t€ keq, gjithé
kjo zallamahi zgjoi
zotin Xhons, 1 cili
kérceu nga shtrati i
sigurt se né fermé

kishte hyré dhelpra.
(p-13)

Pér fat t€ keq, ajo
burbujé e zgjoi z.
Xhounz, i cili brofi
nga krevati i bindur
se ne oborr ndodhej

ndonjé dhelpér. (p.15)

Fatkeqésisht, zulma
zgjoi zotin Xhons, 1
cili u qua nga shtrati,

1 sigurt se do 1 kishte
hyré ndonjé dhelpér né
kopsht. (p.30)

For the first time since
the expulsion of Jones

Pér heré té paré, qé
nga débimi i Xhonsit,

Pér heré té paré,
qysh pas débimit t&

Pér heré té paré
qysh prej débimit té

the task of tasting all
his food before he ate
it, lest it should be
poisoned. (p.64)

caktua t€ provonte
ushqimin para se ta
hante udhéheqési,
pér t&é shmangur ¢do
mundési helmimi.

(p-84)

Syzjarri iu ngarkua
detyra t€ ngjéronte
téré ushqimin para se
ta hante ai, me géllim
q¢ t€ mos helmohej.

(p-80)

there was something | po ndodhte dicka qé i | Xhounzit, ajo e tyrja | Xhonsit, po ndodhte
resembling a rebellion. | ngjante Kryengritjes. | mund té quhej si tip diga qé 1 ngjante
(p-51) (p-68) kryengritjeje. (p.65) kryengritjes. (p.77)

... ayoung pig named | Ndérsa nje derr i ...ndérsa njé derri t& ...kurse njé derrkuc qé
Pinkeye was given quajtur Sykuq, u ri n€ moshé i quajtur | quhej Sykugqi, kishte

detyré t€ provonte
¢do ushqim q¢ hante
Napoleoni, nga frika
e ndonjé helmimi.

(p-91)

...the pigs took Mr
Jones’s clothes out of
the wardrobes and put
them on ...(p.90)

...derrat nxorrén nga
dollapi rrobat e zotit
Xhons dhe filluan 1

vishnin. (p.116)

...derrat merrnin tesha
nga teshatoret ¢ z.
Xhounz dhe i vishnin.

(p.113)

...derrat nxorrén

e zotit Xhons nga
dollapét dhe i veshén.
(p-120)

original are quite faithfully and meaningfully
reflected in the Albanian variants, as may
be observed by the examples below. Due to
limitations of space, we mention illustrative

examples of each of the issues we have
observed that relate to use of forms of address.

As we can see, the word comrade is
translated shoké, preserving issues of solidarity
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Animal Farm

Variant 1

Variant 2

Variant 3

The rest have all

Shumica kané shkuar

Pjesa e mbetur ka

Pjesa tjetér kané

taken Jones and his
men. (p.17)

Xhons me njerézit e tij.

(p-25)

njerézve t€ tij u duhej
zakonisht. (p.28)

gone to market to né Pazar pér t€ rritur pérfunduar né treg qé shkuar né treg, qé té
bring in money for | fitimet e zotit Xhons t€ shndérrohej né té kthehen né para pér
Jones and his men. dhe té njerézve q¢ i holla pér Xhounzin dhe | Xhonsin dhe njerézit e
(p-4) shérbejné. (p. 8) njerézit e tij. (p. 11) tij. (p.25)

In the end they Dhe ja ku e pérfunduan | Né fund, korrjen Né fund, e pérfunduan
finished the harvest | korrjen dy dité mé e pérfunduan dy korrjen dy dité

in two days less time | shpejt se ¢’'mund t& dité para kohés mé herét nga ¢’e

than it had usually kishte pérfunduar Z. q¢€ Xhounzit dhe pérfundonin zakonisht

Xhonsi dhe punétorét
e tij. (p.41)

Its owner, Mr
Pilkington, was

an easy-going
gentleman-farmer
who spent most of
his time in fishing or

Pronari i saj, z.
Pilkington, njé fermer
moskokégarés, e kalonte
kohén duke gjuajtur ose
peshkuar, sipas stinés.

(p-34)

I zoti 1 saj, z.
Pilkingtén, ishte fermer
1 fisshém qé pjesén mé
té madhe t€ kohés e
kalonte duke u marré
me gjueti apo peshkim

I zoti, Pilkingtoni,
ishte njé fermer zotéri
q¢€ e kishte jetén me
nge dhe shumicén e
kohés e shkonte duke
peshkuar apo gjuajtur,

hunting according to
the season. (p.24)

né varési té stinés.

(p-35)

sipas sezonit. (p.49)

in Albanian language. Moreover, in the
second example even more emphasis is added
in the third variant, by using shoké ideali — an
expression commonly used in communism,
meaning fiiends of the same ideal.

There are cases in which some expressive
meaning is added, supposedly unintentionally
in translation, as in the example below: in the
third variant, using shoge (feminine gender,
plural) instead of shoké (masculine gender,
plural) adds some connotative value to the
implications of the original.

Examples show that degree of intimacy
is preserved in Albanian through use of the
same corresponding possessive pronoun.

Capital letters are used here to add
emphasis to the use of nouns as forms of
address. They have been preserved in some
cases and lost in others, as can be seen from
the table. In the first example we can observe
that even more emphasis is added in Albanian
since all the word is written in capitals and not
just the first letter (NJERI vs. Man).

We have already stated that use of titles
is intentional in the original. The reference
to the character of as simply Jones or Mr.

Jones is related to the fact whether the
revolution of animals has already happened
or not. Through the examples investigated,
the intention of the original author in
the use/absence of use of titles has been
preserved, as the examples below show.

The third example shows use of the
strategy of compensation, where, instead of
the use of the pronoun /e, the translator of
the first variant uses udhéheqési (the leader).
There are, however, incidental cases in which,
in one of the Albanian variants implications
may have been lost in translation, as shown
in the table below, where titles have not been
preserved or added.

Throughout the comparative study, we
have observed that the use of inclusive we/
our to imply the rapport between collocutors
has been preserved in translation. At times,
the pronoun we is not used, but this is fully
in compliance with Albanian language,
since its use is reflected in verb inflections.
We do however observe a shift from you
implying plural in English to yox in second
person singular in Albanian, implying loss of
formality and closer rapport in target variants.
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Table 5: Use of inclusive we/our to imply vapport between addresser and addyessee
Animal Farm Variant 1 Variant 2 Variant 3
Only get rid of Man, | Mjafton t€ heqim qafe | Vetém hiqeni qafe | Le ta heqim qafe
and the produce of | zgjedhén e Njeriut dhe | Njeriun, dhe keni pér té | Njeriun, dhe prodhimi

our labour would

be our own. Almost
overnight we could
become rich and free.
What then must we

do? (p.5)

prodhimi i djersés soné
do té jeté i téri yni.
Vetém késhtu mund

té fitojmé lirin€ dhe t&
zhvillohemi. Atéheré€,
¢’duhet béré? (p.9)

paré qé¢ mundi i djersés
soné do té béhet yni.
Gati papritmas kemi
pér t'u béré té liré dhe té
pasur. (’duhet té b&jmé
atéheré? (p.12)

1 punés soné do t&
mbetet yni. Pothuaj
Brenda dités mund té
jemi t& pasur dhe té
liré. Atéheré, ¢’duhet
béré? (p.26)

We have no means of
making sugar on this
farm. Besides, you do
not need sugar. You
will have all the oats
and hay you want.

...né fermé nuk ka asnjé
mjet pér prodhimin me
forcat tona té sheqerit.
Veg késaj, as q¢ do t&
keté mé nevojé pér
sheqer. Do t€ kesh sané

Kétu né fermé

s’kemi mjete me se ta
prodhojmé sheqerin.
Pastaj, s’do té kesh
nevojé pér té, sepse ke
pér t€ pasur sané dhe

Nuk béjmé dot sheger
né kété fermé. Nga
ana tjetér, nuk ¢ ke t€
nevojshém sheqerin.
Do t& kesh pér t&
ngréné térshéré dhe

(p.-10) dhe térshéré sa té té

térshéré sa té duash. sané sa té duash.

comrade! (p.55) shoké! (p.73)

dojé qejfi. (p.15) (p-18) (p-32)
That was our mistake, | Pikérisht kétu gabuam, | Ky ishte gabimi qé Ishte gabim nga ana
comrade. (p.54) shoké. (p.71) bémé, shoké. (p.68) joné, shok. (p.80)
That is the true spirit, | Ja, kjo kérkohet nga ju, | Ky éshté géndrimi 1 Kjo éshté fryma e

duhur, shok! (p.70) vérteté, shoké! (p.82)

The third example is quite interesting:
in the original the mistake is all-inclusive
(including the speaker) and implications are
well-preserved in translation; still mistakes are
shared, which is a manifestation of ideological
implications preserved in translation.

Conclusions

Even though it can still be considered
a challenge to establish firmly a sociology
of translation, what we can do is to affirm
the relevance of translation as a social
practice and contribute with studies which
exemplify such practice. The impact of social
implications of language use in the process
of translation should not be neglected but
should be investigated and enriched by a
more meaningful and thorough analysis of
the translation process and the translator’s
decisions that reflect power of language use.
With reference to the actual study, we have
discovered that forms of address are used
to imply power, solidarity, and familiarity

or absence of such issues. Since their use is
not incidental in the original, it should be
reflected meaningfully in translation into
Albanian as well. Through the examples’
analysis, we can conclude that, in general,
translators have been attentive to discover
author’s intentions in use of forms of address
and have meaningfully transferred intentions
and implications in Albanian language. In
tew cases we have observed loss of such
intentions, resulting in a less expressive
target text, but, still, translators have used
compensation in other parts of the text. We
can thus conclude that, overall, implications
of the original author with reference to the
use of forms of address have been preserved.
The more meanings and implications brought
into Albanian language, the more qualitative
the translation and the closer the target text
to the original. We conclude that all three
Albanian variants, due to the high degree of
preservation of implications of use of forms
of address, stand close to the original, and
represent thus qualitative translation work.



Form and/or formality: An insight into retention of evoked meaning(s)

¢ 9 ¢

through forms of address in English-Albanian translation

REFERENCES

Bassnett, S., Lefevere, A. (1990) “Introduction:
Proust’s Grandmother and the thousand
and One Nights: The ‘Cultural Turn’ in
Translation Studies”. In Translation, History
and Culture, S. Bassnett and A. Lefevere
(eds). London and New York: Pinter. 1-13.

Braun, E (1988) Terms of Address: Problems of
Patterns and Usayye in Various Languayes and
Cultures. Mouton de Gruyter, Berlin.

Fasold, R. (1990) Sociolinguistics of Languaye.
Cambridge, MA. Basil Blackwell.

Orwell, G. (1987) Animal Farm. Clays Ltd.,
London, England.

Orwell, G. (2017) Ferma e Kafshéve. Translated by

K. Brigi. Shtépia Botuese Pema, Prishtiné.

Orwell, G. (2021) Ferma e Kafshéve. Translated
by S. Cunga. Shtépia Botuese Pegi, Tirané.

Uruell, Xh. (1992) Ferma e Kafshéve. Translated by
A. Kallamata. Shtypshkronja A. Z. Cajupi,
Tirané.

Pym, A., Shlesinger, M., Jettmarova, Z. (ed.s)
(2006). Sociocultural Aspects of Translating
and Interpreting. John Benjamins Publishing
Company. Amsterdam. Philadelphia.

Wolf, M., Fukari A. (ed.s) (2007) Constructing
a Sociology and Translation. John Benjamins
Publishing Company. Amsterdam.
Philadelphia.



ROLE OF TECHNOLOGICAL TOOLS
IN STATISTICAL LEARNING
AND EDUCATIONAL LEADERSHIP

Dhurata LAMCJA
Mediterranean University of Albania
Tivana, Albania
E-mail: dhurata.lamcja@umsh.edu.al

ABSTRACT

Over the last three decades, we have seen the adoption and spread of online education for
more varied audiences around the world through an astounding diversity of innovative
instructional media. These online environments appear to place a greater emphasis on
leaders’ ability to deal with paradoxes and dilemmas through the online teaching sessions,
as well as the associated behavioral complexity, to communicate with team members and
establish an appropriate social climate, and convey exemplary interpersonal skills via the
associated technology. Dispersed leadership is becoming more important. Formal leadership
may be harmful to group effectiveness in some contexts, such as anonymous organizations.
The study poses two main research question, first, how is technology affecting teaching
and class leadership, and secondly how does technology help the student to achieve high
results in class. The methodology used in this paper is qualitative, addressing the current
literature review on the matter through analytic and interpretative. This study investigates
through a systematic review crucial challenges and vital traits in the context of technological
transience that decision-makers must continually confront and practice if they are to create
meaningful and transformational change in the future era of online education. The study
found that teachers that used various tactics in their classes saw an increase in student
involvement and a decrease in classroom discipline concerns. Teachers now have adopted
far more tools and tactics in their classes saw an increase in student involvement and a
decrease in classroom discipline concerns, and they feel more confident and enthusiastic
about their lessons. Therefore, we can say that the pandemic has made teachers more resilient
and more effective leaders in the class.
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1. Introduction

The most important thing in human
life is communication. In prehistory,
man used mimicry, and body movements
instead of speech. Man’s need for better
communication led to the development of
the lecture and teaching. This was a huge
and important step in human evolution.
Later when man began to learn to write,
he was able to send messages away from his
dwelling. With the discovery of electricity,
such as the telephone and later the computer,
today communication technology has
reached a level that in addition to the
transfer of messages, but also pictures
through videophones. The machine of the
XXI century, the computer, is ready in every
home and is becoming a necessary tool. The
new electronic mail, e-mail, in which we
can also send mobile pictures, has already
made letter mail cheaper. With the help of
many satellites, we can make phone and
video connections to any part of the world.
However, communication technology does
not end here. Every day new things are
discovered that make communication easier.

Opver the last three decades, we have
seen the adoption and spread of online
education for more varied audiences around
the world through an astounding diversity
of innovative instructional media. Many
proponents argue that Internet-based
teaching and learning is the most significant
educational breakthrough since the printing
press. Schlager, Fusco, and Schank (2002)
outline the growth of online communities
by focusing on technological, structural, and
professional development challenges. There
is mention of designers and coordinators in

several of the education examples, such as in
the description of an online science-learning
initiative termed “zero-5” (Cervantes et al.,
2014), but no substantial investigation of
the function of leadership in improving
or confining these instances. It is possible
that in these situations, the emphasis
on community building substitutes or
subsumes discussion of leadership, maybe
because prevalent conceptions of leadership
are centered on individual rather than
collective views of leadership. However,
rising research in non-educational areas
(described below) indicates that leadership
is likely to be a significant aspect of study
on virtual communities.

Through a comprehensive examination,
this study analyzes critical problems and
key qualities in the context of technological
transience that decision-makers (in this case
teachers) must constantly confront and
practice if the meaningful and transformative
change is to be created in the future era of
online education. The growing notion
of e-leadership provides a framework for
investigating leadership in ICT-mediated
situations (Lai & Pratt, 2004).

What follows is a quick examination of
three primary perspectives on e-leadership
in class by teachers, albeit no studies on
e-leadership in education appear to exist as
of yet. While the perspectives mentioned
below are not directly related to education,
they do give insights into how the notion
of e-leadership is evolving as we will see
through the analysis. At first, contemporary
leadership perspectives are rebranded as
e-leadership. The second, contends that
e-leadership should be viewed as expanding
on current conceptions of successful
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leadership. The third employs experimental
and quasi-experimental research to
demonstrate a difference in leadership
behavior in ICT-mediated environments,
implying that e-leadership not only builds on
existing leadership but that the interaction
between ICT and leadership is changing
our assumptions about leadership (Avolio
& Kahai, 2003). In this regards, the aim of
this paper is to see how e-leadership in class
is shifting and empowering the teacher by
giving him more skills and tools through
e-learning and teaching.

2. Method

The method that is used in this study is
the secondary research method and analytics
existed data from a systematic literature
review. This study introduced interpretative
data, especially interpretive case research,
and will investigate different types of studies
regarding the education system and how
technology impacts students’ achievements.
The terms “interpretive research” and
“qualitative research” are sometimes used
interchangeably, despite the fact that the two
ideas are substantially distinct. Interpretive
research is a research paradigm based on the
assumption that social reality is not singular
or objective, but rather is shaped by human
experiences and social contexts, and thus is
best studied within its socio-historic context
by reconciling the subjective interpretations
of its various participants (Walsham, 2006).
Some of the research questions are:

s How does technology affect teaching
and class leadership?

s Does technology help the student to
achieve high results in class?

In this study in the first part, we
have written the concept of technology
and how it can be connected with the
school, and therefore with class. And then
through a systematic literature review,
we have gathered data on the importance
of technology that has in teaching. Also,

another important aspect of education is
leadership teaching which is to address
the concerns and use the knowledge of
others, teacher leaders explain, investigate,
and synthesize ideas and questions. And
in the last section we have mentioned the
connection that has family and school in
the student’s achievements as to give a
full and comprehensive analysis of all key
stakeholders that make this process more
efficient in the education setting. The paper
then defines the conclusions of the analysis.

3. Analysis

3.1. Technology and the new e-teaching tools

Some of the technologies used in
statistics and probability training include
statistical software packages, instructional
software, spreadsheets, applets/stand-
alone applications, graphing calculators,
multimedia tools, and data repositories.
Although the capabilities of these tools
overlap greatly, no one tool appears to
address all imaginable educational uses of
technology (Ben-Zvi, 2000; Biehler, 1997).
Using digital tools to engage teachers in
statistical thinking can help them build
the pedagogical competency needed to
effectively engage students in learning data
analysis and probability. Many national
and international organizations, as well as
curricula, promote the use of technology in
statistics education and learning. The usage
of technological tools by instructors, which
is usually based on material taught in a
teacher training program, decides whether
technology will help or hinder students’
learning. Although statistical thinking is
fundamental in our framework, we use
technology tools to engage teachers in
tasks that develop their understanding of
statistical ideas while also developing their
technology skills, allowing them to see
firsthand how technology tools can be used
to foster statistical thinking. The primary
benefit of effective use of new technologies
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is increased student capacity to concentrate
on learning, improved understanding,
and transfer of knowledge to long-term
memory. Based on this premise, we want
to transform traditional classrooms into
technology-based classes.

Even though all learning management
technology can be considered relatively
new, developments after the 2000s are
classified as newer technologies that have
been developed either as new versions
of existing ones or based on them. The
development of technology with a focus
on teaching and learning management has
been very fast and in numbers very large, it
is impossible to be able to talk about all the
developed LMS, Google classroom, Apple
classroom, and Microsoft 365. The range
of applications of computers in education
is practically unlimited. There are no places
in education where computers could not
be used. This is a universal system for
learning, evaluating knowledge, increasing
the quality of teachers’ work and colleagues,
a source of knowledge, and a tool for faster
and better learning. As the technical basis
of contemporary learning, the computer
has an important role in its development,
enrichment, and adaptation to the time,
needs, and interests of the user. Statistics
in the most developed countries show that
learning “from” the computer significantly
increases the results of students from
preschool education to higher education.
In addition, this approach increases the time
needed to learn a certain topic.

Although it is clear that computers help
students improve their performance, many
researchers investigating the application
of computers in education conclude that
computer technologies are most effective
when used as a tool for problem-solving,
conceptual development, and critical
thinking. This approach, called “with” the
computer, encourages students who use
technology to collect, organize, and analyze
information and use that information to

choose problems. In this way, computer
technology is used as a tool, while students
control the educational plan and instructions.
The use of computer technology in this
way has been made possible through
its improvement, sophistication, and
flexibility. Current computer technologies
can realize visual representations of higher-
order concepts. Through them, students
can spend less time calculating and more
time creating strategies for solving more
complex problems and developing a deeper
understanding of the topic and subject
matter. For the first time in Albania and
not only during the pandemic and it
continues at a not too great pace even
after this period, but the e-Learning
(electronic learning) platform is also
implemented in the advanced institution
in higher education. This platform is the
most convenient and advanced technique
for electronic access to scientific research,
interactivity between students and
instructors, information sharing, learning,
and student work evaluation (Kurteshi,
Mehmeti & Rasimi, 2020).

3.2. Leadership in teaching

Advances in information and
communication technology are reshaping
businesses, particularly those in educational
contexts. Given the plethora of leadership
material currently accessible, it is scarcely
necessary to state that conceptions of
educational leadership are evolving away
from the formerly dominant leader-centered,
heroic, and individualistic approaches
(Gronn, 2003). Emerging approaches
include anti-leadership (Lakomski,
1999; 2002), distributed leadership, and
leadership as practice (Spillane, Halverson
& Diamond, 2003). These viewpoints
describe how leadership (or something
akin to leadership) is dispersed in various
ways within organizations. As they move
away from individual-centered leadership
and toward viewpoints that better mirror
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actual organizational work practices, all of
these approaches have a lot to offer the study
of leadership. It is unsurprising that there
is a lack of interest in ICT in educational
leadership. Despite a growing number of
examples of innovative contexts mediated by
ICT, these environments are not so frequent
that they require immediate investigation.
When it comes to ICT-mediated
environments, there is often little
recognition that these situations may
necessitate a different form of leadership.
Several examples are given below to
highlight the lack of leadership expertise
in ICT-mediated situations. Renninger
and Shumar’s (2002a) curated collection
contains examples of educational and non-
educational virtual communities, although
there is little discussion of leadership, with
the emphasis being on community formation
principles. There is one notable exception.
Bruckman and Jensen (2002) analyze the
importance of leadership in a case study of
a professional learning community MUD
(multiuser domain), concluding that the
community’s failure may be attributed in
part to a lack of leadership. For example,
Renninger and Shumar (2002b) give an
insightful assessment of the establishment of
the Math Forum community but make no
mention of the leadership required to build
and sustain this community. Principals and
educators confront increasing expectations
for teaching and learning, which is difficult
in environments fraught with negative
undercurrents such as poverty, teacher
satisfaction, remuneration, and instruction.
Administrators must instill excitement in
teachers and provide good leadership to
motivate them to engage and energize
students (Barrett & Breyer, 2014). To
ensure academic success, a 21st-century
teacher must educate with passion, be
knowledgeable and enthusiastic about the
subject matter, and devise strategies to
make learning entertaining and engaging
for all pupils. Current approaches, such as

Dave Burgess’ (2012) Teach Like a Pirate,
continue this idea and empower educators
to face the challenges of the twenty-first-
century classroom with boundless passion
and adventure. In today’s environment,
administrators may find it challenging to
keep an effective workforce of professional
educators capable of sustaining and
increasing student performance. According
to studies, effective school directors
must exhibit key leadership traits, such
as encouraging teacher professional
development and displaying pedagogical
competence (Honig et al, 2010).
According to study, instructors believe
that administrators must understand and
support the teaching and learning processes,
as well as fully know the issues at hand
(Paulsen et al., 2014). Collaboration
between administrators and teachers,
according to educational leadership studies,
may be advantageous in combining efforts
and fighting the constant onslaught of
negative undercurrents. Through effective
leadership and modeling, this research
focused on retaining instructors’ passion of
teaching and giving educators with incentive
to engage students in classrooms. During
staff meetings, the school’s administrative
team designed and delivered exceptional
courses on student involvement, which
evolved into a venue for professional
development led by the administration.
These courses were designed to imitate
classroom instruction by demonstrating
effective teaching strategies to teachers.

3.3. Key stakeholders facilitating the
process

Parental engagement is both an
individual right and a societal requirement
for families. It is well acknowledged
that meeting the high educational
outcomes requirements established by a
demanding society is impossible without
the constructive cooperation of family and
school. In a broad sense, we may consider
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parental participation to be the active
component. Parental involvement in their
children’s social, emotional, and academic
development. Parental involvement, on the
other hand, covers a wide range of issues,
such as parental expectations about their
children’s academic future, control over
homework, and the extent to which they
become involved in helping children learn
for school assignments or do homework,
or the frequency with which parents are
physically present at school. Some of
these notions connect to actions that can
be taken or those that are dependent on
a specific parental choice. Many studies
have addressed other aspects of parental
involvement, such as its role as a protective
factor in vulnerable groups or the extent of
its influence on minors (Chen et al., 2010;
Grant & Wong, 2010), the effectiveness of
programs specifically aimed at encouraging
parental involvement (Mattinglyet al.,
2002), potential ways to encourage it
((Fernandez & Perote, 2016; Padgett,
2006), the perception different members
of the educational community have of
its implications and nature (Anderson &
Minke, 2007) or the most effective types of
participation (Park, Byun, & Kim, 2011).
Involvement in education by parents,
families, and the community is associated
with improved academic achievement and
school development. Students achieve
higher grades, attend school more frequently,
remain in school longer, and enroll in higher-
level programs when schools, parents,
families, and communities work together
to encourage learning. Supporting teaching
and learning necessitates attending to kids’
social services as well as academic needs,
and this broad-based assistance is critical
to eliminating achievement disparities. It
is well known that integrating community
resources with student needs has a good
impact (Adelman, 1996). Indeed, one of the
features shared by high-performing schools

is community support for the educational

process (Fraher, 2018). The way school
cares for children is reflected in the way
school cares for their families if educators
just consider children as students, they
are likely to see the family as distinct from
the school. That is, the family is supposed
to fulfill its role while leaving the child’s
education to the schools. When educators
regard students as children, they are more
inclined to consider the family and the
community as partners in the teaching
and development of children. These key
stakeholders acknowledge their common
interest in and responsibility for children,
and they collaborate to develop better
programs and opportunities for pupils.

There are various reasons to build
partnerships between schools, families, and
communities. They can aid in improving
school programming and atmosphere,
providing family services and support,
enhancing parents’ talents and leadership,
connecting families with others in the school
and community, and assisting teachers with
their work. The primary purpose of such
coalitions, however, is to help all children
prosper in school and in life. When parents,
teachers, students, and others view one
another as educational partners, a caring
community forms around the youngsters
and gets to work (Epstein, 1995).

4. Conclusion

It is indisputable that we are living
in the age of technological revolution,
where institutions (including educational
ones), every day look at how they can use
technology to achieve goals, and especially
to help and facilitate the path of man.
In addition, what is evident is that if we
talk about technology, we must definitely
mention the technological giants such as
Microsoft, Google, and Apple, who have
undoubtedly changed the course of history
with their work. The world has changed
after the Covid-19 pandemic and with this,
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the opinion on distance learning has also
started to change, while the technological
giants have only just started the war among
themselves in this aspect, who will win and
own the market, for us at the moment it is
not very relevant. The only thing we need is
for the prerequisites for teaching and learning
to be satisfied, and we should not rely too
much on any elements, whether at school
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shkencoré, si dhe té dhéna tematike. Jepen, gjithashtu, disa pérfundime dhe rekomandime
pér t€ pérballuar sfidat e kétij projekti kolektiv.

Fjalé kyce: Revista “Studime Socinle®, projekt kolektiv, standarde akademike, 60 numra.

Elda SOKOLI KUTROLLI éshté Drejtore ekzekutive e Institutit Shqiptar t€ Sociologjisé. Ajo ka
kryer ciklin e ploté katér vjegar té studimeve universitare dhe éshté diplomuar prané New York University of
Tirana, né degén Menaxhim-Biznes. Ka kryer, gjithashtu, studimet Master Shkencor né Sociologji Zhvillimi
prané Universitetit Marin Barleti Tirané. Prej vitesh ajo éshté Zévendéskryeredaktore pér anétarésiné dhe
financat (Deputy Editor for Membership and Finance) e revistés “Studime Sociale” [Social Studies].

Prof. Dr. Leké SOKOLI é&shté lektor me kohé té ploté prané departamentit t&€ Sociologjisé t&
Universitetit Aleksander Moisiu Durrés dhe, me kohé té pjesshme, prané departamentit té Filozofisé té
Universitetit t€ Tiranés. Pér mé se 35 vjet ai éshté marré me studime, botime dhe mésimdhénie né fushén
e sociologjisé, filozofisé e shkencave té tjera sociale. Eshté, gjithashtu, themelues dhe drejtues i revistés
“Studime Sociale” [Social Studies]. Eshté autor i mbi 25 librave (monografi, apo tekste universitare) té
botuar (né shqip apo anglisht), thuajse t& gjitha pioniere né fushat respektive né Shqipéri, né fushat e
sociologjisé teorike, problemeve sociale dhe metodave t€ kérkimit shkencor.

Social Studies 2022, 6 (16): 99-105
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y &hté numri i 60-t€ 1 revistés

“Studime Sociale” [ Social Studies].

daj éshté rasti pér njé shqyrtim

pérgjithésues, sado t€ shpejté, t& rrugétimit

t€ saj né mé shumé se dy dekada, referuar
vet€ artikujve t€ késaj reviste'.

Themelimi 1 saj u bé né vjeshtén e
vitit 1997. Kush e mban mend vitin e
mbrapshté 1997...2 Ishte viti i njé shteti
pa shtet. Shqipéria ishte shndérruar né njé
cksperiment natyror. Pikérisht né kaosin e
atyj viti vendosém themelimin e njé reviste
shkencore ndérkombétare. Né pranverén e
vitit 1998, doli numri 1 paré i revistés.

Né shumé raste, suksesi 1 njé organi,
apo institucioni (sikurse edhe ai 1 individéve
té vecanté) varet nga koha e lindjes sé tij.
Suksesi éshté gjithnjé 1 kushtézuar nga
rrethanat, nga oportunitetet sociale, nga
kushtet specifike. Themelimi i revistés ishte
njé vendim né kohén e duhur. Mé paré do
t€ ishte ‘tepér shpejt’, mé pas mund té ishte
‘tepér von&’. Viti 1997 pérmbyll dekadén e
paré t€ lindjes dhe lévrimit té sociologjisé dhe
disa shkencave sociale té aférta me té, té cilat
gjaté regjimit komunist nuk njohén zhvillim.

Né Shqipéri, revolucioni demokratik
1 viteve ‘1990-t€ krijoi kushtet objektive
pér themelimin dhe institucionalizimin e
sociologjisé, si disipliné akademike dhe
shkencé e vecanté midis shkencave t€ tjera
sociale. Por, duke iu pérmbajtur shembullit
té shteteve té tjera, mund té themi se
institucionalizimi lidhet té paktén me 4-5
faktoré té ndérlidhur me njéri-tjetrin, sig
jané: mjedisi 1 nevojshém kulturor (1),
krijimtaria sociologjike (2), té mésuarit
e sociologjisé né shkolla dhe programet
e vecanta té studimit né universitete (3),
krijimi 1 institucioneve té veganté, si
departamente, shoqata, institute, qendra
kérkimi (4), krijimi 1 revistave dhe 1
njé zinxhiri aktivitetesh periodike (5).
Tani mund t¢ themi se institucionalizimi i

sociologyisé ka pérfundunr si proces. Mbetet
konsolidimi, rritja e ndikimit té saj pér
zhvillimin e shoqérisé.

Pérvoja tregon se institucionalizimi
1 sociologjisé nuk éshté njé akt 1 vetém,
por njé proces. Ai, gjithashtu, nuk mund
té jet€ mérité e njé njeriu té vetém, apo
edhe e disa individéve t€ vecanté. Ai éshté
gjithnjé njé projekt kolektiv. Shembullin
mé domethénés e ka dhéné Franca, ‘atdheu
1 sociologjis€’. Sociologjia atje kishte
pararendés, ajo kishte njé datélindje zyrtare
(1839, t& lidhur me njé vepér té caktuar),
sikurse edhe njé ‘baba’ zyrtar - themeluesin
e saj Ogyst Kont (1789-1857). Por ajo lindi
né rrethana unike té krijuara nga faktoré
objektivé, si¢ ishte Revolucioni Francez
dhe Revolucioni Industrial, t&€ marré sé
bashku. Por vetém Emile Durkheim (1858-
1917) arriti té kurorézonte pérpjekjet pér
institucionalizimin e sociologjisé. Kjo, e
lidhur me tre kontribute t€ vecanté té tij.
Sé pari, pérmes karrierés s¢ tij mésimore-
akademike, pas emérimit si profesor
1 shkencave sociale né Universitetin e
Bordosé (1887) dhe hapjes sé kursit té paré
té sociologjisé n€ universitetet e Francés. Sé
dyti, pérmes veprave t€ tij klasike t€ késaj
disipline, ndér té cilat vegojmé ato qé lidhen
me krijimin e njé shkolle metodologjike, si:
“Rregullat e Metodés Sociologjike” (1895)
vepra klasike “Vetévrasja” (1897) etj. Sé
treti, pérmes themelimit t€ revistés sé tij,
“CAnnée sociologique” mé 1898 (shih,
Sokoli, 1997). Pra, pér institucionalizimin
e sociologjisé né Francé, u deshén 6-7
dekada, si¢ u desh edhe kontributi i
studiuesve né disa brezave.

Si¢ éshté provuar, sfida kryesore e
revistave shkencore éshté vazhdimésia. Pesé
numrat e paré té revistés u botuan né SHBA.
Mund té kujtojmé se né ceremoniné e
promovimit t€ numrit t€ paré né Universitetin
Chapel Hill (North Carolina USA) pyetjae

! Mund té shihet edhe: Leke Sokoli, 2020, “’Studime Sociale’ si projekt i suksesshém kolektiv: fakte dhe

pérgjithésime”, Vol. 14, No. 50, fq. 73-84.
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zakonshme e profesoréve amerikané: a do té
dalé numri i dyté? Pra edhe ata ishin mésuar
me revista pa jetégjatési. Por revista joné
vazhdoi t€ botohej. Falé¢ parimit “té gjithé
kontribuues, té gjithé pérfitues.” Ndaj
edhe merita kryesore e vazhdimésisé dhe
falénderimet e para u takojné kontribuuesve
té shumté té saj, nga Shqipéria, Kosova,
Magedonia e Veriut, si dhe nga rreth 40
shtete té tjera.

Né dhjetor t€ vitit 1999 u themelua
Instituti 1 Studimeve Politike e Sociale,
ISPS. Organi i tij zyrtar do té ishte
revista “Politika & Shoqéria”, vazhdim i
revistés “Analiza sociologjike” e atashuar
né Qendrén e Re té Studimeve Sociologjike
Tirané [New Sociological Research Center,
NSRS]. ISPS, megjithése pérfagésonte njé
hap t€ réndésishém né zhvillimin e shkencave
sociale, nuk pérkonte me institucionet
ndérkombétare té fushés. Riorganizimi
i néntorit 2006, shénoi themelimin ¢
Institutit Shqiptar té Sociologjis¢ [ Albanian
Institute of Sociology, AIS], si shoqaté e
studiuesve shqiptaré dhe, njéherésh, qendér
¢ kérkimit shkencor e qé pérfaqéson njé
rilindje té sociologjisé né Shqipéri. Nisur
nga vazhdimésia e institucioneve botuese
(njéri pas tjetrit), sikurse edhe nga pérbérja
¢ individéve t€ angazhuar, revista ruajti
rendin rrités t€ pesé numrave t&€ SA (SA,
1-5) dhe njémbédhjeté numrave té P&S
(P&S, 6-16). Por emértimi 1 véllimeve té
revistés nisi nga fillimi.? (mund t€ shihet
edhe: Sokoli, 2001; Sokoli, 2012a; Sokoli,
2012b; Sokoli, 2013; Sokoli, dhe Lamaj,
2011; Sokoli dhe Kunushevci, 2017:
Sokoli, 2015; Sokoli, 2018; Sokoli, Lamaj
dhe Kutrolli, 2013 etj.)

Institutit Shqiptar té Sociologjisé
u bé shumé shpejt anétar i rregullt dhe
kolektiv i Shoqatés Ndérkombétare té

Sociologjisé [International Sociological
Association, ISA; Mexico City, 18 prill
20091, 1 Shoqatés Europiane té Sociologjisé
[European Sociological Association, ESA;
DParis, 28 tetor 2010], si dhe i Forumit
Sociologjik té Ballkanit [ Balkan Sociological
Forum, BSF], 1 themeluar me iniciativén
e Institutit Shqiptar t€ Sociologjisé, né
Tirané mé 22 néntor 2011.> Kéta hapa
pérfaqgésojné lidhjen me komunitetin
ndérkombétar t€ fushés, si njé kusht pér
zhvillim institucional e té€ géndrueshém.
Njéherésh, ky ndérkombétarizim ndikoi
edhe né ndérkombétarizimin e revistés
“Studime Sociale” [Social Studies].

Revista botohet nga Bord Botues
Ndérkombétar [International Editorial
Board], me pérfagésues nga 15-16 shtete
dhe me kod ISSN ndérkombeétar. Revista
u themelua dhe mbeti revisté dygjuhéshe,
né té cilén artikujt botohen né gjuhén qé
jané krijuar, né anglisht ose dhe shqip.
Si¢ mund t€ shihet né “’Studime Sociale’
Indeksi 1 60 numrave, 1998-2022” dhe
duke iu referuar vetém artikujve shkencoré
t€ saj, rezulton se 33.7 pér qind e tyre jané
botuar né gjuhén angleze.

Né kété revisté kané sjellé kontributet
e tyre personalitete té shkencave shogérore
nga bota shqiptare, q¢ nga Ismail Kadare,
Rexhep Qosja, akademiké dhe profesoré
té Shqipérisé, Kosovés etj. Por, njéherésh,
né kété revisté kané botuar edhe studiues
té rinj, apo edhe studenté té programeve
t¢ doktoraturés, studenté té ciklit t&é dyte
(master), madje edhe studenté t& ciklit t&
paré t€ studimeve. Kjo ndérthurje brezash
dhe pérvojash akademike pérfagéson njé
pasuri mé vete.

Referuar vetém artikujve shkencoré té
botuar né 60 numra té revistés, rezulton
nj¢ larmi tematike e admirueshme, qé€ i

2 Mund € shihni, “Studime Sociale”, Vol. 1, No. 1, 2007, ¢ né vijim
Linku: https://www.sociology.al/en/social-studies-journal
3 Shih: https://www.sociology.al/en/about-sss-and-ais/history-albsa
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pérshtatet njé€ reviste me titullin “Studime
Sociale”. Njéfaré befasie pérbén fakti
se studimet mbi arsimin (motivimi,
mésimdhénia dhe t€ nxénit, zhvillimet ¢
politikat arsimore, lidershipi dhe menaxhimi
artikujve t€ botuar né total dhe jané né krye
té hierarkisé tematike t€ revistés (tabela
4). ME¢ pas vjen kolana e studime teorike,
studimeve mbi demokraciné - pluralizmi,
zgjedhjet dhe sistemet zgjedhore, partité
politike etj.

Studime sociale éshté njé revisté
shkencore e certifikuar si e tillé, me
vendim Nr. 170, daté 20. 12. 2010, nga
KVTA/MASH. Artikujt e botuar né kété
revisté njihen pér kualifikimin shkencor
té personelit akademik, pér fitimin e
gradave shkencore, apo avancimin e titujve
shkencoré, sikurse pér fitimin e krediteve
t€ domosdoshme pér avancimin profesional
né sektoré té veganté, si¢ €shté arsimi.

Njé sukses mé vete ishte klasifikimi 1
késaj reviste si ‘shkencore’ nga ANVUR
— Agjencia Kombétare e Vlerésimit té
Sistemit Universitar dhe Kérkimit Shkencor
té Italisé, vendimi nr. 298, daté 21 dhjetor
2021, duke vendosur njé standard njohjeje
pér vendet ¢ BE-s¢ dhe mé gjeré.

Sfida e ardhshme lidhet jo vetém me
vazhdimésing, por edhe me indeksimin
ndérkombétar té saj, né njé apo disa
nga bazat e t€ dhénave, si¢ jané: Web of
Knowledge, Scopus, EBSCO, ProQuest,
CEEOL, Ulrich, ERIH, Index Copernicus,
CSA, GESIS, IBSS, SAGE, OVID,
ECOLIT, Psychlit, PubMed, Elsevier,
Springerlink, Persée, DOAJ, JSTOR,
SSRN, REPEC Informa, Projekti MUSE,
apo HEIN Online. Pér kéto do té fillojmé
t¢ aplikojmé duke filluar nga janari 2023.

“Studime Sociale” éshté “Open
Accessed Journal”, qé do té thoté se ¢do

1 interesuar mund ta sigurojé até online
pa tarifé hyrjeje* Autorét ftohen pér té
dérguar punimet e tyre, bazuar né kritere
botimi unike.’

Financimi mbetet dhimbja e
pérhershme e kokés pér ¢do botues té
njé reviste shkencore. “Studime Sociale”
&shté mbajtur vetém falé vullnetarizmit
akademik dhe kontributeve financiare
té individéve t€ angazhuar né té. Nga
koha kur ajo &éshté certifikuar si revisté
shkencore, dhjeté vjet mé paré, kostoja e
revistés pérballohet nga veté kontribuuesit,
sipas véllimit té artikullit té tyre. Me kété
tormulé shpresojmé té ¢lirojmé revistén nga
individét e veganté. Individét nuk jané té
pérjetshém, por institucionet mund té jene.

Kujtojmé, me kété rast, me mirénjohjen
mé t€ thellé kontribuuesit ¢ médhenj té
revistés “Studime Sociale” dhe té Institutit
Shqiptar té Sociologjisé qé jané ndaré
nga jeta. Ata jané: Prof. Hamit BEQJA,
akademik, anétar themelues dhe Kryetar
Nderi i Institutit Shqiptar té Sociologjisé,
autor 1 njé séré artikujsh, deri sa u nda
nga jeta (Beqja, 2000; Beqja, dhe Sokoli,
2000a; Begja, dhe Sokoli, 2000b); Prof.
Alfred UCI, akademik, anétar themelues
Institutit Shqiptar té Sociologjisé, anétar
1 Bordit Botues dhe autor 1 njé séré
artikujsh (Ugi, 1998; Ugi, 2003a; Ugi,
2003b; Ugi, 2007; Ugi, 2009); Prof.
Kristo FRASHERI, akademik, pér ne
“profesori qé vinte pikat mbi “i” pér
¢éshtjet mé t€ réndésishme dhe delikate
té botés shqiptare (shih, Frashéri, 2007,
Frashéri, 2008; Frashéri, 2012); Prof.
Pajazit NUSHI, akademik i Republikés
s¢ Kosovés, anétar themelues Institutit
Shqiptar té Sociologjisé, anétar 1 Bordit
Botues dhe autor 1 njé séré artikujsh krejt té
ve¢ant€ (Nushi, 2004; Nushi, 2007; Nushi,
2017), si dhe studiuesit dhe aktivistét e

* Linku: https://www.sociology.al/en/social-studies-journal
® Mund t€ shihni: https://www.sociology.al/en/social-studies-journal
ose: https://www.sociology.al/sq/revista-studime-sociale-kriteret-e-botimit
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shquar Harillag KEKEZI (shih, Kekezi,
2008; Kekezi, 2015) dhe Besnik ALIBALI
(shih, pér shembull, Kadare, 2001).

Mirénjohje, gjithashtu, té gjithé
kontribuuesve té 60 numrave té revistés
nga profesor Servet PELLUMBI — kryetar
i Bordit Botues, te redaktori i shquar Sejdin
CEKANI - garant i standardeve gjuhésore,
anétarét ¢ Bordit Botues Ndérkombétar,
si dhe té gjithé kontribuuesve té tjere,
autoré dhe bashkautoré nga Shqipéria,
Kosova, Magedonia e Veriut, nga diaspora
akademike shqiptare, si dhe kontribuuesit
¢ huaj nga mbi 40 shtete.

NE& vijim po japim disa t€ dhéna pér
revistén “Studime Sociale”.

Si pérfundim mund té themi se kjo
revisté 1 ka pérballuar me sukses sfidat
¢ dekadave té para t€ botimit t€ saj. Ne
besojmé se revista “Studime Sociale” ka

Tabela 1: Liojet ¢ artikujve t¢ botuar

realizuar misionin e saj pér t€ nxitur ide,
pér shkémbimin dhe bashképunimin
akademik midis studiuesve socialé shqiptaré
dhe atyre nga vende té ndryshme, sikurse
pér realizimin e njé ‘tregu té pérbashkét’
akademik, kulturor dhe intelektual.
Sigurisht, niveli i saj éshté kushtézuar nga
niveli i1 pérgjithshém i zhvillimit shoqgéror,
nga cilésia e jetés intelektuale shqiptare, nga
niveli i standardeve té shogérisé shqiptare,
marré pérgjithésisht, né veganti nga niveli
1 zhvillimit t€ arsimit dhe shkencés. Por,
ne besojmé se revista “Studime Sociale”
ka béré mé t€ mirén e mundshme. Madje
mund t¢ themi se ajo pérbén njé shkollé té
paktén metodologjike, sidomos pér studiuesit
e rinj té shkencave sociale dhe humane, apo
pér studentét e kétyre fushave. Njé fakt:
vetém 52 pér qind e artikujve shkencoré
q¢ jané dérguar, kané arritur té botohen.

Artikuj té botuar Né numeér Né pérqindje

Artikuj shkencoré 619 82.7

Kéndvéshtrime/viewpoints 44 5.8

Artikuj recensionues 86 11.5

Gjithse;: 749 100.0
Tabela 2: Gjubét e artikujve shkencore

Artikuj shkencoré Né numér Né pérqindje

Shqip 411 67.3

Anglisht 208 337

Gjithsej 619 100.0
Tabela 3: Numwri i autoréve, pér artikujt shkencoré

Artikuj shkencoré Né numér NEé pérqindje

Me njé autor 503 81.2

Me dy autoré 88 14.2

Me 3-5 autoré 28 4.6

Gjithsej 619 100.0
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Dhe, ndér artikujt e botuar, mbi 90 pér ¢éshtje metodologjike, mbi standardin e
qind e tyre jané rikthyer pér pérmirésim, referencave etj.

bazuar né sugjerimet e ekspertéve anonime Por sfidat vazhdojné. Dhe ekipi realizues
té fushave respektive, sidomos ato pér i saj éshté tanimé mé gati se kurré.

Tabela 4: Tematikat pér artikugt shkencoré té 60 numrave (1998-2022)

Rankimi | Tematika Artikuj né
tematik pérqindje
1 Arsimi, edukimi (motivimi, mésimdhénia dhe t€ nxénit, zhvillimet e 13.4

politikat arsimore, lidershipi dhe menaxhimi né arsimim etj.)

2 Studime teorike 10.6
Studime politike, demokracia, pluralizmi, zgjedhjet dhe sistemet 10.1
zgjedhore, partité politike etj.

4 Problemet sociale, politikat sociale, mbrojtja sociale 6.4

5 Kultura, arti, identiteti kulturor 5.6

6 Studime historike 6.1

7 Zhvillimi, politikat zhvillimore, ndryshimi, investimet, turizmi, zhvillimi 5.3
urban etj.

8 Emigracioni ndérkombétar, migrimi 1 brendshém, ndryshimet 53
demografike, (ri)integrimi.

9 Studime mbi globalizimin, integrimin, rendin botéror, politikat 4.2
ndérkombétare

10 Martesa, familja, divorci, marrédhéniet familjare 4.1

11 Studime krahasuese 4.5

12 T& drejtat e njeriut, humanizmi, vullnetarizmi, komunitarizmi etj. 42

13 Kriminologjia, konfliktet, krizat, devijanca 3.1

14 Feja, besimet fetare, identiteti fetar 2.8

15 Kapitali social, miréqenia sociale, lumturia, kénagésia né puné, vetévlerésimi 2.2

16 Céshtje gjinore 2.4

17 Studime mbi tranzicionin 1.9

18 Siguria, shéndeti publik, shéndeti mendor etj. 2.9

19 Shoggria civile, media, komunikimi publik 2.0

20 Céshtje ligjore, ¢éshtje t€ pronésisé, pronésia intelektuale 1.7
21 Studime gjuhésore 1.4
22 Studime moshore, studime mbi adoleshencén, rininé etj. 1.3
23 TE tjera 0.7
Gjithsej 100.0
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